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INTRODUCTION 


1. How I came to edit the Brhaddevata. 


A the secondary works of Vedic literature, the Brhaddevat& has 
always attracted a considerable share of interest on the part of 
Vedic scholars. When Roth, in 1846, published his treatise, Zur Litteratur 
und Geschichte des Weda, he knew the work only from the quotations 
occurring in the commentaries of Sadguruáisya and Sayana, which were 
then, of course, accessible in manuscript only. He remarks, however 
(p. 49), that copies would in all probability yet be found in India. Not 
long after this a MS. (b) of the Brhaddevatà was actually acquired, 
along with the Chambers collection of Sanskrit MSS., by the Royal 
Library at Berlin. Adalbert Kuhn made it the basis of his account of the 
Brhaddevata published in the first volume (pp. 101-120) of Indische 
Studien (1850). Kuhn transcribed this MS., subsequently adding colla- 
tions from another MS. (h), which Haug procured at Poona in 186 5, and 
which is now in the Royal Library at Munich. As he found these two 
MSS. insufficient for the purpose, Kuhn was unable to carry out his 
intention of publishing an edition of the Brhaddevatà. | 

Meanwhile Max Müller had obtained from India, in the sixties, three 
modern copies by the aid of Drs. Bühler and Bhàu Dāji. He, too, seems 
at one time to have contemplated editing the Brhaddevatā; for among 
his papers I found a transcript, in his own hand, coming down to the 
tenth Varga of the second Adhyàya!. But the inadequacy of his MS. 
material doubtless deterred him from proceeding any further. 

Later on, Dr. Thibaut, while resident in Oxford as Max Müller's 
assistant, made extensive collations with a view to bringing out a critical - 
edition of the Brhaddevatà. But he, too, relinquished the projeet, being 
convinced that a text constituted from the MS. material at his disposal, 
would prove too conjectural in its character. l 

* See Wiekremasinghe's Catalogue of the | of the Royal Asiatic Society, 1902, p 641, | 
Max Miller Sanskrit MSS. in the Journal | no. 57. L. a a 
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In 1886 Professor Lanman contemplated the work of editing the Brhad- 
devatà; but the difficulty of obtaining access to some of the indispensable 
MSS., together with the pressure of other work, obliged him to desist 
from the enterprise. He then asked me to undertake the task of editing 
the text critically, together with a translation and various appendices, 
for the Harvard Oriental Series. I gladly accepted the offer, as I had 
already collated a number of passages in the work for my edition of 
Sadourušigya!, as well as for an article published in the Journal of the 
Royal Asiatic Society’, and was, moreover, generally familiar with the 
auxiliary literature of the Rg-veda. Prof. Lanman accordingly banded 
over to me in 1897 his material, comprising Kuhn's collations and notes, 
together with a modern MS. (k) which Kuhn had obtained from India. 


2. Rajendralala Mitra’s edition. 


While Professor Lanman was still contemplating doing the work him- 
self, the late Dr. Rājendralāla Mitra began, in 1889, to bring out, in the 
Bibliotheca Indica, his edition of the Brhaddevata, the last fasciculus 
of which appeared in 1892. Soon after I had set to work on the text, 
I mentioned to Prof. Bühler, in the course of conversation, the task on 
which I was engaged, and I well remember his asking whether I really 
thought it worth while to edit the work afresh. Indeed, a cursory 
examination of Mitra’s edition, with its array of critical notes, might 
easily lead one to suppose that little remained for a second editor to do, 
at least in regard to the constitution of the text. Such a supposition 
would, however, be very erroneous. Mitra’s edition is in reality entirely 
inadequate and altogether untrustworthy as a basis for further research, 
Its value I estimate at less than that of a single good MS.; for it is full 
of defects from which such a MS. would be free. Besides a large number 
of misprints, it contains many impossible readings taken from incorrect 
MSS., omissions of lines, repetitions of lines, insertions of undoubtedly 
spurious lines, and lacunae. Thus, for example, in the second Adhyaya 
(p. 56) seven šlokas (128-134) are repeated, without word or comment, 
in promiscuous order, from among the preceding thirty šlokas; and in 
the fifth Adhyāya (p. 148) there is a lacuna of fifteen šlokas * due to pure 
carelessness, for there is no sign of any such lacuna in any of the nine 
MSS. I have examined. Mitra’s edition is, moreover, eclectic on no recog- 


1 Kātyāyana's Sarvānukramaņī, with ex- |  ? Volume for 1894, pp. 11-29: ‘Two Legends 
tracts from Sadgurusisya’s commentary; | from the Brhaddevatā.” 


Anecdota Oxoniensia, Oxford, 1886. * Brhaddevatà v. 112-126 in my text, 
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nizable prineiple; for the reading chosen is not only constantly opposed 
to the predominant evidence of the MSS., but is frequently by no means 
the best « priori. Based mainly on one MS. (or two which are practically 
identical), it shows haphazard selections and additions from MSS. of an- 
other recension. I have estimated that the edition contains one error of 
some kind on the average for every Sloka, making a total of about 1200. 
I may refer the reader to p. 85 as a specimen, where a passage of three 
Slokas (93-95), as a comparison with my text (iii. 95-97) will show, 
contains twelve mistakes, and is consequently quite unintelligible. 

Since Mitra gives no information whatever about the MS. material he 
used, his critical notes are hardly of any value as far as his own edition 
is concerned. They have, nevertheless, proved quite useful to me in the 
light of the MSS. which have been at my disposal. Judging by his notes, 
I infer that Mitra employed seven MSS. in the constitution of his text. 
These MSS. were sold after his death. Mahāmahopādhyāya Haraprasāda 
Sastri very kindly took much trouble in tracing them for me to their 
present owner; but my strenuous efforts to obtain aceess to them by 
purehase or loan have proved absolutely futile. 


3. General account of the MSS. and their relationship. 


For the purposes of my edition nine MSS. have been directly available. 
Eight of these fall into two well-defined groups, representing a shorter and 
a longer recension of the Brhaddevatā. The former group I have designated 
A, the latter B (suggestive of the Berlin and Bodleian codices which belong 
to it). The ninth MS. belongs, as will be seen, in a sense to both groups. 
To these nine may be added the seven which were used by Mitra. 
It is quite certain from his critical notes, in the light of the material 
accessible to me, that four of his MSS. belong to the A, and three to 
the B group. Thus the evidence of altogether sixteen MSS. has been 
available, directly or indirectly, in the constitution of my text. Of this 
total, eight belong to A. This group has two subdivisions: the first (At) 
comprising the Haug MS. (h), two of Max Müller's (m?, m*), Bhàu Daji’s 
(d) and Rajendralala’s No. 3 (rê: called by him ga); the second (A?) com- 
prising Rajendralàla's Nos. 1, 4, 6 (77190 = ka gha ca). The latter three 
are practically identical, for their readings are almost invariably the same, 
and often agree in opposition to the readings of all the other MSS. of 
both families. The readings of A? are on the whole inferior to those of 
A’, being often clearly alterations of the original text; yet it is in some 
cases apparent that A” has preserved the correct reading as compared 
with all the other MSS. of both recensions. It is on A? that Mitra 
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mainly relied in constituting his text 1 Tt is to be noted that A? has 
some affinities with b, one of the MSS. of the B group, ú 

Another MS. (m!) which was procured by Max Muller from | Bhāu 
Dāji in 1861, also belongs to A in that part of the text which is 
common to both recensions; here its readings nearly always agree with 
the subdivision Al. This MS. occupies a very peculiar position, for it 
also contains all the additional matter of the longer recension represented 
by the B group. The fact that when the same line occurs in different 
forms in the two recensions, both forms are often (e.g. v.13; vi. 15) found 
in this MS., shows that it had a composite origin: it must have been 
copied from a MS. of the A group, while the passages there wanting 
were added from a MS. of the B group. 

I may here observe that the MSS. of the A group (including m!) 
are much more correct than those of the D group. 

B, comprising seven or (if m? be included) eight MSS., contains four 
subdivisions :— 

1. b. The Chambers codex of the Berlin Library, which, though very 
incorrect, is occasionally the only MS. which has preserved the true 
reading. 

2. f. The FitzEdward Hall MS. in the Bodleian Library, which though 
also very incorrect, is of importance in constituting that part of the text 
which is peculiar to the B recension. Closely connected with this MS 
are three others, viz. one in the Cambridge University Library (c), Kuhn's 
(k), and Rajendralala’s No. 2 (x? = Aha). 

9. r? and r', two of Mitras MSS. (= ña and pustakāutaram). They 
occupy together a somewhat independent position in the B group, as 
on the one hand they have a few additional $lokas not occurring in the 
remaining MSS., and on the other they alone sometimes preserve the 
correct reading. | 

4. m'. This is the Max Müller MS. which belongs in part to both 
recensions. Jt is much more correct than any of the regular B MSS.; 
its readings diverge considerably from theirs and are often better, It 
has proved of great value to me; for without its aid I should have been 
unable to emend satisfactorily some of the corrupt passages in the longer 
recension (e.g. iii, 95-97; vii. 128, 129). | 

Six of these MSS. have a more or less independent value, viz. h, rī, 
m’, b, f, 77, as each of them, in several cases, is the only one which fur- 
nishes the correct reading. | 


1 Tt is evident that Mitra plaees the whole note, p. 53), while the fragmenta contained 
passage ii. 69-127 (pp. 53-56) in parentheses, | in i. 28-134 (p. 56) are doubtless derived from 
because it is wanting in r' 1४ (see his foot- | the latter MSS. 
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The relationship of all the MSS. may be made clear by the following 
diagram : 











Archetype 
| | 
A B 
| | 
| | | | | | 
At AF b f | | m! 
sāls... Q | : | y? pt 
| | | | | | B| | 
r h m! rt rt y^ k 


4. Detailed account of the Brhaddevata MSS. 


The A Group. 1. The most important MS. in this group, and the 
least incorrect of all the Brhaddevatà MSS. I have used, is h (— Haug), 
No. 43 of the Haug collection in the Royal Library at Munich. It con- 
sists of seventy-three leaves of paper, and is clearly written. Though 
very fairly correct on the whole, it contains a good many mistakes and 
'orruptions in detail. It bears the name ‘M. Haug,’ and the date ‘ Poona, 
11 Marz 1865. On the title-page is written: atha brhaddevatanukramani- 
prürambhah. Above and below this title, the page is covered with writing 
which consists chiefly of quotations from the Brhaddevatà itself in regard to 
the Vai$vadeva hymns, beginning: atha vaišvadevasūkte devatavicdrah : bhinne 
sūkte vaded eva (i. 20), &c., and ending astame sasthante ca. It concludes 
(fol. 73°): ii brhaddevatdydm astamo 'dhyāyak. In another hand is added: 
fake 1767 (= A.D. 1845) vi$vāvasunāmasamvatsare phitgunakrsnatrtiyayam candre 
[the next four letters are obliterated with yellow pigment, then a strip of 
white paper, followed by one of blue, is pasted on, covering almost two- 
thirds of the line] svdrtham paropakārārtham ca šrūdurgācaraņe ^rpitam. Below 
this follow several lines beginning : amoghanandanašiksājām : laksanasya 
virodhe pi, and ending: šaunakakārikājām uktam. 

2. m°, This is a modern copy, which belonged to Max Müller, and 
is now in the University Library at Tokyo. On the outside are written 
in red pencil the words: ‘Sent me by Bühler (present). It ends: x49 u 77 
brhaddevataydm astamo ”dhyāyah Sake 1767 (= A.D. 184 5) višvāvasunāma- 
samvatsare philgunakrsnatrliydyam candre dātaretyupahvayamaņirāmabhattānga- 
jagahgādhareņa sampiditam svārtham paropakarartham ca, Then follows amogha- 
nandanasiksaydm . . . Saumakakūrikājām uktam, just as in h. This is again 
followed by an exact reproduction of the contents of the title-page of 
h: atha vaišvadevasūkte, &c., down to astame sasthante ca. There can be 
no doubt that this is a faithful copy of h. Like that MS. the glokas 
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are numbered continuously from the beginning, the total 1049, being the 
same as in h. Some further details are given in Wickremasinghe’s Cata- 
logue of the Max Miiller Sanskrit MSS. in the JRAS., 1902, p. 640, no. 56. 

3. m?. Another modern copy, which belonged to Max Müller, now 
at Tokyo. On the outside is written in Max Millers hand: ‘Sent by 
Dr. Bühler, Sept., 1866. A copy m. o. of the same MS. from which my 
othér MS. (b) [= m?], likewise sent by Dr. Bühler, was taken” It is dated 
šake 1788 (= A.D. 1866). The last page contains the additional matter at 
the conclusion of h, amoghanandanasiksayam, &c., exactly reproduced. This, 
too, is undoubtedly a copy of h. Further details are given by Wickrema- 
singhe, p. 640, no. 55. 

4. a. A modern undated MS. of forty-two leaves, which formerly 
belonged to Bhàu Daji, and is now in the Library of the Royal Asiatic 
Society, Bombay. When I wrote to Bombay for the loan of it, I had 
great hopes that it would prove to be the original of m!. But a brief 
inspection, on its arrival, unfortunately showed that this too is a faithful 
copy of h. The title-page is blank, but fol. 1” reproduces the contents 
of the title-page of h: atha vaišvadevasūkte, &e., and the additional matter 
at the end of h is likewise exactly copied amoghanandanasiksdyam, &c. 
Tt differs from h only in the numbering of the Slokas from the fourth 

Adhyāya onwards, where h goes wrong. h, and these three copies, as well 
as ml, all agree in the mistake of describing the seventh Adhyāya as the 
sixth. | 

5. rê. This MS. of Mitra’s, described by him as ga, is very closely allied 
to h, almost invariably agreeing with the readings of that MS., when the 
latter differs from all the rest (cp. the various readings of v. i1) It is 
therefore probably either the original or a copy of h; but an inspection 
would be necessary to decide the question of priority between the two. It 
may be identical with the MS. of the Brhaddevatā stated in one of the 
Bombay catalogues to have been sent on loan to Calcutta. It appears 
to be complete, as it is quoted by Mitra from the beginning to the end 
of his edition. | | 

.6,7, 8. rt, xt, r9. These are the MSS. of Mitra, respectively designated 
by him as £a, gha, and ca.  Mitra's critical notes show that they are 
practically identical in their readings. The first two, being referred to 
from the beginning of the edition, appear to be nearly complete; the last 
six vargas of the introduction are, however, wanting in them (ii. 97-127, 
pp. 53-56). The third, 18, is incomplete, the whole of the introduction, 
or nearly two Adhyāyas, being omitted; it does not begin to be quoted 
till ii. 137 (p. 57). These three MSS. omit all the šlokas wanting in h, 
besides a good many more, while they contain the additional matter found 
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inh. Their readings frequently agree in opposition to all the other MSS? 
Hither r' or r* was probably the original of the other two, and may 
have been the only MS. which, according to a letter of his to Max Muller, 
dated Dee. 3, 1873, Mitra at that time possessed. He there says: ‘Of the 
Brhaddevatà I have an only MS. extending to eight chapters. It is 
tolerably correct, but apparently corrupt.’ On the relation of these three 
MSS. the following anecdote may possibly throw some light. According 
to a rule of the series, no text may be edited in the Bibliotheca Indica 
unless based on at least three independent MSS. A certain Calcutta 
scholar was once anxious to edit a text of which he unfortunately had 
only one MS. This, however, did not prove an insuperable difficulty: he 
set his Pandits to work, ‘and then there were three. 

The readings of these three MSS. are on the whole inferior to those of 
h and rê, but in a few cases they alone have undoubtedly preserved the 
correct form of the text as compared with all tho remaining MSS. (ep. i. 
57; 1.75; 3. 126; ii. 129) २. 

9. m'. This is a modern MS. which formerly belonged to Max Müller 
and is now in the University Library at Tokyo. It is dated šuke 1783 
(= A.D. 1861), being a copy made from a MS. which belonged to Bhau Daiji, 
but the whereabouts of which I have been unable to trace. Ib is the 
copy referred to by Bhàu Dàji in a letter to Max Müller, dated Bombay, 
March 12, 1862, in which he says he is forwarding a copy of S'aunaka's 
Brhaddevatā from a MS. in his collection. This copy has the peculiarity 
of representing both groups of MSS. On the one band, in that part of 
the text which is common to both groups, it agrees in its readings with 
A, in particular with h and r? (A!) and in this part may therefore be 
accounted an A MS. On the other hand, it contains all the additional 
matter of the B group, and to this extent belongs to that group also. 
Owing to its independence and comparativo correctness, it has proved 
more valuable to me than any of the other B MSS. I would have 
given much to trace the source from which it is derived. It shows 
a special affinity to h in two points. In tho first place, the end of the 
seventh Adhyaya is here wrongly described (as also in the copies m2, 
ms, d) with the words i/; brhaddevatiyam sastho कळक. Secondly, this 
MS., like h, numbers the álokas consecutively, the final figure, however 
(owing to the additional matter in D), being 1281, while in h it is 1049. 

The B Group. 1. b. A MS. belonging to the Royal Library at 
° Thus in Brhaddevat i. zx all the B MSS., x 
as well as h r° m, read 'bhidhiyate, while r! rt 


have pradrsyate (ep. also the various readings 
in i 18; ii, 158; iv. 16, &c.). 


^ Instances of a certain affinity between 

these MSS. and b of the B group are to be 

found; ep. for instance the various readings 
| under i. 124, 126, 127. | 
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Berlin (Chambers 197); consisting of ninety-six leaves. It is well 
preserved and clearly written, but is very incorrect. It begins : 
šrīgaņešāja namah. mantradrgbhyo namaskrivā, Še. ; and ends: ०४१४६ 
Jyotir uttamam vimsati jyotir uttamam iti ॥ 281 yāskāga namah M one  yaskaya 
namah ॥ iti brhaddevatayam astamo "dhyāyah samāptaļ \\ ate orhaddevatā saman- 
tah ॥ samvat 1711 (= A.D. 1654) varse vaisasasuklasasthydm budhe likhitam 
idamu! Tt occupies a somewhat independent position among the B MSS., 
showing some affinity with A’. 

9 ¢ A MS. in the Bodleian Library?, presented by the late 
Dr. FitzEdward Hall. It is not dated, but has the appearance of being 
from 250 to 300 years old. Tt is written in a somewhat illegible hand, 
and is very incorrect. It is, nevertheless, in some cases, the only MS 
which preserves the right reading. It is the original from which, 
probably, all the following three MSS. were copied. M 

3. c. A copy of FitzEdward Hall’s Bodleian MS. (f) made at Caleutta 
in 1862 and presented to the Cambridge University Library by the 
late Prof. Cowell in 1875. I examined this MS. at Cambridge, but as 
it is admittedly a copy of f, I have given no collations from it. 

4. k. This is a modern copy, which belonged to the late Adalbert Kuhn, 
now the property of Prof. E. Kuhn of Munich, and lent to me by him 
through Prof. Lanman for the purposes of this edition. On the fly-leaf 
is written ‘A. Kuhn, 1865. It is dated samvat 1921 (= A.D. 1864). 
Written in Devanagari on bluish paper, it consists of fifty leaves, with 
eighteen lines to the page, which, as in European books, is longer than 
it is broad. This MS. is very inaccurate, agreeing closely in errors and 
omissions with f. It contains many additional mistakes owing to the 
somewhat illegible writing of the latter MS. My critical notes prove, 
I think conclusively, that it is a copy of f. It must have been written 
before that MS. left India. 

5. r2 A MS. of Mitra’s (= 4a), which his critical notes show to agree 
so closely with f, that I have little doubt it is another copy made from 
FitzEdward Hall’s MS. before it left India. 

6, 7. rë, r'. These two MSS. of Mitra’s, designated by him as za and 
pustakāntaram respectively, agree very closely. They occupy a some- 
what independent position in the B group, as they alone occasionally 
preserve the correct reading (e.g. carünám in iv. 29). In a few cases 
they also have additional šlokas not found in any of the other MSS 
À correspondent, writing from Caleutta in 1898, informed me that one 

! Described more fully in Weber's Catalogue | Keith's forthcoming Catalogue of the Ad- 


of Sanskrit MSS., Berlin, 1853, p. 10, No. 47. | ditional Sanskrit MSS. in the Bodleian 
4 Described more fully in Winternitz and | Library, p. 21. 
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of Mitra’s Brhaddevata MSS. had belonged to his ‘travelling Pandit, but 
had been sold after Mitra’s death along with the rest. This was 
perhaps r’, the description of which as ‘another MS.” pustakāntaram, 
would thus be explained. 

8. m'. This MS., which partly belongs to the D group, has already 
been described as No. 9 of group A. 


5. The Nitimanjari MSS. 


As the Nitimafijari! quotes very largely—to the extent of about 180 
Slokas*—from the Brhaddevatā, I considered it advisable to collate all 
the MSS. of that work accessible to me. Mr. A. B. Keith very kindly 
undertook to constitute a text of these passages from four MSS." (abed), 
which text I designate by n in the critical notes. To these four were after- 
wards added three other MSS. (ghm), from which Mr. Keith furnished 
me with supplementary collations. When I give various readings from 
the Nitimafijari, I indicate the particular MS. in parentheses; thus TN), 
'n(b &e. I now append a brief account of these Nitimaüjari MSS 
based on Mr. Keith’s notes. 

1. a. Prof. Kielhorn's MS., now in the University Library at Gottingen, 
is a copy (made in 1869) of a codex written in 1778 A.D. It contains all 
the eight Astakas complete. 

2. b. India Office Library, No. 1649, dating from about 1750, contains 
the first four Astakas only. 

8. c. India Office Library, No. 966, dating from about 16 50, contains 
Astakas 3-5 (3 being in a different hand). 

4. d. India Office Library, No. 966, date about 1650; contains Astakas 
2, 5, 6,7, all in one hand. Astakas 2 and 6 are fragmentary. 

5. g. This and the following MS. have the appearance of being a single 
codex, but are in reality two fragmentary MSS. They belong to the 
Government Sanskrit College, Benares, having been sent by Mr. Ralph 
Griffith to Max Müller, among whose papers they were found after his death. 
g contains Astakas i-v. 13, its date being probably about 1600 A.D. 

6. h. Contains Astakas ii. 9-viii, and is datod samrat 1684 ( A.D. 1627). 

7. m. This MS. belonged to Max Müller, and is now in the Tokyo 


! On this work see Kielhorn, Indian Anti- 1902, pp. 37-41. 


quary, v. 116; Göttinger Nachrichten, 189 t, * Seo Appendix v, p. x34 f. 
p. 18rf.; Peterson, Second Report, 1883-4, * Of these Mr. Keith gives a short account 


p. 8; A. B. Keith, JRAS., 29००, pp. r27- | in the J RAS., 1900, p. xa. 
136; Sieg, Sagenstoffe des Rgveda, Stuttgart, 
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University Library. With the exception of a few small lacunae it is 
complete. It is dated fake 1786 (= A.D. 1864). It is papers in Wickre- 
masinghe’s Catalogue of the Max Müller Sanskrit MSS., p. 642, no. 61. 

According to Mr. Keith these seven MSS. fall into two groups: A, 
comprising a, b, m; and B, comprising ७, d, 8, h. A represents the more 
modern group, and shows a somewhat simplified text. Of this group m 
is perhaps the best. In the B group, g and h correspond on the whole, 
and have a general resemblance to ¢ and d. The extract of the Ulwar 
MS. given by Peterson agrees with g (beginning) and h (end). 

In the quoted Brhaddevata passages, the Nītimafijarī MSS. follow the 
text of the longer recension (B) in nearly all decisive passages; but the 
quotations seem to have been very carelessly copied. 


6. Two recensions of the Brhaddevata. 


An examination of these two main groups of MSS. shows that B 
(or the longer recension) contains 133 šlokas not to be found in A, 
while A has 18 not to be found in B. The question here arises, 
what is the relation of these two groups or recensions? A few years 
ago I read the Brhaddevata critically with three of my advanced pupils 
(one of whom was Mr. A. B. Keith), in order to teach them how to collate 
MSS. and to constitute a correct text from them. At that time I formed 
the opinion that the shorter recension was the original one, as the exten- 
sions in B produced the general impression of superfluous matter. Con- 
tinued study has, however, convinced me that the additions of the longer 
recension belonged, on the whole, to the original text, and that A is an 
abridgement !. 

This conclusion rests chiefly on two arguments. In the first place, 
the text of the Sarvānukramanī is not only based throughout on the 
Brhaddevatā as one of its main sources, but actually contains, although 
itself a Sütra work, a large number of metrical passages from the Brhadde- 
vata embedded in its text: several of these passages are taken from the 
additional matter peculiar to B®. 

The second argument is founded on the length of the vargas into which 
each Adhyāya is divided. The normal number of $lokas in a varga is 
five. The fifty-eight vargas of the first two Adhyāyas (in which the text of 
1 My text of the Brhaddevatà contains | lected in Appendix vi, Relation of the Brhad- 
1224 Slokas, of which 1073 are common to both | devatā to other Texts, pp. 147-153. | 
recensions ; A has 1091, B r2o6. The original 3 This is derived from the division of the 
form of the text may have contained nearly | text of the Rg-veda,where the normal number 


E p i mE -~ | ofthe stanzas contained in each varga is five, as 
mne evidence for this will be found col- | far as the length of the hymn will admit of it, 
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A has no omissions) contain 289 $lokas, or one gloka less than 5x58 
(=290). These two Adhyāyas contain no vargas with fewer than four 
Slokas, and only four as short as that. The omissions in the text of A do 
not begin to appear till the middle of the third Ādbyāya (ili. 62). We find 
that four šlokas are here omitted (85*7-89*^) at the end of the seventeenth 
and the beginning of the eighteenth varga, and two more in the nineteenth 
(95°%-97%); yet the end of the nineteenth varga is indicated by the figure 19 
after the same $loka! in A as in B. In other words, though the three vargas 
in A contain only nine glokas, or an average of three for: each, the old 
number rg remains at the end of the third varga in A as well as B. The 
same thing occurs over and over again in the A. MSS. 

The conclusion that A is an abridgement of the original text is cor- 
roborated by another feature in the numbering of the A MSS. It is only 
the A group that, in addition to numbering the vargas, also numbers the 
Slokas continuously from the beginning of the book to the end. This scems 
almost certainly due to the fact that, by the omission of certain passages, 
the number of the varga (if occurring within such passages) also disappeared, 
and that the figures indicating the end of the vargas thus became inter- 
mittent in the shorter recension. Consequently a copyist would, I think, 
naturally come to adopt the additional method of numberin g the Slokas of 
the whole work consecutively. It is obvious that this method of enumera- 
tion affords many opportunities of error. As a matter of fact h shows 
frequent mistakes in this part of its numbering. Hence the figures of the 
final sloka, 1049, in h, as well as 1281 in ml, do not correspond to the 
actual total of šlokas contained in those two codices. 


7. Critical principles followed in constituting the "Text. 


In view of the existence of these two recensions, what method, it 
may be asked, have I adopted in constituting the text? Having arrived 
at the conclusion that the longer recension represents on the whole the 
original extent of the Brhaddevatā, I have admitted the additional matter 
of B to the text, with the exception of a few occasional &lokas or 
half-Slokas, which are clearly spurious, and which have therefore been 
relegated to the critical notes. Every one of the additional lines of 
B has, however, been indicated, both in text and translation, by a B pre- 
fixed to it. Similarly, the comparatively few šlokas which aro peculiar to 
A are indicated by that letter. Hence the reader can see at a glance what 
lines are peculiar to either recension. I may here add that the text of the 

* That is, in h d m? m? as well as mi, Mitra | but it is to be assumed that his A MSS. agree 
| does not. indicate the vargas in his edition ; | with h in this respect as in others. 
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Sarvanukramani proves some at least of the additional matter in A to have 
belonged to the original text of the Brhaddevatā 1. 

But what method have I followed with regard to that part of the text 
which is common to both recensions, viz. six-sevenths of the whole work 
(or 1073 out of 1224 Slokas)? Now in this common portion of the text 
the divergence of the two recensions does not in the vast majority of 
cases go beyond a word or two in the line, A having as a rule the correct 
reading, while B has a corruption. Sometimes, however, the divergence 
cannot be accounted for by the same original reading; for while in these 
instances the matter is usually identical, the wording of part, or of all 
of the line, is entirely different®, In this latter case I have, owing to the 
much greater correctness of the A MSS., followed the principle of adopting, 
when other things are equal, the readings of A. I have been confirmed in 
this by an examination of $adgurušisya, who, in his commentary on the 
Sarvanukramani, quotes about fifty Slokas from the Brhaddevatà *. I find 
that he predominantly agrees with the readings of A, though he frequently 
quotes passages which are only to be found in B. From this I conclude 
that the readings of the B recension, as known to Sadguru&isya!, have, in 
the parts which the two recensions have in common, on the whole been 
better preserved? by A. 

It has, however, not by any means been my aim to supply here the text 
of the À recension pure and simple. I have endeavoured to constitute, by 
means of all the evidence that can be brought to bear on it, a text approxi- 
mating as nearly as possible to the original form of the Brhaddevata. 


8. External evidence bearing on the text of the Brhaddevata. 


I doubt whether, with the exception of the Vedic Samhitas, there is any 
other work of Indian literature upon the text of which so much evidence out- 
side its own MS. material can be concentrated. From the point of view of 
textual criticism the task of editing the Brhaddevatā has therefore proved 


1 See Appendix vi and note on Brhadde- t Sadgurusisya once quotes a passage (v. 64 
vata viii. 137. 67) which does not even occur in all the MSs 

? The number of cases, in the common text, | of the B family. 
in which the divergence of wording extends 5 Sàyana, who quotes nearly as much (seo 
more or less to the whole line, amounts, I | Appendix v) of the Brhaddevatā as Sadguru- 
think, to hardly twenty. There is no instance | §igya does, on the whole follows B, though 
in the first Adhyāya, in which the two re- | he occasionally agrees with A. His relation 
censions can hardly be distinguished (there to the recensions is not very clear, as he some» 
being also no omissions). | | 
_ 3 Op. especially the critical notes on v. so— | 

78. For a list of these quotations see Appendix 

V; PP. 134, 135. 


are identical. This may have been due to 
quoting from memory. I have already men- 
tioned that tho NitimaZjari follows B. 
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one of extraordinary interest. This external evidence has enabled me, in 
many cases, to decide on the correct reading, which, judged by the MS. 
evidence alone, would have remained conjectural. It has, at the same time, 
shown that B has occasionally preserved the original reading, even if in 
a corrupt form. It has further enabled me to emend with certainty some 
passages which are corrupt in the MSS. of both recensions!. It has in 
particular enabled me to restore several passages occurring in B only, 
which, without this aid, would have been desperate. 

But in what does this outside evidence consist? In the first place, about 
one-fifth of the whole Brhaddevatà is quoted by Sadgurusisya, Sayana, 
and the author of the Nitimafijari taken together. 

In the second place, its text bears an intimate relation to that of the 
Naighantuka, the Nirukta, the Sarvanukramani, the Arsanukramani, the 
Anuvākānukramaņī, and the Rgvidhàna; owing to the very nature of the 
work its connexion with the text of the Rg-veda is necossarily very close ; 
the Maitrāyanī Samhita, the Kausitaki and the Aitareya Brāhmanas occa- 
sionally throw light on it; and several of its legends are historically linked 
with those of the Mahabharata. 


9. Intimate relationship to the Nirukta and the Sarvanukramani. 


By far the most important relationship among all these works is, 
however, that which the Brhaddevata bears to the Nirukta and the Sarvā- 
nukramani. For it is historically wedged in between these two works in 
such a way that while it borrows largely from the former, it is borrowed 
from still more largely by the latter. There are many passages in which 
the exact words of the Nirukta are repeated, and others in which the diction 
is only so far modified as is required by the exigencies of metre. The 
wording of the Sarvānukramaņī, in all that concerns the deities of the 
Ņg-veda, is based on that of the Brhaddevata throu ghout; and though the 
Sarvānukramaņī is a Sūtra work, there aro found embedded in its text 
fifteen anugtubh pādas of the Brhaddevatā unaltered, besides about soventy- 
five others which are only slightly modified, by the omission of a particle, the 
transposition of a word, or the substitution of another word. There are, 
moreover, about ten passages which are clearly based in each caso on 
a half-sloka of the Brhaddevatā. There is, finally, at least one clear instance 
of a whole sloka of the Brhaddevatà having been adapted by the author 
of the Sarvānukramanī*. In other words, what amounts to at least thirty 


* Examples of such are: raušamah (v. 34), | višvā (v. 144). Soothe notes on these passages. 
satpatih (iii. 70), antahparidhi (vii. 98), aindrāgnī ^ All the evidence for this will be found 


(vii. 119), anupaniyah (v. 770), rbise (v. 84), | collected in Appendix vi, pp. 147-153. 
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¿lokas of the text of the Brhaddevata can be unmistakeably traced in the 
Sarvanukramani. This takes no account of the identity of diction which 
occurs at every step in the Sarvanukramani, but cannot be shown to have 
a metrical source. Hence the high value of the Sarvanukramani as a 
check on the readings of the Brhaddevata is obvious. 

With regard to the relationship of the Brhaddevata to the other cognate 
works attributed to S'aunaka, I may here add that it has a half-sloka 
and the greater part of the following pada in common with the Anuva- 
kānukramanī. With the Arsinukramani it shares three and a half slokas, 
and with the Revidhana two and a half šlokas. There are besides a number 
of other passages in which its wording is very similar to that of the two 
latter works. All this borrowed or common matter will be found collected 
in parallel columns in Appendix vi, ‘ Relation of the Brhaddevatā to other 
texts, pp. 136—154. 


10. Date and authorship of the Brhaddevata. 


What evidence does the relationship of the Brhaddevata to other 
texts furnish towards determining the question of its date? An 
examination of the parallel material supplied in Appendix vi can leave 
no doubt whatever in regard, at least, to the relative date of the Brhadde- 
vata. From that material it results with certainty that the Brhaddevata, 
while posterior to the Nirukta, is anterior to the Sarvānukramaņī. This 
conclusion at the same time takes us a considerable way towards an 
approximate estimate of the actual date of our text. It must thus be 
later than 500 B.C, but earlier than the time of Katyayana. 
Owing to the concise character of their style, both the Sarvünukra- 
mani and the S'rauta Sūtra of the White Yajur-veda probably belong to 
the later Sūtra period. Both works were composed by a Kātyāyana. 
The Vajasaneyi Anukramani, which has nearly the whole of its introduc- 
tion in common with that of the Sarvanukramani', is also the work 
of a Kātyāyana. All this points to the author of these works being 
the same Kātyāyana, who, because the diction of the Sarvanukraman! 
shows several Vedic peculiarities and forms not sanctioned by Pénini’s 
grammar’, could hardly be identical with Pāņinīs commentator of that 
name. Hence it seems likely that the Sarvanukramani, as a later but still 
probably pre-Paninean Sütra, dates from not later than the middle of the 
fourth century B.C. The Brhaddevata, its chief source, could, therefore, 

1 See my edition of the Sarvānukramaņī, me in my edition of the Sarvinukramani, 
p. viii, bottom. p. viii, and I see no reason to depart from it. 


S Op. cit., p. viii, middle. | But I do not think that its author can be iden- 
. 3 This opinion has already been stated by | tical with the grammarian Kātyāyama. 
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hardly be placed later than 400 5.0. Though šlokas have undoubtedly been 
added here and there and some modifications of diction have probably 
crept in, the authenticity of the text as a whole is better guaranteed 
than that of perhaps any other ancillary Vedic work, by the fragments 
of it which are found embedded, from beginning to end, in the Sarvā- 
nukramaņī !, itself a text which has been handed down with peculiar 
care. The early character of the Brhaddevata is further indicated 
by its mythological standpoint, which is that of the Vedie triad Agni, 
Indra, and Sūrya; Indra, moreover, is the predominant deity. The com- 
paratively large proportion (one-fourth) of narrative which it contains, 
in illustration of the hymns of the Re-veda, is thus the earliest col- 
lection of epic matter which we possess, dating as it does from a period 
when the Mahabharata could only have been in an embryonic state *. 
The fact of its containing this additional epic matter, points to its being 
somewhat later in date than the Devatinukramani, which though not 
extant is known from ten quotations in Sadguru$isya * and was doubtless 
an index of deities only. There seems no reason to doubt the tradition 
which attributes this and the other short Anukramanis to S'aunaka. 

But is the ascription to him of the Brhaddevatà also probable? There 
can be little doubt that the Devatānukramaņī, as the simpler of the two, 
was also the earlier. It is in itself unlikely that the same author should 
have reproduced this work in another form with exactly the same object, 
viz. to give a serial account of the deities of the Rg-veda. This assumption 
is borne out by the internal evidence of the Brhaddevatā itself. The 
writer several times speaks of himself in the first person. On the other 
hand, S’aunaka is mentioned® fifteen times" by name, generally with 
other authorities, especially Yaska, when different views are stated. 
Indeed, the impression is once or twice conveyed, that S'aunaka's view 
was not shared by the writer. In any case, the author could not possibly 
have meant himself when speaking of the 'Ācārya Saunaka,’ (11. 136; 


1 I have shown in an article on the Arsi- 
nukramani, Festgruss an R. von Roth (Stutt- 
gart, 1893), p. 112, that the Sarvünukramani 
contains metrical fragments from that work 
also; and it is clear that the Sarvānukramaņī 
borrows from it throughout. 

* In the longer recension, the Brhaddevatā 


akin to the Great Epic deserve careful inves- 
tigation. 

° Op. my edition of tho Sarvānukramaņī, 
pp. vi and 206. 

t Brhaddevatāi. r;ii.r46; iv.32 (B); vil, 84 &e. 

7 The verb is in a past tense, dha, uvāca, 
mene, abravit, oxcepting in two passages in 
has one sloka (v. 144) in common with the | which his opinion is stated with that of 
. present text of the Mahābhārata. One half- Yāska and Gálava (manyante), or that of 
gloka (viii. 9804) has also a closely parallel | Yaska and Sakatüyana (manyate). 
form in the Bhagavadgità. All points in | ९ See the references in Appendix ii, p. x15, 
which the narrative matter of our text is | under ‘Saunaka.’ | | 
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vi. 9), or of * S'aunaka and other Acàryas' (v. 39), or the “Aciryas au- 
naka, Yaska, Galava’ (vil. 38) My conclusion, therefore, is that the 
writer was not S'aunaka himself, but a teacher of his school, who was not 


separated from him by any great length of time. 


11. Emendations. 


The text, as it has been fixed by me, contains about 107 emenda- 
tions! As might be expected from the corrupt character of its MSS., 
no fewer than thirty-nine of these correetions had to be made in the 
passages peculiar to the B recension; while only one (and that a very 
slight one) occurs in the eighteen šlokas peculiar to A. Over a hundred 
emendations seem at first sight a formidable number, one to the page on 
the average. The correction is, however, generally very slight. In the 
first place, the emendations are, with only three exceptions, concerned. with 
single isolated words, not with whole passages. In the second place, over 
seventy of the corrections are concerned with a single letter. Twenty- 
four affect two letters or one syllable, and eight are concerned with three 
letters or two syllables ina word. About seven of these cases consist of the 
omission, addition, or transposition of single syllables, chiefly for metrical 
reasons’. There is one case in which three successive words have heen 
corrected (vii. 137), and only one in which the emendation affects the whole 
pada (viii. 84°). One pada has been left blank (vi. 7°). Only one of the 
emendations (vii. 114) ean, I think, be said to be palacographically im- 
probable; while more than a dozen of them are rendered absolutely certain 
by external evidence. Wherever even a single letter has been added, 
omitted, or altered, without the authority of any of the MSS. of the 
Brhaddevata itself, I have inserted an asterisk in the text; and the reasons 
for the emendations are always discussed in the critical notes. Where 
I have only corrected faulty spelling, as ¢aétva for tatva, satfra for satra, 
buddhvad for ४१४७४७, Y have not added an asterisk; but in cases like 
kritam for krtam (ii. 23) I have done so. The asterisk has as far as 
possible been placed above the emended syllable When I had first 
finished constituting the text, the number of passages in which I was 
doubtful as to the reading or the sense, was considerable. Continued study 





! More than one-fourth (28) of these are 
found in the fifth Adhyàya; only three 
altogether in the first; and eight each in the 
second, third, and fourth. Thus three-quarters 


posed against all the MS5.; while the position 
occupied by another line (viii. 10800) and of 
two slokas (viii. 84, 85) has the support of 
one MS. only (m). I have in a few cases 
of the emendations occur in the second half of | transposed or emended the figures which 
the text. I f S number the vargas. In the former case the 

3 Only one line (i. 17900) has been trans- | asterisk is to the left, in the latter at the top. 
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in the light of all the external evidence I could bring to bear, has, however, 
now reduced these passages to hardly more than half a dozen. 

I have, perhaps, been over cautious in the matter of conjectural emenda- 
tion. If so, itis, I think, the effect of an experience I had at the age of twenty. 
When a student at the University of Gottingen, I was one day reading an 
English author, borrowed from the lending library, in the Tauchnitz edition, 
Here occurred the expression “ mileh cow,’ which was corrected on the margin 
to ‘milk-cow,’ written in a German hand. The lesson conveyed by this 
correction I have never forgotten. My hand has often been stayed by 
the reflexion, ‘Is this a milk-eow emendation 2’ 

Apart, however, from the question of emendations, it is quite Impossible, 
even though I have always carefully weighed the evidence, that I should 
in every case have selected the best reading supplied by the MSS. at my 
disposal. I have, therefore, endeavoured everywhere to furnish the 
material which will render the correction of any errors I may have left as 
easy as possible. 





12. Arrangement of translation and notes. 


Besides the use in the text of asterisks to mark emendations, and of 
symbols to indicate divergences of recension, a peculiar feature of the 
present edition is the placing of the critical and illustrative notes, imme- 
diately after the translation of each gloka in the second volume. In this 
way the reader can have under his eye, at the same moment, the text on 
the one hand, and.all the material for its interpretation on the other. 

As regards the critical notes, I have very commonly added the readings 
of MSS. which have practically no independent value, partly to remove 
doubt as to the independent readings, and partly as evidence of the 
relationship of the various MSS. In a very few cases the readings of 
these secondary MSS. appear alone, because I sometimes found, after 
having returned the primary MS, that I had not specially noted its 
reading, and so became doubtful, even after careful collation, whether 
its reading after all agreed with that of the rest. I always remember 
what a German friend said to me many years ago in regard to assuming 
that a MS. has a particular reading unless a special statement to the contrary 
is made: ‘ich traue Ihnen nicht!’—When the MSS. of a whole group 
agree (as to which there is occasionally some doubt, since Mitra does not 
always note the readings of his MSS.), I simply indicate this by A or B. 
These symbols, however, never include ml. In the case of emendations 
or doubtful readings I state my reasons pretty fully, it being so much 
easler to refute an error when this is done. As to the illustrative notes, 


d 
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I have not aimed at supplying an elaborate commentary, but only at giving 
enough to explain the text and facilitate its use as a trustworthy basis 
for further research. As the translation is for the use of scholars | only, 
it is meant to be a close one in which every word is accounted for. 
T have endeavoured to make it as clear and serviceable as possible by the 
employment of parenthetical additions. Wherever 1 have been doubtful 
in difficult passages as to the interpretation, I have stated this in a note, 
leaving it to others to improve upon what I have been able to supply, 


13. Irregularities in the text of the Brhaddevata. 


Metre. The Brhaddevatà is composed for the most part in the anustubh 
metre; but, like the other versified works attributed to Saunaka, it contains 
an admixture of tristubh stanzas, forty-three of which occur in different 
parts of the work. 

It is to be noted that about 120 instances of hiatus are found 
between the first and second pada of anustubh lines, or about one 
ease in every ten Slokas. Thus even initial must sometimes he read 
after e and o (e. g. ii. 129; iv. 3: buti. 54) The vowels are here for the 
most part run together in the MSS., and have to be separated in order 
to restore the metre, as in the case of the Vedic Samhitiis. Occasionally 
some of the MSS. remove the hiatus by the insertion of a particle. In 
such cases I have always preferred the reading with the hiatus. Owing to 
this loose connexion between the padas, I have separated the two halves of 
the line throughout the text (even in i. 30, 115) 

There are several instances of anustubh padas, when they form the 
first half of the line, consisting of nine syllables In these cases the line 
always begins with two short syllables. There is one instance of the 
second pada containing seven syllables only, but this is accounted for by 
the line consisting of a pratika of the Re-veda, which has to be read 
with vyüha?.  Tristubh pādas not infrequently have one syllable too 
many, while others sometimes end iambically. This irregularity is 
doubtless due to the fact that jagati padas occasionally interchange with 
tristubh verses. ` 

Grammar. With regard to euphonic combination’, the Brhaddevatā 
very usually does not contract a final 6 or ¿ with a following r^; tho 

hiatus is not avoided even in the case of 10. On the other hand, irre- 


| BD. ii. 25; iv. ro2 ; viii, 68, 70; and one | MSS. in dropping visarga before a sibilant 


or two other instances as various readings, plus a hard consonant. 
2 Rjram uksanyayane: RV. viii 25.22. — 


| 5 e.g. atha plus, li. 13; hence vai reah, 
3 e.g. iii. 126, 127 ; viii. 99. | i128. | 


+ I have followed the regular practice of the -© Naipātikāni rgbhanji, tī. 78. 
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gular contraction after the dropping of Visarga is somewhat frequent, 
especially in the case of pratikas!. In two instances 4 is elided after the 
dual e: dréyete “Ipah (i. 8) and dve uwmnateļ (iv. 88). Sandhi is further applied 
to a Pragrhya in vaidadašvy rs? (v. 62; also 89). The irregularities 
in regard to nouns, pronouns, and verbs are not inconsiderable. The weak 
base is used in the feminine participle ७००१८७ (vii. 130) The base suddsa 
is once used instead of suis (vi. 34). Adjectives derived from compounds, 
especially from Devatà-dvandvas, are often irregularly formed: visvabhaisajya 
(Vill. 50), trisdmvatsarika (v. 97); atndrā-soma (vi. 27), somā-pausņa (iv. 91), and 
others as in the Sarvànukramani?. The nom. plur. of patni appears as 
patnayah (ii. 9, 9, 12 ; iii. 92) and patnl (viii. 128) beside the regular patnyah. 
Prathamasyām (beside dvitiyasydm) occurs once (viii. 95). Tho form caturbhih is 
frequently used instead of catasrbhil, sometimes even in direct association 
with a feminine noun. nam appears to be once used for enad (i. 73) 
Mantra is once used as a neuter (viii. 129)* The neuter karas appears 
once (v. 19) as a masculine. In the verb, unaugmented forms oceur 
several times: sūdat (iv. 113), larhayat (iv. 69), bodhayat (iv. 115), $dmayat 
(iv. 53). <dnuéisati once stands for the 3rd sing. present (vii. 37); the 
present base of ८६४६४ is twice badhya (v. 134; vi. 14); updhanat stands for 
apākam (iv. 114), mocire for mumucire (vi. 15), asugvapat for asüsupat (vi. x3). 
The form mathyati has a passive sense (ii. 62). Compound gerunds 
sometimes take -/v: namaskrtvā (i. I), samgrhitud (ii. 47), d-nited 
(v. 18); while -ya is once used in the simple gerund sdatrya (iv. 3). 
With regard to syntax, the nominative is a few times used for the accusa- 
tive: 8९४८४८७ for hetüm (i. 28); paficāšat for pañeašatam (vi. 54); bhrātarak 
for bhratyn (iv. 32); and the accusative with i/i instead of the nominative 
occurs several times. The order of the words is frequently disregarded, 
especially in the case of १६६७. This irregularity goes altogether too far in 
two or three cases, making the passage cithor unintelligible without 
external evidence, or positively misleading. 

Vocabulary. With regard to vocabulary, tho vowel of a few words 
appears shortened under the influence of the metre: sikatd (vii. 79), asik 
(v. 170), Nābkāka (vii. 128). To the same cause are due the peeuliar 
formations uruvāsinē (il. 59) = urvasi, and vārsākapa (ii. 69) = vdrsdkapa, 
Brhataspati is meant (ii. 3) for an etymological explanation of drhaspati. 


1 Jūtavedātha, ii. 30; tisroktāh, vi. 136; vidvūm- raksohanidi, vii. x42. 


sarsigatām, vii. 112; samiddhāpryah, iv. 62; * See my edition, p. x, top. 
dandeti, i. so; ileti, iii. 138; tīvrendravāgyublujām, * Bee Index of Words, under catur, 
111५ 94; payasvatyuttarā, vii. o. There are | ४ Probably also in ii. 132. 


besides a few irregular contractions of pratikas ४ v. 46; vi. 91; vii. I2, 46, TIT, 
of a different kind: vitatddih (vitatau), i. 57; x * Seo i. x15; ii. r3%; lii. 92, 
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A fair number of Vedie words are used, such as Arntatra (ii. 60), rīsa 
(v. 84), dgfri (vii. 68), kāru (ii. 22), hirin (iii. 96), krpaņyu (ii. az) RU 
(ii. 10), vādžūva (vii. 1 34), vedvanga (iii. 147), € (1. 65), ४४४ (ili. 8), 
sūna (=sūnā: iv. 29); vive (ii. 134), Sukra (vi. 144); kathā as an adverb 
(i. 98); the verb rib, ‘to praise’ (iii. 96). The use of such words, how- 
ever, is not always an independent one, as they sometimes: occur in 
passages which are only adaptations of the statements of the Ķg-veda'. 
The Brhaddevatā also contains a few words which have not been noted 
elsewhere : kuntya, pratipūrvaka, praiiga (adj.), yājamāna (adj.), uēuāntga, 
šaņnomitrīgā ; wi-šokaga, ‘to console’ (vii. 36), has been borrowed by the 
Sarvānukramaņī (x. 33). 


14. Summary of the contents of the Brhaddevatā. 


The contents of the eight Adhyāyas of the Brhaddovatā do not 
correspond in any way to the eight Astakas of the Hg-veda. Thus the 
enumeration of the deities of the hymns does not begin till near 
the end of the second Adhyaya (i. 126). Each Adhyāya contains 
about thirty vargas of generally five glokas. The division into Adhyiiyas 
and vargas is quite mechanical, as it often cuts into the middle of a dis- 
cussion or a story (e.g. the end of vi, or the seventh varga of viii). 

The Brhaddevata begins with a long introduction embracing the whole 
of the first Adhy&ya, and twenty-five vargas of the second. This intro- 
duetion consists mainly of a classification and enumeration of the Vedie 
deities, in connexion with Prajapati as representing them collectively, 
and with the Vedie triad of Fire, Indra or Vayu, and Sun, as representing 
respectively the gods of the three worlds. Seven vargas at the end of 
the introduetion contain an Interesting grammatical diseussion, closely 
related to the Nirukta, and dealing with particles, prepositions, nouns, 
_ pronouns, compounds, and the analysis of words, together with a criticism 
of Yaska’s errors in dividing words 2. 

The main body of the work, commencing with the twenty-sixth varga 
of the second Adhyāya, is, for the most part, concerned with stating 
the deities, in their successive order, for the hymns and stanzas of tho 
Hg-veda. It is, however, by no means a mere index of deities, such as 
the Devatānukramanī doubtless was. On the contrary, it contains a 
considerable amount of other matter, notably about forty legends, meant 
to explain the circumstances under which the hymns they are connected 

* With the above irregularities, ep. those 
collected from the Rgvidhàna by Meyer in 
his edition, pp. viii-xi. | 


This grammatical part of the Introduction . 
| has been printed by moe, with translation and 
| notes, in the Album-Kern, pp. 333-340. 
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with, were composed!. About 300 #lokas, or approximately one-fourth 
of the whole work, are devoted to these legends. This is the most 
important, as well as the most interesting portion of the book, for it 
comprises the oldest systematic collection of legends which we possess in 
Sanskrit. Narrated in an epic style, they are historically connected 
with a number of storics told in the Mahabharata. This historical eon- 
nexion deserves to be carefully examined. Dr. Sieg, in the first part 
of his meritorious work, ‘ Die Sagenstoffe des Rg-veda und die indische 
lühasatradition?, has done this in the case of some legends. I cannot, 
however, in the present state of our knowledge, agree with him in 
supposing that the Brhaddevatā has borrowed from the Mahabharata, 
He thinks that the story of Devāpi Arstisena? is a clear example of such 
borrowing. In my opinion, the evidence is all the other way. The single 
fact that Devapi’s patronymic, Arstisena, has, in the M ahābhārata, become 
an independent name designating another person, but mentioned along 
with Devāpi, is a clear indication of the posteriority of the Mahābhārata, 
form of the story; a differentiation of this kind being a not infrequent 
phenomenon in mythological development. In the Mahābhārata, 
moreover, a third brother appears, and the name S'amtanu has become 
S'amtanu. It is, besides, impossible on general grounds that a Vedic 
work which is undoubtedly earlier than the Sarvünukramani, and not 
much later than Yaska, should have borrowed from the Mahābhā "ata, 
which must have assumed the form known to us so many centuries later. 
The possibility even of interpolation appears to me, as regards the legend 
in question, to be entirely precluded by the internal evidence of the 
Brhaddevatā *, 

Our text further contains other matters connected with the deities 
of the Re-veda, such as an enumeration of Rishis®, of female seers " 
of the steeds of the various gods", a detailed account of the Apri hymns १, 
and a full discussion of the charactor of the Vaisvadeva hymns”. Tho 
concluding nine vargas state the gods presiding over various kinds of 
ritual verses and over the different tones, with some remarks about 
knowing the deities of the Veda, Important and interesting is the stato- 
ment, occurring in the Anuvakinukramani also, as to a different sequence 
of the groups of hymns in the first Mandala. The statements of the 





* A list of these is given in Appendix ly, | Literature (Londen, 1900), p. 287. 


PP. 132, 133. * ji. 129-191; iii. 55-57. 
A Pp. r50; Stuttgart, 1902. | "la 82-84 = Arsiinukramani X. I00-102., 
° Brhaddevatā vii. 155-viii. o. | " iv. 140-142. 
* Cp. my review of Sieg’s work in the | sii, 158-iii. 32. 
Deutsche Litteraturzeitung, Sept. 19, 1903, 9X. 132-134 ; iii. 41-52. 


columns 2302-4; and my History of Sanskrit | +0 jii. 125 ; see note *. 


xxx] RELATION TO THE KHILAS [Introduction 


Brhaddevatà about the khilas, or supplementary hymns, are curious. 
* . * y Prof 1 ber ^ 
Both of these subjects have been ably discussed b Ps Oldenberg in 

his Prolegomena! with reference to the evidence then available. 


15. The khilas of the Rg-veda in the Brhaddevata. 


With regard to the khilas, a more trustworthy text than Mitra/s, 
and the discovery of new evidence, enable us now to speak with greater 
precision on many points. Thus we can now say with certainty that 
the Brhaddevatà knows nothing of four khilas which Meyer, in his 
prefaee to the Rgvidbàna (p. xxvi), supposes to be referred to in the 
corrupt MS. (b) of the Brhaddevatā which he used. | 

The relation of our text to the khilas is peculiar in two ways. In 
the first place, the Sarvanukramani, which is so largely based on the 
Brhaddevata, makes no mention of the thirty-seven khilas* to which 
the Brhaddevatā refers. It only notices the group of khilas in the eighth 
Mandala १, besides referring to the existence, after Rg-veda i. 99, of a group 
of hymns by Kasyapa *. 

In the second place, of the twenty-five khilas printed in Aufrecht’s 5, 
and of the thirty-two in Max Müllers edition of the Re-veda%, the 
Brhaddevata refers to only seven”, while, on the other hand, it mentions 
thirty other khilas not in Aufrecht. 

Of the total of thirty-seven khilas, eleven occur after Rg-veda i. 73, 
seven are found at the end of the fifth Mandala, ono after vi. 44 (5), the 
remaining eighteen being scattered through the latter half of the tenth 
Mandala?. Of the thirty not in Aufrecht, about twenty have been known 


1 Die Hymnen des Rg-veda, Band 1, Mo- . 


trische und textgeschichtliche Prolegomena, 
Berlin, 1888 ; see chapter v: Die Sākala-und 
die Vāshkala-Sākhā. 

* These may be found in their respective 
places by consulting Appendix iii, Index of 
Deities, parti, pp. 7767, ; and the correspond- 
ing pratīkas in Appendix i, part i, pp. ros ff. 

° One of these (58) is not mentioned in any 
MS. of Sarvanukramani, two of them.(s7, 58) 
are not mentioned in the Brhaddevatà, while 
the whole group is ignored in the Ārsānu- 
kramani. | 

* This reference is based on Brhaddevatà 
lii. 130: see note *, | | 

5 Second ed., vol. ii, pp. 672-688. 
| * Second ed., vol. iv, PP. 519-541 ; see intro- 
ductory remarks there. 


7 Aufrecht's vil, viii (or), xviii, xx (M.M. 
xxvii) xxii, xxiii, xxv. 

* Two aftor x. 84, ono after 85, two after 103, 
three after x28, one after 137, two after 151, 
one after 162, ono after 166, one after x84, 
four after ror. In these thirty-seven khilas 
we probably have the additional matter of 
the Büskala reconsion which the Brhaddevati 
follows (cp. iii. 125 and Anuvükünukramani 
21). "They probably constitute eight groups 
corresponding to the eight hymns which tho 
Bāskalas are stated to have in excess of the 
S'Akalas (Anuv. Anuk., 36). Thus the eleven 
Sauparna khilas would form one (ep. Weber, - 
Literature, p. 313, bottom) and samjriünam 


and the two following would form another of 
fifteen stanzas (cp. Oldeuberg, Prolegomena, 


P- 495, bottom). 
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to exist from the mention of their pratikas or some general reference in 
other Vedic works, but of the rest not a trace has been found till now. 

It was a most fortunate circumstance that when I read a paper at the 
Hamburg Congress of Orientalists, in September 1902, on my forthcoming 
edition of the Brhaddevata, I said a good deal about the khilas which are 
referred to in that work. As a result of these remarks, I heard, in March 
last, from my friend Prof. E. Leumann, of Strassburg, telling me that 
he had in his possession a transcript made by the late Dr. H, Wenzel 
of a collection of khilas found in a MS. of the Rg-veda which was purchased 
in Kashmir by the late Prof. Bühler!. I gladly availed myself of his kind 
offer to lend me this transcript; and by great good fortune Dr. Wenzel’s 
note-book arrived in time for me to utilize, in m y translation and notes, 
the material which it contained in regard to every khila mentioned in the 
text of the Brhaddevatā. It has proved of the utmost service, since it has 
saved me from several mistakes, besides giving certainty in various passages 
where all would otherwise have been conjecture. In addition to tho 
information I have supplied in the notes regarding the thirty-seven khilas 
mentioned in the text, it is here only possible to give a brief account of the 
collection as a whole. Now that the text is accessible it will be interesting 
to investigate how many of the cighty-nine® hymns contained in it aro 
referred to in Vedie works. Tho Brhaddevatà alone quotes more than 
three-eighths of the whole number. "There are indications that the text 
has been well preserved. Thus the initial pādas of the first four stanzas 
of the khila brahma jajūānam quoted in the Aitareya Brühmana (1. 19. 1-4) 
are found practically without any variation of reading and in the same 
order in the Kashmir collection. 

The khilas are here arranged in five Adh yāyas, which are subdivided 
into vargas. Each Adhyāya has prefixed to ita regular Anukramani, giving 
the pratika, the Rishi, the deity, and the metre of the followine group of 


m 


hymns. The position of the khila is indicated by the appended pratika of 
the hymn of the Rg-veda which immediately follows, The first Adh yaya 
contains twelve khilas, the first corresponding to Aufrecht's no, i, from 
which it differs in the initial pada only. Then come the eleven Sau parna 
hymns, of which, as they have been the subject of a good deal of specula- 
tion *, I give the beginnings, along with tho number of stanzas con tained in 
each: 1. sasvan nūsatyā (x4); 2. pra dhärayantu madhunaļ (7) 5 8. jyotisman- 


* Bee his ‘ Detailed Report, Bombay, 1877, | what seoms one khila muy not really bo two. 


Appendix i, No. 5, and some account of tho * Cp. Moyer, Revidhiina, p.xxiv; Oldenborg, 
MS., p. 35 f. | Prolegomena, p. 508; Weber, Hi story of Indian 


| "lam not yet certain as to tho exact number, Literature, English Translation, and ed., 
being still doubtful in a few cases as to whether p. 315 £. 
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tam ketumantam tricakram (10); 4. kršas tram bhuvanasya te (11) ; 5. iincīni võm 
bhāgadheyāni sisratah (7); 6. ayam somas susomo adribudhnah (6); 7. yadda 
४०८५४४८४८८ maghavanam asum (3); 8. yam gachathas sutapa devavantam (6); 
9. ayam somo devayāvān sumedhāļ (4) ; 10. idam deva bhāgadheyam (8); 11. āšvinā 
vahatam pīvarīļ (8). This makes an aggregate of eighty-four stanzas, 

The second Adhyāya contains seventeen hymns, eleven of which are 
printed in Aufrecht's edition (ii-xii) The six others which follow | the 
S‘ristkta are described in the notes on Brhaddevatà v. gt, 92. The 
thirteenth (caksuh) and the fifteenth (svapua?) each consist of a single stanza 
only, while the corresponding khilas in Aufrecht (viii and x) have two and 
eight additional stanzas respectively. 

The third Adhyāya contains twenty-two hymns, the last being that of 
Nakula (brahma jajūānam). Of these only five! appear in Aufrecht, and 
one besides in Max Müller?. Two of the latter are much shorter than in 
Aufrecht or Max Müller. The tenth, beginning pávamanih,in which there 
is a lacuna after the middle of the third stanza, has six stanzas according 
to the Anukramani; while in Aufrecht this khila has no fewer than tw enty. 
The seventeenth (ZÀruvà)?, which consists of a single stanza, forms the 
conclusion of a khila of six stanzas in Aufrecht. Aufrecht/s xvi, consisting 
of one stanza, is not to be found in the collection. 

The fourth Adhyaya consists of fourteen khilas, most of which are 
quoted by the Brhaddevatā and all of which are deseribed in the notes 4 
Six of them are found in Aufrecht ë, one of these, however (6 ratri), havin 
only four stanzas to Aufrecht’s fourteen. 

The fifth Adhyaya comprises at least twenty-three khilas, of which, 
however, only the first four are noticed in the Brhaddovata *. The last 
in Aufrecht is one of these (samjfdnam). The fifth, of eleven stanzas, 
beginning agnir deveddhaļ and characterized in the Anukramani as yajūmsi, 
is mentioned in the Aitareya Brahmana. The eighteenth, with eighteen 
stanzas, beginning et ašvāk (= AV. xx. 129. 1), is in the Anukramant 
ascribed to Aitaga. The nineteenth, of six stanzas, beginning e/afau kiranau 
(— AV. xx. 133. 1-6), is referred to in tho Brhaddevatā (i. 57) as an example 
of ‘enigma.’ It is quite possible that several of the stanzas which seem 
to be quoted in the Brhaddevata from other Vedas, may really be meant 
to refer to khilas of the Rg-veda. 

With the exception of a few small lacunae, which could probably be 


cy 
e 


* xiii, xiv, xv, xvii, xviii. | | | mena, p. 507, bottom. 
* That beginning daiva (no. xviii) | * See notes on viii, 44) 45, 51, 58, 59, 69, 93. 
? This khila seems to be treated by the | 5 Corresponding to his MIX, XX. I, XX. 2-12, 
Brhaddevatà as the last stanza of RV. x. 85. | xxii, xxiii, xxiv. | 
Cp. vii. 137, note b; Oldenberg, Prolego- | ० See notes on viii. 93, 94, 100, 
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filled up in most cases from corresponding stanzas in the later Vedas, the 
text of the khilas is complete, and as far as I have b cen able to examine 
it yet, seems to be very fairly correct. Hence there seems reason to 
believe that a satisfactory edition of the text of these khilas could be 
produeed from the Kashmir MS. 


16. Appendices. 


In order to make this edition as useful as possible, I have added 
Seven appendiees to the text. The first (pp. 105—114) contains an 
alphabetical list of all the Vedic pratikas occurring in the Brhaddevati, 
Besides Rg-vedic stanzas there occur here only pratikas of the khilas 
and of a few verses from other Samhitās, mainly the Faittirīya. A few 
pratīkas represent only the first member of a word or compound (andi-, 
sam-, aghora-). In a very few cases tho pratika is slightly altered for 
metrical reasons, chiefly by the dropping of visarga (९. g. karkata, tivrā, 
danda) and subsequent contraction with ifi. 

The second appendix furnishes a list of the authorities quoted by the 
Brhaddevatā. It will be observed that the only ones frequently mentioned 
are Yüska (eighteen times), S'aunaka (fifteen times), S'ükatüyana (eight 
times), the Aitareya Brahmana (eight times), S'akapüni (seven times), and 
Galava (five times) It is somewhat remarkable that the Aitareya is 
mentioned, with only one excoption, in passages peculiar to B, while 
S'ākatāyana and S'akapüni never appear in such passages, and Yāska 
only two or three times. The references to S’aunaka are, on the other 
hand, almost equally divided between B and the common text. 

The third appendix (pp. 116-131) furnishes an Anukramani of the deities 
as stated by the Brhadd evatà, with the doviations of the Sarvünukramani 
added in the footnotes. These variations, which consist mainly of omis- 
sions of details on the part of tho Sarvünukramaui, are otherwise surprisingly 
few and unimportant. They are doubtless due to modified statements 
in other authorities, principally, no doubt, the Devatinukramani which 
we do not possess, but which Sadgurufisya often quotes. This commen- 
tator, in fact, sometimes oxpressly notes that the Sarvünukramani follows 
the combined statements of the two Anukramanis. 

The fourth appendix (pp. 132, 133) gives an alphabetieal list, with 
cross references, of tho stories related in the Brhaddevatā. 

The fifth (pp. 134, 1 35) contains a list of passages following the order 
of occurrence in the Brhaddevatà, which are quoted elsewhere, chiefly 
in Sadgurugisya, Sayana, and the Nītimafijarī. | 

The sixth (pp. 7 36-154) is of critical importance as furnishing, in 

| ° 
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parallel columns, the evidenee for the relationship of tho akan to 
eight other texts, notably the Nirukta and the Sarvānukramaņī. PE 

The last and longest appendix (pp. 155-198) is a very full index of he 
words and names occurring in the Brhaddevata. I have excluded from it 
all words occurring in pratikas (Appendix i), in the list of authorities 
(Appendix ii), and the names of constantly recurring deities and the corre- 
sponding derivative adjectives (such as agat, dgneya), as these may = be 
found by consulting Appendix iii. Thus, agni and agneya are omitted when 
occurring after the end of the introduction (ii. 125), unless there is some 
special reason for specifying them. Words of any importance found in 
various readings are also given and indicated as such (e.g. ८११४). l have 
found this index extremely useful to myself, not only for the purposes 
of the translation, but for the final revision of the text. The help 
afforded by the possibility of constantly comparing cognate passages 
has been very considerable, and has often led to certainty in regard to 
the correct reading or sense, when I should otherwise have remained in 
doubt, or perhaps altogether in the dark. Indeed, I doubt whether 
a difficult Sanskrit text can ever be satisfactorily edited without an 
index of the entire work made before the editor sends his first sheet to 
press. This is one of the reasons why I have long had a strong 
objection to the wretched method of bringing out texts in fasciculi. 
It has, as far as I can see, absolutely nothing in its favour. The editor 
probably begins to bring out his text before he knows it thoroughly, and 
the final fasciculus, if it ever sees the light, probably has, or ought to 
have, a long list of corrigenda in consequence. Meanwhile the work 
remains practically useless to scholars, while its interpretation is rendered 
. additionally dificult by its hidden errors. Much loss of time is also 
entailed; for while, for instance, the whole of the present work of about 
560 pages has taken less than a year to pass through the press, experience 
shows that four fasciculi of, say, 100 pages spread themselves over some 
Six years in the process of publication. I am also convinced that it is 
the duty of every competent and careful editor, not only to refrain from 
this futile form of publication, but to extract as much material as possible 
from bis text while engaged in editing it. As he must, necessarily, be more - 
familiar with his text than any one else is likely to make himself, research 
is sure to be more rapidly advanced by the adoption of this method. 


| 17. Acknowledgment of obligations. 
‘There now remains to me only the pleasant duty of thanking all those 
who have in any way assisted in the production of the present work. 
“One or more valuable notes, which I have utilized in one form or another, 
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I owe to Prof. Lanman, Prof. Kielhorn, C.I.E., D. Litt. (Oxon.), Prof, 
J. Eggeling, Prof. Aufrecht 1, Prof. Hanns Oertel, and Dr. E. Sieg. 

To my friend Prof. Ernst Kuhn I must express my gratitude for his 
kindness in placing at my disposal his eminent father's material, which 
considerably lightened my labours, especially in their initial stage. 

Prof. Leumann bas placed not only myself, but all other Vedic scholars, 
under an obligation by lending me Dr. Wenzel's transeript of the Kashmir 
Khila collection. The information extracted from it will, I believe, render 
the present work more useful in furthering Vedic studies than anything 
else which it supplies. 

Mr. A. B. Keith has read proofs of the whole text and translation 
with great care and insight, and I have benefited by bis many sagacious 
suggestions in regard to both parts of the work. This is the third book 
of mine in which he has rendered me these valuable services within the 
course of four years. Mr. J. C. Pembrey, Hon. M.A. (Oxon.), the Oriental 
Reader at the Clarendon Press, has as usual gone far beyond what his duty 
required in the care he has bestowed on correcting the final proofs of 
this book. The advantage accruing to the present work from the minute 
attention of a man who has fifty-seven years’ experience in reading 
Sanskrit proofs behind him, can hardly be over-estimated. 

To Prof Lanman’s unrivalled skill in editorship I am indebted for 
many improvements in the arrangement of matter and details of typo- 
graphy, which will render this book more useful to scholars than it 
would otherwise have been. I must also thank him sincerely for having 
given me the opportunity of editing the Brhaddevatà, à task from which 
I have derived more enjoyment than from amy other work I have yet taken 
in hand. | 


A. A. MACDONELL. 
OXFORD, July 27, 1904. | 


kj 


* I am very glad that the extraordinarily | and glossaries to Vedic and other works, have 
extensive and valuable collectanea of this been acquired by the India Office Library and 
veteran scholar, consisting largely of indexes | will soon be available for the use of scholars. 


॥ अथ शौनकोयवहदेवताप्रारम: ॥ 


मन्वदृरभ्यो नमस्कृचा समान्नायानुपू वशः । 
सूक्तगेधंचेपादानाम्‌ ऋग्भ्यो वश्यामि देवतम्‌ ॥१॥ 

वेदितव्यं देवतं हि मन्ते मन्त्रे प्रयत्नतः । | 

देवतज्ञों हि मन्वाणां तदर्थभवगछत्ति ven 
तडितांस्तदभिप्रायान्‌ ऋषीणां मन्तदृष्टिषु i 

विज्ञापयति विज्ञानं कमणि विविधानि च ॥३॥ 

न हि कश्चिदविज्ञाय याथातथ्येन देवतम्‌ । 

लोक्यानां वैदिकानां वा कमणां फलमश्नुते ॥४॥ 

प्रथमो भजते त्वासां व्गोऽग्निमिह देवतम्‌ | 

_ बितीयो argf वा तृतीयः सूयेमेव च ॥५॥ 
अथेमिछनृषिर्देवं यं यमाहायमस्त्िति i 

प्राधान्येन स्तुवन्भक्ष्या मन्त्रस्तदेव एव सः ॥६॥ १॥ 
स्तुतिस्तु नाम्ना रूपेण कमेणा बान्धवेन च । | 
स्वगोायुधेनपुचाद्येर्‌ अर्थेराशीस्तु कथ्यते ॥७॥ : 
स्तुत्याशिषो तु यास्वृ्षु दृश्येते$ल्पास्तु ता इह। | 
_ताभ्यश्षास्पतरास्ताः स्युः स्वगो याभिस्तु याच्यते ॥७॥ 
स्तुवन्तं वेद्‌ सवोंऽयम्‌ अभेयत्येष मामिति। | 

स्तोतीत्यथे gaat च साथे मामेष पश्यति | 
स्तुवद्चिवा बुवद्धिवा कषिभिस्तत्चद्शिभिः। 0 0l : 
भवत्युभयमेवोक्तम्‌ उभयं MIA: समम्‌ ॥१०॥ | 


Bo x 
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प्रत्यक्षं देवतानाम यस्सिन्मन्त्रे 5भिधीयत्ते | 
तामेव देवतां विद्यान मन्ते लक्षणसंपदा ॥११॥ २॥ 
तस्मात्तु देवतां नाम्ना मन्ते मन्ते प्रयोगवित्‌ i 
बहुलमभिधानां च प्रयत्नेनो पलक्षयेत्‌ ॥१२॥ 
संपूणेमुषिवाक्यं तु सूक्तमित्यभिधीयते i 
दृश्यन्ते देवता यस्मिन्न एकस्मिन्‌ बहुषु इयोः ॥१३॥ 
देवत्ताषार्थहन्दस्तो वैविध्यं च प्रज्ञायते । 
wire तु यावन्ति सूक्तान्येकस्य वे स्तुतिः ॥१४॥ 
श्रूयन्ते तानि सवाणि ऋषेः सूक्त हि तस्य तत्‌ । 
यावदर्थसमाप्ठिः स्याद्‌ KAYA वदन्ति तत्‌ ॥१५॥ 
समानछन्द्सो याः स्युस्‌ तच्छन्दः सू क्तमुच्यते | 
वेविध्यमेवं सूक्तानाम्‌ इह AMIATA ॥१६॥ ३॥ 
देवतानामधेयानि wag चिविधानि तु i 
सूक्तमाङ्ययवग्भाज्ि तथा नेपातिकानि तु ॥१9॥ 
सूक्तभाखि भजने वे सूक्तान्यृग्भाजि वे gu: । 
मन्बेऽन्यदेवतेऽन्यानि निगद्यन्तेऽ कानिचित्‌ uate 
सालोक्यातसाहचयोडा तानि नेपातिकानि तु। 
तस्माइहुप्रकारेऽपि सूक्ते स्यात्सूक्तमागिनी ॥१९॥ 
देवता तद्या सूक्तम्‌ अविशेष्यं प्रतीयते | 
भिन्ने सूक्ते वदेदेव देवतामिह लिङ्गतः ॥२०॥ 
तच तच यथावच्च मन्त्रान्कमेसु योजयेत्‌ । 
देवत्तायाः परिज्ञानात्‌ तडि कमे समृध्यते ॥२१॥ ७४॥ 
आद्यन्तयोस्तु सूक्तानां प्रसङ्गपरिकीतेनात्‌। 
स्तोतृभिदेवत्ता नाम्ना उपेक्षेतेह मन्त्रवित्‌ ॥२२॥ 

_ त्तत्खल्वाहुः कतिभ्यस्तु कमंभ्यो नाम जायते । | 


—BRHADDEVATA 1. 35 [Introduction 


matai वैदिकानां वा यद्दान्यटिह किंचन ॥२३॥ 

नवभ्य इति नेरुक्ताः पुराणाः कवयश्च ये । 

मधुकः WARTS गालवश्चेव मन्वत्ते ॥२४॥ 

निवासात्कमेणो रूपान मङ्गलाद्दाच आशिषः । 
यदुङयोपवसनात्‌ तथासुष्यायणाच यत्‌ ॥२५॥ 

apa इति तचाहुर्‌ यास्कगाग्येरथीतराः 

आशिषो ऽथाथेवेरूप्याट्‌ वाचः BAT एव च ॥२६॥ uu 
सवोण्येतानि नामानि कमतस्वाह शोनकः 

झाशी रूपं च वाच्यं च सवे भवति कर्मेतः ॥२9॥ 
यदुछयोपवसनात्‌ तथामुष्यायणाञ्च यत्‌ d 

तथा acfa कमेव TAY च हेतवः ॥२४॥ 

प्रजाः कमेसमुत्या हि कमेतः Wem । 

 कचित्संजायते सञ्च निवासात्तत्मजायते use 

यादुछिक तु नामाभि धीयते यच कुअचित्‌ i 

झोपम्यादपि तडिद्याट भावस्येवेह कस्यचित्‌ uso 
नाकमंकोऽस्ति भावो हि न नामास्ति निरथंकम्‌ | 

नान्यच भावान्रामानि तस्मात्सवोणि ad: ॥३१॥ AH 
मङ्गलात्कियते यच्च नामोपवसनाच यत्‌। x 
भवत्येव तु सा ह्याशीः स्तस्त्यादेमेङ्गलादिह ॥३२॥ 
अपि कुत्सितनामायम्‌ इह जीवेत्कयं चिरम्‌ । 

इति feret नामानि भूतानां विदितान्यपि ॥३३॥ 
मन्ता नानाप्रकाराः स्युर्‌ दुष्टा ये मन्त्रद्शिभिः। ` 
स्तुत्या चेव विभूत्या च प्रभावाद्देवतात्मनः ॥३४॥ ` 
स्तुतिः प्रशंसा निन्दा च संशयः परिदेवना | 
स्पहाशीः कत्थना याचा प्रश्नः Wa: प्रवस्हिका ॥ ३५॥ 
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faarrararra wren विलपितं च यत्‌ । 
झचिख्यासाथ संलापः पवित्राख्यानमेव च ॥३६॥ 9 
आहनस्या नमस्कारः प्रतिराधस्तथेव च । 
संकस्पश्च प्रलापश्च प्रतिवाक्यं तथेव च 1391 
प्रतिषेधोपदेशो च प्रमादापहूवो च ह । 
उपप्रेषश्च यः प्रोक्तः संञ्वरो यश्च विस्मयः ॥ ३४॥ 
स्ाकोशोऽभिष्टवश्चेव शेपः शापस्तथेव च | 
उपसर्गो निपातश्च नाम चाख्यातमित्याप ॥३९॥ 
भूतं भव्यं भविं च पुमान्‌ स्त्री च नपुंसकम्‌ । 
एवंप्रकृतयो मन्त्राः सवेवेदेषु TAT: uou 
वाक्यार्थद्शनाथीया काचो 5्धोचाः पदानि a 
TAA चाथ कल्पे च निगद्यन्ते$च कानिचित्‌ ॥४१॥ bu 
शबष्टेनोचरितेनेह येन gai प्रतीयते । 
तदश्रविधो युक्तं नामेत्याहुमेनीषिणः ॥४२॥ 
Bel यच प्रयुज्यन्ते नानार्थषु विभक्तयः | 
तन्नाम कवयः प्राहुर्‌ भेदे वचनलिङ्गयोः ॥४३॥ 
क्रियासु बळीष्वभिसंश्रितो यः पूवापरीभूत इहेक एव । 
क्रियाभिनिवृत्तिवशेन सिद्ध samta dadang; ॥ ४४॥ 
क्रियाभिनिवृत्तिवशोपजातः कृट्न्तशव्दाभिहितो यदा स्यात्‌ | 
संख्याविभक्यव्य्यलि क्गयुक्तो भा वस्तदा ट्रव्यमिवो पल wr: BU eu 
यथा नानाविधेः WAT अपश्यनृषयः पुरा । 

. विविधानीह वाक्यानि तान्यनुक्रमतः शृणु ॥४६॥ 
रूपादिभि स्तुतिः प्रोक्ता आशीः स्वगादिभिस्तथा à 
यानि वाक्यान्यतोऽन्यानि तान्यपि स्युरनेकथा ॥४७॥ ` 
मन्वे प्रशंसा भोजस्य चिच इत्‌ सोभरे स्तुतिः । 
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आक्रोशाथास्तु दृश्यन्ते माता चेत्यभिमेथति ॥ ४४। 
WE मोघमन्नं निन्दा च शापो यो मेत्यृगेव qa 
MAT यदिन्द्र चितेति सेपोऽभीदमिति afa ॥४९॥ 
आशीस्तु वात झा वातु aha परिदेवना | 
प्रश्नश्च प्रतिवाक्यं च पृछामि बेत्यूचौ पृथक्‌ quon 
संशयो su: स्विदासीञ्च कत्थना स्यादहं मनुः । 
इमं नो यञ्जमित्यस्यां नियोगः पाद उच्यते nyan 
इह ब्रवील्नुयोगः संलाप कगुपोप मे । 
प्रतिषेधोपदेशे तु wae ॥ ५२॥ 
आख्यान तु हये जाये विलापः स्यान्नद्स्य मा । 
अवीरामात्मनः ख्वाघा सुदेव इति तु स्पृहा ॥५३॥ 
नमस्कारः शुनःशेपे नमस्ते अस्तु विद्यते । 
संकल्पयनिदं तुस्योऽहं स्यामिति यदुच्यते ॥ ५४॥ 
संकल्यस्तु ues प्रलापस्वेतशस्य यः | 
सहानग्न्याहनस्या स्यात्‌ प्रतिराधो भुगित्यपि uuu 
प्रमादर्वेष हन्ताहं न स स्व इत्यपहूवः | 
इन्द्राकुसेत्युपप्रेषो न विजानामि संज्वरः ॥ ५६॥ ` 
होता यक्षदिति Ru: को अद्येति तु विस्मयः। | 
जामयेऽपहूवो नेषा वितत्रादिः प्रवल्हिका ॥ ५७॥ 
न मृत्युरासीदित्येताम्‌ आचिख्यासां waa à 
अभिशापो 5 प्रजा: सन्तु भद्माशीस्तु गोतमे quta 
बहूणेवंप्रकारं तु शक्यं ट्रटुमितीदुशस्‌ i 

Fe प्रयोगतश्चेषाम्‌ ऋक्सूक्तार्थचेंसंश्रितम्‌ ॥५९॥ 
एते तु मन्ववाक्याथा देवतां सूक्तमागिनीम्‌ | 


संश्रयन्ते यथान्यायं स्तुतिस्वचानुमानिकी ॥ ६०॥ 


१०॥ 


११॥ 


ELT 
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भवड्ूतस्य भव्यस्य जङ्गमस्यावरस्य च । 
अस्येके gdāād प्रभवं प्रलयं विदुः ॥ ६१॥ 
असतश्च सतश्चेव योनिरेषा प्रजापतिः | 
TEAC च वाच्यं च ययेतइलस शाश्वतम्‌ ॥ ६२॥ 
कृचेष हि चिधात्मानम्‌ एषु लोकेषु तिष्ठति । 
देवान्यथायथं ware निवेश्य स्वेषु रश्मिषु ॥६३॥ 
शतडूतेषु लोकेषु अग्निभूतं स्थितं चिधा । 

guga गीभिरचेन्ति व्यञ्जितं नामभिस्तिभिः ॥ ६४॥ 
तिष्ठत्येष हि भूतानां जठरे जटर ज्वलन्‌ | 
frond चेनमचेन्ति होजायां gaaf: ॥६५॥ १३॥ 
इहेष पवमानोऽग्निर मध्यमो $स्रिवेनस्पतिः i 
अमुष्मिलेव fat छोके5पस्निः शुचिरुच्यते ॥६६॥ 
इहाम्निभूतस्वृषिभिर्‌ लोके स्तुतिभिरीळितः 1 
जातवेदा स्तुतो मध्ये स्तुतो वेभ्वानरो fafa ॥ ६७॥ 
रसान्‌ रश्मिभिरादाय वायुनायं गतः सह्‌ | 
वषेत्येष च यल्लोके तेनेन्द्र इति स स्मृतः ॥६८॥ 
अग्निरस्सिलभेन्द्रस्तु मध्यतो वायुरेव च | 
qui दिवीति विज्ञेयास्‌ तिस एवेह देवताः ॥ ६९॥ 

. एतासामेव माहास्यान्‌ arated विधीयते à 

_ तत्ततस्थानविभागेन तच Ta दृश्यते ॥७०॥ १४॥ 
तासामियं विभूतिहि नामानि यदनेकशः । 
आहुस्तासां तु मन्बेषु कवयोऽन्योन्ययोनिताम्‌ ॥9१॥ 
यथास्थानं प्रदिष्टास्ता नामान्यत्ेन देवताः । 
तद्चक्तार्तत्मधानाश्व केचिदेवं वदन्ति ताः ॥9२॥ 

o पृथकपुरस्ताद्ये तूक्ता लोकादिपतयखयः | 





—BRHADDEVATA i. 8 5 [Introduction 


तेषामात्मेव तत्सवे यद्यद्नक्तिः प्रकीर्त्यते ॥७३॥ 

तेजस्वेवायुधं प्राहुर्‌ वाहनं चेव यस्य यत्‌ । 

इमामेन्द्री च दिव्यां च वाचमेवं पृथक्‌ स्तुताम्‌ ॥ 9४॥ 
बहुदेवता स्तुतयो डिवत्संस्तुतयश्च याः 1 

प्राधान्यमेव सवासु पत्तीनामेव तास्वपि usua १५॥ 
` स्थानं नामानि भक्तीश्च देवताया स्तुतो स्तुतो । 
संपादयन्ुपेक्षेत यां कांचिदिह संपदम्‌ ॥ 9६॥ 
अग्निभक्तिस्तुतान्सवान्‌ असावेव समापयेत्‌ । 

यदिन्द्रभक्ति mas सूर्ये सूयोनुगं च यत्‌ ॥७9॥ 

निरूपते हवियेस्ये सूक्तं च भजते च या। 

सेव तच प्रधानं स्यान्‌ न निपातेन या स्तुता ॥७७॥ 

इति चयाणामेतेषाम्‌ उक्तः सामासिको विधिः | 
समासेनेवसुक्तस्तु विस्तरेण ATRA: usen 

अवश्यं वेदितव्यो हि नाम्नां adu विस्तरः | 

न हि नामान्यविज्ञाय ART: शक्या हि वेदितुम्‌ ॥४०॥ १६॥ 
सखान्यमूतान्यपि च देवतावन्महरषयः | 

gegia: शक्त्या तासु तासु स्तुतिष्विह ॥४१॥ 

येस्वसिरिन्द्र: सोमञ्च वायुः सूयो वृहस्पतिः । 

चन्द्रोऽथ विष्णः पजेन्यः पूषा चापुभवो $श्विनो ॥४२॥ 
रोदसी मरुतो देवाः पृथिव्यापः प्रजापतिः | 

देवो च मिचावरुणो पृथक्‌ सह च तावुभी ॥४३॥ 

विश्वे च देवाः सविता तष्टा वे रूपकृन्मतः | 

अश्वो ऽन्नमृत्विजो वजो यावाणो रथसंयुताः ॥७४॥ ` 

स्तुताः पृथक्‌ पृथक्‌ स्वेः स्वे Geis नामभिः। 
स्तुतो स्तुतो प्रवध्यामि तानि तेषामनुकमात्‌ ॥४५॥ १७॥ 
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व्यवस्येन्मन्वमाग्रेयं Tegu fW | 
हविष्पद्धिप्रधानेशथ नामाळानेच्य केवलेः ॥७६॥ 
Wey मन्तो वायथेर्‌ ललिङ्गेरैन्द्रेश GER । 
नामथेयेश्च THY बलकृत्या वलेन च ॥४७॥ 
सोयेस्तु लिङ्गेः gia mü; aa Aaa: । 
नामधेयेश्च चन्द्रस्य सूक्तं च भजते$च येः ॥४४॥ 
एतासां देवतानां तु नामधेयानुकीतेनेः | 
यस्य यस्येह यावन्ति न व्यवस्यन्यतोऽन्यथा ॥ ४९॥ 

अयं प्रयोगस्वेतेषां ज्योतिषां fy adum । 
लोकेषु मन्वविबिड्यान्‌ प्रयोगे नावसीदति neon 
नीयतेऽयं नृभियेस्मान्‌ नयत्यस्मादसी च तम्‌ । 

_ तेनेमो चकतुः कमे सनामानो पृथक्‌ पृथक्‌ ॥ ९१॥ 
afaa हि ज्ञातः सञ्‌ जातेयेद्डाच विद्यते । 
तिनेमो तुस्यनामानो उभी लोको TATA: ॥९२॥ 
विसृजन्यमेतेषां urs व्योज्ि मध्यमः | 
निपातमाचे कथ्यन्ते तथाम्नेयानि कानिचित्‌ ॥ ९३॥ 
अचिभिः केश्ययं afar faafrāa मध्यमः | 

असो तु रधिमभिः केशी तेनेनानाह केशिनः neg ॥ 
एतेषां त्तु पृथक्वेन चयाणां केशिनामिह। | 
ivaa प्रक्रियासु चयः केशिन इत्यृचि ॥९५॥ 
न चेवैषां प्रसूतिवो विभूतिस्थानजन्म वा । 
निवेक्तुं शक्यमेतेहि कृतं व्याप्तमिदं जगत्‌ ॥ ९६॥ 
wart शरितो afer afi Serre चित: + 

` अनयोजोतवेदास्तु तथेते जातवेदसी ॥९७॥ | 

_ सालोक्याच्चकजातलाद्‌ व्याभ्रिमत्वाच तेजस: । 
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तस्य तस्येह देवत्वं दृश्यन्ते च पृथक्‌ स्तुताः ॥९४॥ 
यत्वाग्रेयमित्ति AA: ARTA तत्र पार्थिवः । 
जातवेद्स्यमित्युक्ते सू क्ते ऽ स्मिन्मध्यमः स्मृतः ॥९९॥ 
वेश्वानरीयमिति तु यच बूमो$थ वा क्कचित्‌ । 

JÀ: सूक्तस्य भाक्‌ तत्र ज्ञेयो वेश्वानरस्तुती ॥१००॥ son 
सूयेप्रसूतावम्नी तु दुष्टो पार्थिवमध्यमो à 

एतेषामेव लोकानां चयाणामध्वरे$ध्वरे ॥ १०१॥ 
रोहात्मत्यवरोहेण चिकीषेन्नाभ्रिमारूतम à 

शस्त्रं वेश्वानरीयेण सूक्तेन nfirqe ॥१०२॥ 

ततस्तु मध्यमस्याना देवतास्वनुशंसत्ति i 

स्ट च मरूतश्वेव स्तोचियेऽग्निमिमं पुनः ॥१०३॥ 
यथेतदुक्तमेतेषां विभूतिस्थानसंभवम्‌ । 

तथा च देवदेवस्य तत्र ANG दुश्यते ॥ १०४॥ 

यद्यत्र पृथिवीस्थानं पार्थिवं चासिमाथित्रम्‌ | 
तत्सवेमानुपूर्व्येण कथ्यमानं निबोधत ॥१०५॥ २१॥ 
जातवेदाः श्रितो afaa अग्नि वैश्वानरः श्रितः । 
ट्रविणोदास्तथेध्म्च fenrenfü तनूनपात्‌ ॥१०६॥ 

_ नराशसः शितश्चेनम्‌ एनमेवाधितस्विळः | 

बहिद्वारश्व देव्योऽम्निम्‌ एनमेव तु संखिताः ॥१०७॥ 

_ नक्तोषासा च देव्यो च होतारावेत्रदाश्चयौ | 

देव्यस्तिसः थिताशैनं तष्टा चेवैतदाथयः ॥१०४॥ 

श्रितो वनस्पतिथेनं स्वाहाकृतय एव च । | 

अश्वश्च शकुनिश्चेव मरहूका तदाश्रयाः ॥१०९॥ | 
यावाणश्चेनमशाश्च नराशंसस्तथा रथः | i E 
दुन्दुभिश्चेषुधिश्चेनं हस्तभो5भीशवो धनुः ॥११०॥ | CI 
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ज्या चेतदाखितेपुश खिता अश्वाजनी च या। 
वृषभो दुघणश्चेनम्‌ एनं पितुरुलूखलम्‌ ॥१११॥ 
ATAATATTY सवा ओषधयश्च ह | 
राअप्वामाय्यरण्यानी ast पृथिवी तथा ॥११२॥ 
भजेते चेनमेवात्नीं इन्द्वभूते च रोदसी । 

. मुसलोलूखले wd हविधाने च ये स्मृते ॥११३॥ 
जोष्ट्री चोजाहती Wi ygan च विपाट्‌ सह । 
यो च देवो शुनासीरो तो चाम्री चेतदाश्रयो ॥११४॥ 
लोकोऽयं यञ्च वे प्रातः सवनं क्रियते मसे | 
वसन्तशरदो <q स्तोमोऽनुष्टुवथो चिवृत्‌ ॥११५॥ २३॥ 
गायची चेकविंशश्च यञ्च साम रथंतरम्‌ | 
साध्याः साम च वेराजम्‌ ARTA वसुभिः सह ॥११६॥ 
इन्द्रेण च AE सोमेन वरुणेन च । 
पजेन्येनतुमिश्वेव विष्णुना चास्य संस्तवः ॥११७॥ 
खस्ये वाम्नेस्तु पूष्णा च साम्राज्यं वरुणेन च । 
देवत्तामर्थतत्चज्ञो Aa: संयोज येङ्वविः ॥ ११४॥ 
असंस्तुतस्यापि सतो हविरेकं fe i 
देवतावाहन चेव वहनं हविषां तथा ॥११९॥ 
कमे दृष्टे च यत्तिंचिट्‌ विषये परिवतेते | 
इत्युक्तोऽयं गणः zr: पृथिष्यरन्याश्रयो महान्‌ ॥१२०॥ २४॥ 
TAI मध्यमस्थानो गणः सोऽयमतः Utd 
विमानानि च दिव्यानि गणश्ाप्सरसां तथा ॥ १२१॥ 
इन्ट्रा्यस्तु पजेन्यो KA वायुनेरस्पतिः । 
वरुणः कञ्च मृत्युश्च देवश्च त्रझणस्पतिः ॥१२२॥ 
मन्युश्च विश्वकमा च मित्रः छोच्रपतियेम: | 
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ATR वास्तोष्पतिश्चेव सरस्वांचेवमच ह ॥१२३॥ 
अपांनपाद्दधिक्राश्व सुपणो$थ पुरूरवाः 1 
ऋतो $सुनी तिवेनश्व तस्येतस्याश्रयेऽदितिः ॥१२४॥ 
त्वष्टा च सविता चेव वातो वाचस्पतिस्तथा | 
धाता प्रजापतिश्वेव अथवोणश्च ये स्मृताः ॥१२५॥ 
श्येनश्चेवेवमग्निश्च तथेळा चेव या स्मृता । 
विधातेन्दुरहिबुध्यः सोमोऽहिरथ चन्द्रमाः ॥१२६॥ २५॥ 
विश्वानरश्च वे देवो स्ट्राणां संस्तुतो गणः । 
मरुतो ऽङ्गिरसश्चेव पितरष्यभुमिः सह ॥१२७॥ 
राका ATR सरमाशाश्च भृगवोऽघ्र्या सरस्वती | 
यम्युवेशी सिनीवाली पथ्या स्वस्तिरुषाः कुहूः ॥१२४॥ 
पृथव्यनुमतिर्धेनुः सीता लाक्षा तथेव गोः । 
गोरी च रोदसी चेव इन्द्राणयाश्चेष Š पत्तिः ॥१२९॥ 
Selagu च ufse लोकानां मध्यमश्च यः | 
_ एतेष्वेवाश्वयो विद्यात्‌ सवनं मध्यमं च यत्‌ ॥१३०॥ 
ऋतू च यीष्महेमन्तो यच्च सामोच्यते बृहत्‌ | 
शक्वरीषु च यन्रीतं नाम्रा तत्साम UTATA ॥१३१॥ 
नाम्रा तत्साम MF ॥ २६॥ 
॥ इति बृहद्देवतायां प्रथमोऽध्यायः | 
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आह चेवास्य दो स्तोमाव्‌ आश्रयो शाकटायनः | 

यश्च पञ्चद्‌शो नाम्रा संख्यया AUTA यः ॥ १॥ 

संस्तुतश्चेव पूष्णा च विष्णुना वरुणेन च। 

सोमवाय्वग्निकुत्सेश्च त्रझणस्पतिनेव च ॥२॥ 

बृहस्पतिना चेव नाम्ना यश्चापि पर्वतः | 

कासुचित्केचिदित्याहुर निपाता स्तुतिषु स्तुताः ॥ ३॥ 

मित्रश्च शूयते देवो वरुणेन सहासकृत्‌ । 

रुट्रेण सोमः पूष्णा च पुनः पूषा च वायुना ॥४॥ 

वातेनेव च पजेन्यो लश्यते ऽन्य Š कचित्‌ । 

wady पादेषु सूक्तेष्वेषु तु RAT: ॥ ५॥ 

रसादान तु कमास्य वृत्रस्य च निबहेणम | 

स्तुतेः प्रभुं सवस्य बलस्य निखिला कृतिः ॥६॥ qu 

` झयेन्ट्रो मध्यमस्यानो गणः सम्यगुदाहतः | 

यः परस्तु गणः सोयों द्युस्यानस्तं निबोधत ॥9॥ 

तस्य सुख्यतमो देवाव्‌ अश्विनों सूयेमाश्ितों 1 

_ वृषाकपायी galur: सूयेस्येव तु पत्नयः ॥४॥ 

_ असुतोऽवोङ्‌ निवतेन्ते प्रतिलोमास्तदाश्रयाः | 

__ पुरोदयात्तामुषसं सूयो मध्यदिने स्थिते ॥९॥ 
वृषाकपायी" सूयेस्य तामेवाहुस्तु निमुचि । 

तस्याश्रये TUNA भगः पूषा वृषाकपिः ॥१०॥ 

___ यमो वेश्वानरो विष्णुर वरुणश्चेकपादजः | | 

पृथिवी च समुद्रश्च देवाः सप्रषेयञ्च ये ॥११॥ EET 7A 
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आदित्याः केशिसाध्याश्च सविता वसुभिमेनुः । 
दध्यङ्कयवा विश्वे च वाजिनो देवपत्नयः ॥१२॥ 
असो तृतीयं सवनं लोकः साम च रेवतम्‌ । 
"ed चेव sara शिशिरोऽथ ऋतुस्तथा ॥१३॥ 
चयखिंशश्च य स्तोमः कुशा सप्रद्शश्च यः । 
इन्दश्च जगती नान्ना तथातिछन्दसश्च याः ॥ १४॥ 
पोरूषं चाहुरस्यैतत्‌ सवेमेव q पौरुषम्‌ । 
एतस्थेव तु विज्ञेया देवाः संस्त विकास्त्रयः ॥ १५॥ 
चन्द्रमाश्नेव वायुश्च यं च संवत्सरं विदुः । 
केचित्तु निवेपन्यस्य सोयेवैश्वानरं हविः ॥१६॥ ३॥ 
सोयेवेश्वानरीयं हि तत्सूक्तमिव दृश्यते । 
ऋणधेचों 5थवा पादो eat वा यदि वा तृचः nagu 
अनेन तु प्रवादेन दुष्टा मूर्थन्वता स्तुतिः । 
सूयेवेभ्वानराम्रीनाम्‌ ऐकाल्यमिह दुश्यत्ते ॥१७॥ 

हरणं तु रसस्यैतत्‌ कमोसुच च रश्मिभिः | 
येन नातिविजानन्ति सवेभूतानि चक्षुषा ॥१९॥ 
विभागमिममेतेषां विमूत्तस्थानसंभवम्‌ à 
संयग्विजानन्मन्वेषु तं तु कर्म॑सु योजयेत्‌ ॥२०॥ 
अध्यापयन्रधीयानो मन्त्रं चेवानुकीते । 
स्यानं सालोक्यं सायुज्यम्‌ एतेषामेव गछति ॥२१॥ ४॥ 
अग्नेस्तु यानि सूक्तानि पञ्च नामानि कारवः । 
षड़िशतिस्तथेन्ट्स्य पराहुः सूयेस्य सप्त च ॥२२॥ 

तेषां पृथङ्विंचनम्‌ एकेकस्येह RATA | 
उच्यमानं यथान्यायं शृणुध्वमखिलं मया ॥२३॥ ` 

जातो यद्ये भूतानाम्‌ अयणीरध्वरे च यत्‌ । ` 
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नाम्ना संनयते वाळु स्तुतो $भ्रिरिति सूरिभिः ॥२४॥ 

ट्रविणं धनं बलं वापि प्रायछद्येन कर्मणा | 

तत्कमे दृष्टा कुत्सस्तु पराहेनं ट्रविणोदसम्‌ ॥२५॥ 

अयं तनूनपादग्निर असो हि mamma”; । 

ततस्तु मध्यमो जज्ञे स्थानेऽयं मध्यमाच्चतः ॥२६॥ un 

अनन्तरां प्रजामाहुर्‌ नपादिति कपण्यवः | 

नपादमुथ चेवायम अम्निस्तेन तनूनपात्‌ ॥२७॥ 

पृथक्केन HAIR यज्ञे vau नृभिः i 

स्तुवन्याप्रीषु तेनेमं नराशंसं तु कारवः netu 

पुनाति यदिदं विश्वम्‌ एवाग्निः पार्थिवो ऽथ च। 

वेखानसषिभिस्तेन पवमान इति स्तुतः usen 

भूतानि वेट यज्जातो जातवेदाथ कथ्यते । 

यच्चेष जातविद्योऽभूट्‌ fad जातो $धिवेच्चि वा ॥३०॥ 

विद्यते सवेभूतेहि wat जातः पुनः पुनः । 
` तेनेष मध्यभागेन्द्रो जातवेदा इति स्तुतः ॥३१॥ ६॥ 

अणिष्ठ एष यत्तु चीन व्यायेको hfe तिष्ठति i 

तेनेनमृषयोऽचेन्तः कर्मणा वायुमत्रुवन्‌ ॥३२॥ 

नीणीमान्यावृशोत्येको मूर्तेन तु रसेन यत्‌ । 

तयेनं वरुणं शक्त्या स्तुतिष्वाहुः guwa: ॥३३॥ 

अरोदीदन्तरिश्े यद्‌ विद्युदृष्टि दद्नृणाम्‌ । 

चतुनिक्ेषिभिस्तेन रुद्र इत्यभिसंस्तुतः ॥३४॥ 

चतुविधानां भूतानां प्राणो भूत्वा व्यवस्थितः । 

R चेवास्य सर्वस्य तेनेन्द्र इति स स्मृतः ॥३५॥ x 

_ इरां दुणाति यत्काले nefa: सहितो$खरे। २. 
__ रवेण महता युक्तस्‌ तेनेन्द्रमूषयो $बुवन्‌ ॥३६॥ ७॥ 
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की रसेनाखरजेन गाम्‌ । 
चिरोवेशश्वर्षी तेन पर्जेन्यमाहतुः ॥३७॥ 
तपेयत्येष यल्लो काज्‌ जन्यो जनहितश्च यत | 
परो जेता जनयिता यडाप्रेयस्ततो जगी a ३७॥ 
IET! पाति यल्लोकाव्‌ एष डो मध्यमोज्चमी ¦ 
बृहता कमेणा तेन बृहस्पत्तिरितीळित्त: ॥३९॥ 
अस वाग्‌ बह सत्यं च रह्म सवेमिदं जगत्‌ । 
पातारं ब्रह्मणस्तेन शोनहोत्र Was ॥ ४०॥ 
अनं शित्िभ्यो विदधट्‌ यद्तुष्वविशत्छितों । 
तेनेनमाह Āra वामदेव यन्पतिम्‌ ॥४१॥ 




















HAHA तु VER मध्यमं लो कमाञ्चत्तम्‌ । 

रवेणानारसेः छिप्ते स्थितो sara 

ऋतस्य झोक इत्येष पुनश्चेनं ततोऽब्रवीत्‌ ॥ ४३॥ 

वास्तु प्रयहेलोकस्य मध्यम; स तु पाति यत्‌ । 

तेन वास्तोष्पतिं प्राह चतुभिरिममी वंशः ॥ ४४॥ 

वाचा वेदा ह्यधीयन्ते वाचा छन्दांसि तच «i 
सवमवेदं तेन वाचस्यति स्तुतः ॥ ४५॥ 

न कुतश्चन यद्दीनो gar तिष्ठति मध्यमः 

राहूगण ऋषिस्तेन 










ti 










प्रजाभ्यस्वेष qun कमिछन्म 
इह प्रजा: प्रयछन्स सगृहीत्वा ति च। 
कषिविवस्वतः पुनर तेनाहेनं यमो यमम्‌ ॥४८॥ ९॥ 
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मित्र इत्याह तेनेनं विश्वामित्र स्तुवन्स्वयम्‌ ॥४९॥ 

निदाधमासातिगमे यद्तेनावति fafa 1 

विश्वस्य जनयन्कमे विश्वकर्मेष तेन सः ॥५०॥ 

सरांसि धृतवन्यस्य सन्ति लोकेषु ufa । 

सरस्वन्तमिति प्राह वाचं प्राहुः सरस्वतीम्‌ ॥५१॥ 

प्राणभूतस्तु भूतेषु यद्देनत्येघु तिष्ठति । 

तेनेनं वेनमाहषिर्‌ वेनो नामेह भार्गवः ॥ ५२॥ 

ससृजे मासि मास्येनम्‌ अभिमत्य तपो$यजम्‌* । 

तेनेनं मन्युरित्याह मन्युरेव तु तापसः ॥५३॥ १०॥ 

यदन्तकाले भूतानाम्‌ एक एव नयत्यसून्‌ | 

तेनासुनीतिरुक्तो5 यं स्तुवत्ा श्रुतत बन्धुना ॥५४॥ 
_`निदाघमासातिगमे जन्म मध्ये भवत्यपाम्‌ । 

नप्तारमाह तेनेनम्‌ ऋषिगृत्समद स्तुवन्‌ quud 

अपामखरगभोघम्‌ आदधत्सोऽष्मासिकम्‌ | 

यत्करन्द्त्यसकृन्मध्ये द्धिक्रास्तेन कथ्यते ॥५६॥ 

मासेन संभृतं गर्भ नवमेनाथ मासिकम्‌ | 

स्वयं कन्दन्दधात्युव्या धातेत्युग्भिः स गीयते ॥५७॥ 

सतीणेऽन्तरि्े शियति war तूणे rā । 

अरिष्टनेमिस्तार््येषिस red तेनेवमुक्तवान्‌ ॥५४॥ ११॥ 

रूवन्व्योग्न्युट्यं याति कृन्तवाडिसृजनपः | x 

पुरूरवसमाहेनं स्ववाक्येनोर्वासिनी ॥ ५९॥ 

यतत प्रच्यावयन्षेति घोषेण महता मृतम्‌ । 


तेन मृत्युमिमं सन्तं स्तीति मृत्युरिति स्वयम्‌ ngon 


_ नाम्ना संकुसुको नाम यसपुचो जघन्यजः। | 
__ सवतेयस्तमः सूयाद्‌ उषसं च प्रवतेयन्‌ ॥६१॥ 
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दिवाकरं प्रसोत्येकः सविता तेन कर्मणा | 

उदितो भासयंल्लोकान्‌ इमांश्रेष स्वरश्मिभिः | 

स्वयं वसिष्ठस्तेनेनम्‌ ऋषिराह स्तुवन्भगम्‌ ॥६२॥ १२॥ 

पुथन्‌ fere पोषयत्ति प्रणुदन रश्मिभिस्तमः । 

तेनेनमस्तोत्पूषेति भरद्वाजस्तु पञ्चभिः ॥ ६३॥ 

चीणि भान्ति रजांस्यस्य यत्पदानि तु तेजसा । 

तेन मेथातिथिः प्राह विष्णुमेनं चिविकमम्‌ ॥६४॥ 

कृता सायं पृथग्याति भूतेभ्यस्तमसो 5त्यये | 

प्रकाशं किरणेः कुवेस्‌ तेनेनं केशिनं विदुः ॥ ६४॥ 

संप्रत्येकेकशस्वेनं यन्मन्यन्ते YaST: | 

विश्वे विश्वानरस्तेन कमेणा स्तुतिषु स्तुतः ॥ ६६॥ 

वृषेष कपिलो भूता यन्राकमधिरोहति | 

वृषाकपिरसो तेन विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः । 

रश्मिभिः कम्पयन्नेति वृषा वर्षिष्ठ एव सः nāsu १३॥ 

सायाहूकाले भूतानि स्वापयन्नस्तमेति यत्‌ । 

वृषाकपिरितो वा स्याद्‌ इति मन्त्रेषु दृश्यते ॥६४॥ 

चिषु घन्वेति हीन्द्रेण प्रयुक्तो वारिषाकपे i 

विष्णातेविश्तेवो स्यात्‌ वेवेष्टेव्याप्निक्सणः à 

विष्णुनिरुच्यते सूर्य; सवे adawa यः ॥६९॥ 

पञ्च षढ़िंशतिश्वेव यानि नामानि aq < | 

सम्यगग्नीन्द्रसूयोणां तान्युक्तानि यथाक्रमम्‌ ॥७०॥ 

नेपातिकानां Tai तु प्रागुक्तेनामलशणे 
पृथक्केन परिसंख्या न विद्यते ngau १४॥ 

पिचिविधातुया। | 

यास्थानं निबोधत ॥9२॥ 
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Sue तु भजते सूक्तम्‌ एषा नद्या स्तृता fa । 

यदा चेनं भजन्यापो यदा चोषधयो wer ॥9३॥ 
अरण्यानी च राची च श्रद्धा चोषाः सरस्वती । 

पृथिवी चेव नामेषा भूलाप्वचे भजन्ति च ॥७४॥ 
अश्रायी नामतो ऽयेषा भूत्वाम्नेयेषु केषुचित्‌ i 

स्तुता निपातमात्रेण तच तत्रेह दृश्यते uui 

मध्ये सत्यद्तिवाक्‌ च gem चेषा सरस्वती । 

समयं भजते सूक्तं त्रिभिरेव तु नामभिः ॥७६॥ १५॥ 
एषेव दुगा भूत्वचे कृत्वा स्यात्सूक्तभागिनी i 

तन्नामानि यमीन्द्राणी सरमा रोमशो | 

भवत्यग्या सिनीवाली राका चानुमतिः कुहूः ॥99॥ 
गोर्धेनुदेवपल्योऽ प्र्या पथ्या स्वस्तिश्च रोदसी i 
नेपातिकानि ऋग्भाज्जि येषां नामानि कानिचित्‌ loti 
यदा तु वाग्भवत्येषा Fara लो कमाशिता । 

तथा सूक्तमुषा JAT सूया च भजतेऽखिलम्‌ ॥9९॥ 
_ वृषाकपाय्यूच भूता सरण्यूर्डे च ते भुवम्‌ । 

निपातमाचं भजते gaa पृथिवी सती ॥४०॥ 

सूयोमेव सतीमेतां गोरी वाचं सरस्वतीम्‌ i 
पश्यामो वेश्वदेवेषु निपातेनैव केवलाः ॥४१॥ १६॥ 
योषा गोधा विश्ववारा अपालोपनिषन्निषत्‌ | 

नझजाया FETA अगस्त्यस्य स्वसाद्तिः ॥४२॥ 
इन्ट्राणी चेन्ट्रमात्ता च सरमा रोमशो वेशी । 
_ लोपामुद्रा च नद्यश्च यमी नारी च शश्वती ॥८३॥ 

_ शीलाक्षा सापेराज्ञी वाक्‌ war मेधा च दक्षिणा । 
_ रात्री सूया च साविची बह्मवादिन्य ईरिताः ॥४४॥ 
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नवकः प्रथमस्तवासां वगस्तुष्टाव देवताः | 

ऋषिमिदेवत्ताभिश्च समदे मध्यमो गणः ॥ ६५ 

आत्मनो भाववृत्तानि जगो वगंस्तथोत्तम: । 

उत्तमस्य तु वगस्य य ऋषि: सेव देवता ॥ ४६॥ 99 It 
आत्मानमस्ताडगस्तु देवतां यस्तथोच्चमः । 

तस्मादात्मस्तवेषु स्याट्‌ य कृषिः सेव देवता ॥७9॥ 
संवादेष्वाह वाक्यं यः स तु तस्मिन्भवेदृषिः । 

यस्तेनोच्येत वाक्येन देवता तच सा भवेत्‌ ॥४४॥ 

उच्चावचेषु चाथषु निपाताः समुदाहृताः 

कमापसयहाथ च कचिच्चोपम्यकारणात्‌ ॥४९॥ 

ऊनाना पूरणाथा वा पादानामपरे क्वचित | 

मिताश्रेषु मन्येषु पूरणाथास्त्वनर्थकाः neon 

कमीमिबिति विज्ञेया ये सनेकार्थकाश्च ते । x 
इव न चिन्नु चत्वार उपमार्था भवन्ति ते ॥९१॥ qtu 
उपमार्थे नकारस्तु क्रचिदेव निपात्यते | 

मिताछ्रेषु xu प्रतिषेधे meg: des, 





शात्मकरणस्यते निपात्यन्ते पदे पदे ॥९३॥ 
उपसगास्तु विज्ञेयाः क्रियायोगेन विंशतिः । 
विवेचयन्ति ते q ` | ख्यातरि 





१९॥ 
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कृताकृतस्य सदृशो गृहीतस्य gads: ॥ ९9॥ 
पादसूक्तकगधेचेनामान्यन्यानि यानि च | 
सर्वे नामानि चेवाहर अन्ये चेवं यथा कथा ॥९४॥ 
प्रधानमर्थः शब्दो हि तलुणायत्च इप्यते । 
तस्मान्नानान्वयोपायेः शब्दान्थेवशं नयेत्‌ ॥ ९९॥ 
अतिरिक्तं पदं त्याज्यं हीनं वाक्ये निवेशयेत्‌ । 
विप्रकृष्टं च deng आनुपूर्वी च कल्पयेत्‌ ॥१००॥ 
लिङ्गं धातुं विभक्तिं च संनमेत्तच तच च । 
यद्यत्याच्छान्दसं Wd TAHA ळोकिकम्‌ ॥१०१॥ २०॥ 
यावत्तामेव धातूनां लिङ्ग रूढिगतं भवेत्‌ i 
ख्थश्वायभिधेयः स्यात्‌ तावद्विर्गुवियहः ॥१०२॥ 
धातूपसगोवयवगुणशब्ह्‌ द्विधातुजम्‌ | 
बड्ेकधातुजं वापि पदं निवोच्यलक्षणम्‌ 19031 
धातुजं धातुजाञ्जातं समस्तार्थजमेव वा । 
वाक्यजं व्यतिकीणँ च निवाच्यं पञ्चधा पदम्‌ ॥१०४॥ 
डिगुहेन्डो ऽव्ययीभावः कर्मधारय एव च | 
पञ्चमस्तु बहुतीहिः षषटस्तत्पुरुषः स्मृतः ॥ १०५॥ 
 विग्रहानिवेचः कार्ये समासेष्वपि तक्चिते । 
` म्रविभञ्यैव faga aural दश इत्यपि ॥१०६॥ २१॥ 
भाया रूपवती चास्य रूपवद्धाये इत्यपि | 
इन्द्र्ध सोमश्चेत्येवम्‌ इन्द्रासोमो FATTAH ॥१०७॥ 
शब्दरूपं पदार्थश्च व्यत्पत्तिः प्रकृतिगुणः । 
सवेमेतद्नेका्थे द्शानवगमे गुणाः ॥१०४॥ | 
_ सामान्यवाचिनः शब्दा विशेषे स्थापिताः चित्‌ । 
_ पलायने यथा वृत्तिः को नु मयो इतीषते ॥१०९॥ 
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चनस्वन्ये सामान्ये स्थापिताः कचित्‌ | 

हिमेनाग्रिमिति मन्ते हिमशब्दो निद्शनम्‌ ॥११०॥ 
पदमेकं समादाय बिधा कृता निरुक्तवान | 
Weare ae यास्को gaga इति Agfa ॥१११॥ २२॥ 
अनेकं सत्तथा चान्यद्‌ एकमेव निरुक्तवान | 
अरुणो मा सकृन्मन्वे मासकृद्वियहेण तु ॥११२॥ 
पदव्यवायेऽपि पदे एकीकृत्य निरक्तवान्‌ 1 
गमे निधानमित्येते न जामय इति «fa ॥११३॥ 
पद्जातिरविज्ञाता त्रःपटेऽथेः शितामनि | 
स्वरानवगमोऽधायि चने Aafa ef: ॥११४॥ 
शुनःशेपं नराशंसं द्यावा नः पृथिवीति च । 
निरस्कृनेतिप्रभृतिष्व्‌ अथादासीत्क्रमो यथा ॥११५॥ 
वणेस्य WAS बहूनां व्यञ्जनस्य च । 
अचाणीति कपिनाभा eat यामीत्यघासु च ॥११६॥ २३॥ 
अथात्पद्‌ स्वाभिधेयं पदाद्वाक्यार्थनिर्णयः | 
पद्संघातजं वाक्यं वर्णंसंघातजं पदम ॥११9॥ 
AKTA TA ओचित्यादेशकालतः । 

न्तष्वर्थाववेकः स्याद्‌ इतरेष्विति च स्थितिः ॥११४॥ 
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ते यथावाक्यमभ्यूह्याः सामध्यान्मन्ववित्तमेः ॥१२२॥ 

देवानां च पितृणां च नमस्कारेस्तथेव च । 

अथ व्यस्तं समस्तं वा शृणु व्याहतिदेवतम्‌ ॥१२३॥ 

व्याहृतीनां समस्तानां देवतं तु प्रजापतिः | 

व्यस्तानामयमस्चिश्च वायुः सूर्यश्च देवताः ॥ १२४॥ 

वग्देवत्यो ऽथवाथेन्द्रो यदि वा परमेष्ठिनः । 

आकारो वेश्वदेवो वा ब्राझो देवः क एव वा ॥१२५॥ २प॥ 


=. म्रेयं प्रथमं सूक्तं मधुछन्दस आर्षकम्‌ | 
ज्ञेयाः सर्वे ऽन्यटेवत्यास्‌ तृचाः सप्तात उत्तराः ॥१२६॥ 
वायव्य: प्रथमस्वेषाम्‌ ऐन्द्रवायव उत्तरः | 
मेचावरुणो s थाश्विनो 5 Ērēt ऽतो वेश्वदेवकः ॥ १२७॥ 
तन्नामा विश्वल्िज्ञे वा गायरोऽन्यस्तु यस्तृचः । 
बहुंदेवतमन्यचु वेश्वदेवेषु शस्यते ॥ १२४॥ 
ळुशे दुवस्यो शयोते गोतमेऽथ rata | 
अवत्सारे परुछेपे अचो दीघेतमस्युषो ॥ १२९॥ २६॥ 
वसिष्ठे नाभानेदिष्टे गये मेधातिधो मनी । 
कक्षीवति fagū च बहुष्वन्येष्वथर्षिषु ॥ १३०॥ 
अगस्त्ये que च विश्वामिचे च गाथिनि | 
दृश्यन्ते विप्रवादाश्च तासु तासु स्तुतिष्विह ॥ १३१॥ 
वीनां संनिपातस्तु यस्मिन्मन्त्रे प्रदृश्यते | 
आचायों यास्कशारिडल्यो वैश्वदेवं तदाहतुः ॥ १३२॥ 
पादं वा यदि वार्थचेम्‌ ऋचं वा सूक्तमेव वा | 
वेश्वदेव वदेत्सवे यत्किचिडहुदेवतम्‌ ॥१३३॥ 
ऋषिभिर्देवता: सवा विश्वाभि स्तुतिभि स्तुताः | 
_ संज्ञा तु विश्वमित्येषा adrarīt निपातिता ॥१३४॥ २७॥ | 
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सारस्वतस्तु सप्तम एताः प्रउगदेवताः | 

सरस्वतीति डिविधम्‌ a सवासु सा स्तुता ॥१३५॥ 

नदीवद्दवतावच्च तचाचायेस्तु WAR | 

नदीवन्निगमाः wz ते सप्नमो नेत्युवाच ह ॥१३६॥ 

अम्ब्येका च दुषदत्यां चित्र mu सरस्वती | 

इयं TANAH मेने यास्कस्तु सप्तमम्‌ ॥१३७॥ 

पशोः सारस्वतस्येतां याज्यां* मेचायणीयके | 

प्राधान्याडइविषः पश्यन्‌ वाच एवेतरो Saat ॥१३७॥ 

सुरूपकृष्नु मित्येन्द्रं सन्न चान्यान्यतः परम्‌ । 

AERE स्वधामनु मारुत्योऽनन्तरा कचः ॥१३९॥ २६॥ 

एका ate चिदिन्द्राय mefa: सह गीयते । 

मस्या एकान्तरायास्तु ऊर्धेचो ऽन्यो falaa: ॥ १४०॥ 

मस््रणप्रधानो हीत्थं चेन्द्रो विचिकित्सितः i 

मन्द्र समानवचेसा मन्दुना वा सवचंसा ॥१४१॥ 

मन्त्‌ इति प्रगृह्णन्ति येषामेव falaa: । 

-केवत्यमाशाव्यो विज्ञायाध्ययनात्मद्म्‌ ॥१४२॥ 

रोदसी देवपत्नीनाम्‌ अथवा ङ्गिरसे यथा । 

मरूद्रणप्रधानेयम्‌ ज्ाचायेणां स्तुततिमता ॥ १४३॥ 

मर्ङ्रणग्रधानताट्‌ इन्द्रससु विचिकित्सित्तः | 

WRU महेन्द्रस्य समांशं सकलं विदुः ॥१४४॥ २९॥ 

अम्मिमित्यग्मिंदेवत्यं पादस्तच fi देवत्तः 

नि्मेथ्याहवनीयाथाव्‌ अग्निनाम्रि: समिध्यते ॥ १४ 
दशचें तु प्रत्यृचं 
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नराशंसस्तृतीयायां चतुथ्या स्तूयते fme: ॥१४७॥ 
बहिरिव तु पञ्चम्यां डारो देव्यस्ततो $न्यया | 
नक्तोषासा तु सप्नम्याम्‌ अष्टम्यां संस्तुतो सह ॥१४७॥ 
देव्याविति तु होतारो नवम्यामृचि संस्तुताः । 
frat देव्यो दशम्यां तु ज्ञेयस्त्वष्टेव तु स्तुतः ॥१४९॥ ३०॥ 
एकादश्यां तु सूक्तस्य स्तुतं विद्याइनस्पतिम्‌ | 
द्वादश्यां तु स्तुता देवीर्‌ विद्यास्स्वाहाकृतीरिति ॥ १५०॥ 
सूक्तेऽस्मिन्प्रत्यूचं यास्तु देवताः परिकीतिताः । 
ता एव सवास्वाप्रीषु द्वितीया तु विकल्पते ॥१५१॥ 
HA: सहाप्रीसूक्तानि तान्येकादश सन्ति च । 
यजूंषि प्रेषसूक्तं वा दशेत्तानीतराणि q ॥१५२॥ 
सोत्रामणानि तु चीणि प्राजञापत्याश्वमेधिके à 
पुरुषस्य तु यन्मेधे यज्ञुःष्वेव तु तानि षट्‌ ॥१५३॥ 
अजेव प्रेषसूक्त स्यान्‌ न यज्ञुःष्वाद्रियेत तत्‌ । 
तेषां प्रेषगतं सूक्तं यच्च दीर्घतमा जगो ॥१५४॥ ३१॥ 
_ मेधात्तियो यदुक्तं च चीण्येवोभयवन्ति तु । 
W गृत्समदे यञ्च aN च यदुच्यते ॥१५५॥ 
नराशसवद्चेश «as च यदोवेशः 
तनूनपादगस्त्यश्च जमदग्निश्च यञ्जगो ॥१५६॥ 
विश्वामिच ऋषियेच्च जगो वे काश्यपो ऽसितः 1 
मेधातिषेकूचां यास्तु प्रोक्ता डादश देवता; ॥१५७॥ 
संपद्यन्ते afi ताः संपदं तां निवोधत। 
इध्मो यः सवेमेवाश्चिर अयं हीघ्मः समिध्यते । 
ध्मातवतत्कृत रूप ध्मातो हीघ्मः समिध्यते ॥१५४॥ 
x ध्मातो हीध्मः समिध्यत्ते ॥ EE 
॥ इति बुहद्देवतायां दितोयो$ध्यायः ॥ 
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तनूनपादय तेव नाम्ना यहत्यसो तनुम्‌ । 

नपादिति प्रजामाहुर्‌ असुतो$स्य च संभवम्‌ ॥१॥ 

नराशंसमिहेके तु अभ्निमाहुरथेतरे । 

नराः शंसन्ति सर्वे$स्सिन्‌ आसीना इति वाध्वरे ॥२॥ 

एतमेवाहुरन्ये SÊ नराशंसो 5घ्वरे AAA 

नरेः प्रशस्य झासीनेर्‌ mAN नरः ॥३॥ 

इळस्वृषिकृतं रूपम्‌ इंडेश्व QARAT: । 

इळावांस्तेन वोक्तो$म्रिर इडिना वड्िक्मणा ॥४॥ 

बहिरेवायमसिस्तु सवै हि परिबंहितम्‌ । 

अन्नेन TEA वा सन्न्‌ इध्मेन परिबंहितः uui १॥ 

डारस्तु देव्यो याः प्रोक्ता विश्वेषां तास्तु पत्नयः । 

अम्रायीमनुवतेन्ते तथाग्नाय्यस्रिमेव च ॥६॥ 

अग्नो भुवं स्थितास्तास्तु संस्तूयन्ते ऽग्निना सह। 

प्राधान्यं तासु Ñam स्तुतिष्वेव हविःषु च usu 

नक्तोषासो च ये देव्याव आम्नेय्यावेव ते स्मृते । 

श्याव्याग्रेयी हि कालस्य तस्येवोषाः कलेव तु utu 

तम VARU नक्तानक्तीमां हिमविन्दुभिः à 

अपि वाच्यक्षवर्णेत्ति नज्यूवाज्वेरिदं भवेत्‌ ॥९॥ 

सा हि दोषा भवत्यातो निशीथे सा तमस्वती i 

_ नाम्ना भवत्युषाश्चेव सेषा प्रागुद्याद्रवेः ॥१०॥ s २॥ 
देव्याविति तु होताराव्‌ झम्नी पार्थिवमध्यमो। | 

दिव्यादमेहिं जज्ञाते दैव्यौ तेनेह जन्मना ॥११॥ E 
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तिस्रस्तु देव्यो याः प्रोक्तास्‌ चिस्थानेवेह सा तु वाक्‌ । 
चिविधेनोच्यते mat ज्योतिःषु त्रिषु वतिनी ॥१२॥ 
अग्निमेवानुगेक्ा तु मध्यं प्राप्ता सरस्वती | 

अमुं स्थिताधि लोकं तु भारती भवति सो ॥१३॥ 

सेषा तु चिविधा arā दिवि च व्योमि चेह च । 

व्यस्ता चेव समस्ता च भजत्यम्नीनिमानपि ॥१४॥ 

त्वष्टा तु यस्वयमेव पा्थिवोऽसिरिति स्तुतिः । 
पार्थिवस्यास्य वचेः स्युः कस्याप्यृक्‌ चातेवेपु च ॥१५॥ ZN 
विषितस्वशषतेवा स्यात्‌ तूणेमश्ुत एव वा। 

कमेसूचारणो वेति तेन नामेतदश्चुते ॥१६॥ 

यः सहस्रतमी रश्मी रवेश्न्द््मुपा्वितः । 

सोऽपि त्वष्टारमेवास्निं परं चेह च यन्मधु ॥१७॥ 
प्रादाइल्मापि सुप्रीतः gatra Weudu | 

स चाभवदृषिस्तेन बह्मणा दीप्तिमत्तरः ॥ १४॥ 

तमृषिं निषिषेधेन्ट्रो मेवं वोचः कचिन्मधु | 

न हि प्रीक्ते मधुन्यस्मिञ्‌ जीवन्तं त्वो त्सृजाम्यहम्‌ ॥१९॥ 
तमृषिं aPaat देवो विविक्ते मध्वयाचत्ाम्‌ | 

स च ताभ्यां तदाचष्टे यदुवाच शचीपत्तिः ॥२०॥ gu 
तमबूतां तु नासत्याव्‌ आश्व्येन शिरसा भवान्‌ | 

ANY याहयतावां Aga त्वा वधीत्ततः ॥ २१॥ 

आश्व्येन शिरसा तो तु दध्यङ्काह यद्श्विनो । 

तदस्येन्टी St तन्‌ न्यधत्तामस्य यच्छिरः ॥२२॥ 
दधीचश्च शिरश्चाऽव्यं कृत्तं वजेण वजिणा । 

पपात सरसो मध्ये wad शयेणावति ॥२३॥ 

तदझस्तु समुत्थाय भूतेभ्यो विविधान्वरान्‌ | - 
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प्रादाय युगपयेन्तं तास्वेवाप्सु निमज्जति ॥२४॥ 
तषा रूपविकतो च योऽसो माध्यमिके गणे। 
स्तुतः स च निपातेन सूक्तं तस्य न विद्यते ॥२५॥ प॥ 
वनस्पति तु यं प्राहर्‌ अयं सो$म्रिवेनस्पत्तिः । 
अयं वनानां हि पतिः पाता पालयत्तीति वा ॥२६॥ 
अग्निर्गुत्समदेनायं वनस्पतिरितीळितः i 
ATĒNU सूक्तस्य षळूचस्य तृतीयया ॥२७॥ 
यूपवत्तरुवच्चेव स्तुतियास्य प्रसङ्गजा | 
सर्वणाञ्जन्तिसूक्तेन तृतीये सा तु मण्डले ॥२४॥ 
स्वाहाकृत्तयोऽनेकाश्च विदुषां मतयो ऽभवन्‌ | 
तत्सवे त्यमेवाप्निर भवतीति विनिश्चयः ॥२९॥ 
अयं हि कतो स्वाहानां कृतिस्तासामिहेकजा | 
अयं प्रसूतिभृतानां सर्वेषामयमव्ययः ॥३०॥ ६॥ 
तननपाहितीया च नराशंसवती च या। 
समस्येते प्रयोक्तव्ये त्रिष्वेवोभयवत्सु तु ॥३१॥ 
नराशंसवती वा स्याट्‌ दितीया च प्रजाथिनाम्‌। 
बलकामोऽन्नकामो वा भूतिमिछेद्थापि यः ॥३२॥ ` 
Mad सूक्तमेभियेट्‌ वैश्वदेवमिहो i 
तदिश्वरिङ्गं गायचं वैश्वदेवेषु शस्यते ॥३३॥ 
इन्द्र सोमं fati यहादशकमातवम्‌ | 
तस्मिन्सहतुना WW Herd स्तोति देवताः ॥३४॥ 
तत्रतुनेति ga चतसृष्वृतुभिः सह । 
पुनद्देयोकेतुनेति बहुचैकवलश्चिताः ॥३प॥ $ 
HAN देवताभिश्च निपातेनेह Wut | 
तथतुंम्रेषसूक्ते च तथा गात्सेमदेऽपि च ॥३६॥ 
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सुख्यया त्तिन्द्मेवास्तोन्‌ मरूतस्तु द्वितीयया | 
तृतीयया तु Re चतुथ्या चाम्रिमेव च ॥३७॥ 
पञ्चम्या तु पुनः WH षष्ट्या देवावुतावृधों । 
सप्नम्याद्याभिरम्मिं च चतुभिंद्रेविणोदसम्‌ ust 
आदेशद्दिवर्त ज्ञेयम्‌ ऋड्पन्तराणां न लिङ्गतः । 
न शक्यं faga ह्यासां ज्ञातुं waa देवतम्‌ ॥३९॥ 
एकादश्या तु नासत्यो बादश्यास्रिमिमं पुनः । 
पृथकपृथकस्तुत्रीदं तु सुक्तमाह रथीतरः uo tu 
बहुदेवे द्विदेवे वा गुणेवा यच कमेजेः । 
wan देवतेकेका विभक्तस्तुति तडिदुः ॥8१॥ 
वेश्वदेवानि सूक्तानि चिविधानि भवन्ति तु । 
सूयेसंस्तवसंगुक्ते विश्वलिङ्गं पृथक्स्तुति ॥४२॥ 
पृषक्लुतीति यत्मोक्त तडिद्याइहुदेवतम्‌ । 
fantasy तु तद्य विश्वे FAATA: ॥४३॥ 
विश्वानुदिश्य यह्देवान्‌ स्तोति सूयेमनेकधा i 
देवानेवाभिसंस्तीति तं प्राहुः सूयेसंस्तवम्‌ ॥४४॥ 
न तु भागस्य सूक्तादो सूक्तेष्वेवोषसेषु वा । 
न साविचे हुयामीति न garai कतो मखे usua ९॥ 
न चेवेवं प्रवादेषु मन्लेष्वन्येषु केषुचित्‌ । 
न च यच सजोषेति पदं वा स्यात्सजूरिति ॥४६॥ 
यस्मिन्प्रसङ्गादपि तु बळीनां परिकीतेनम्‌ i 
वैश्वदेवं तदप्याह स्थविरो लामकायनः ॥४७॥ 
असंस्तुतं स्तुतं वाधि प्रदिष्टं देवतं क्कचित्‌ । 

_ मन्बेस्तदृषयोऽचेन्ति तां तु qum शास्त्रवित्‌ ॥ ४४॥ 

. झादो हि मध्य चान्ते च पृथक्तेषु च कतृंभिः। | 
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कमोण्यनपदिष्टानि प्रद्ष्टान्याप q afar ॥ ४९। 

कमेंव तावत्साविद्यां निविदि स्तोति कमेणा | 

यडेनुः सथनडाहो वोज्हा दोग्ध्याशुरेव वा ॥७०॥ १०॥ 
भागे यत्स्तोति चाग्न्यादीन मित्रादींध्वाश्वसंस्तुती i 

यंदेभिरिति चेतस्मिन वेश्चदेवे5प्रिमचेति ॥५१॥ 
तदाहरादावन्ते च प्रायशोऽन्या खुवनुचः d 
प्रतियोगात्रसङ्गाहा स्तोत्यन्यामपि देवताम्‌ ॥५२॥ 

यस्यां वद्त्यर्थेवादान्‌ सा ज्ञेया सूक्तभागिनी । 

यां तु स्तोति प्रसङ्गेन सा विज्ञेया निपातिनी ॥५३॥ 

चतुथा भण्यते तस्मिन्‌ सूक्ते वा सूक्तभागिनी । 
यस्मिन्सवास्तु राजषीन्‌ ऋषीन्वापि स्तुवन्नृषिः ॥५४॥ 
मेधातिथिरगस्त्यस्तु बृहदुक्थो मनुगेयः | 

qyr वसुकरणश्च शायातो गोतमो लुशः üuuü ११॥। 
स्वस्त्याचेयः परुहेपः कधीवान गाथिनीवेशो | 

नाभाकश्चेव निर्दिष्टो दुवस्युमेमतासुतः ॥५६॥ 

विहव्यः कश्यप ऋषिर अवत्सारश्च नाम यः। 

वामदेवो मधुछन्दाः पाथो Tagara; ॥५9॥ 
जुहूगत्समदश्चषिर्‌ देवाः सप्नषेयञ्च ये । 

यमोऽग्निस्तापसः कुत्सः कुसीदी चित एव च ॥५४॥ 
बन्धुप्रभृतयश्चेव चतारो आतरः पृथक्‌ । — 

विष्णुश्च नेजमेषश्व नाम्ना संवननश्च यः ॥५९। 

एते तु सवे एवास्य fa: स्तरः कमेजेगुणेः | 

समस्तेरथ U WA: पृथक्सू केषु तुष्टवुः ॥६०॥ Qu 
पार्थिवो द्रविणोदो$ग्रिः पुरस्ताद्यस्तु कीतितः। 
तमाहुरिन्द्रै दातृत्वाद्‌ एके तु बलवित्तयोः ॥६१॥ 
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अयं हि टरविणोदो$म्रिर्‌ अयं दाता बलस्य हि । 
जायते च THATS मथ्यत्युषिभिरध्वरे ॥६२॥ 
Beata द्रविणं प्राहर्‌ हविषो यत्र जायते । 
5 दातार्वत्विजसेषां टरविणोदास्ततः स्वयम्‌ ॥६३॥ 
syiti पुत्र इत्येषां दृश्यते सहसो यहो । 
४ सध्यमाद्दा यतो जज्ञे तस्मादा द्राविणोदसः ॥ ६४॥ 
4ट्रविशोदोऽग्निरेवायं दरविशोदास्तदोच्यते à 
4 आग्नेयेष्वेव दृश्यन्ते प्रवादा द्रविशोदसः ॥६५॥ 
VEY नवकस्येह यंदेन्द्रावरुणं परम्‌ | 
तस्योत्तरं च सोमानं स्तूयते जह्मणस्पतिः ॥ ६६॥ १३॥ 
ऋग्भिः पञ्चभिराद्याभिस्‌ तिसृभिः सदसस्पतिः 1 
नराशंसो ऽन्यया चचा सोमेन्द्रो तु निपातितो ॥६9॥ 
चतुथ्या सोम इन्द्रश्च पञ्चम्यां दखिणाधिका à 
प्रसङ्गादृषिणा प्रोक्ताः संबन्धा स्थानलो कयोः ॥ ६४॥ 
mana WE: स्याट्‌ इति तस्येह नामनी । 
कथिते डे च घट्‌ चान्यान्य्‌ एषां चाद्यः प्रजापततिः ॥६९॥ 
5शिष्टानि यानि नामानि तानि ATRI: परम्‌ । 
सत्पतिः कश्च कामश्च सतसस्पतिरेव च ॥9०॥ 
_ इळस्मत्तिवोचस्पतिस्‌ ततस्तु त्रस्तणस्पतिः à 
तृतीयान्ये तु सूक्तस्य प्रथमं पञ्चमं च यत्‌ ॥७१॥ agi 
चतुभिरितरेस्वेन न सूक्तं नाणृगश्चुते । 
सवोण्येव तु adai देवतानां प्रजापतेः ॥७२॥ 
नामानि कथयन्येते सम्यग्भक्तिदिद्श्षवः । 
तदाहुनेतदेवं स्याट्‌ अशानामेष हि स्मृतः ॥9३॥ 
तेरेव चास्य कस्यनो ऋतवश्च हवींषि च । 
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मरुड्विमेध्यमस्यानिर अयमसिखु पार्थिव: usd 
नवकेनेह सूक्तेन प्रति त्यमिति संस्तुतः । 
मरुतां साहचयोत्तु सूक्ते 5स्मिल्लाग्नमिमारुते ॥७५॥ 
मन्यते मध्यमं चेव यास्कोऽग्निं न तु पाथिवम्‌ । 
स्यादयं पार्थिवस्वे तथा रूपं हि दृश्यते ॥७६॥ qui 
हयसे पीतये चेति dud न तदस्ति fu । 
अथ स्यादभिधानस्य देवत्तायाः पृथक्‌ पृथक्‌ ॥99॥ 
खाचो 5धेचेस्य पादस्य कथं ज्ञायेत देवतम्‌ । 
यथा निविदि साविच्यां स्तूयते कमे FAUT ॥9४॥ 
दोग्भी धेनुवॉढानड्ान आशुः सप्तिः पुरंधिया | 
यथा च शंनोमित्रीया वरुणः प्राविता भुवत्‌ ॥9९॥ 
KANTA परीध्यास्तच देवताः 
शब्दानां देपदादीनां डिदैवबहुदेवतम्‌ ॥४०॥ 
संस्तुतं संस्तुतवत्‌ प्रदिष्टं देवतं क्कचित्‌ । 
यच facea Aa एकवद्देवतो च्यते (tal 
विभक्तस्तुति तडिद्याद्‌ बहुष्वबहुवच्च यत्‌ | 
आशी वादेषु संज्ञासु कमेसंस्थासु देवताः 
बह्यो ह बहुवचच दिपदे यत्र संस्तुते ॥ए२॥ AGN 
सुधन्वन आङ्गिरसस्यासन्पुास्त्रयः पुरा । 
भुविभ्वा च वाजश्च शिथास्वष्टुश्च तेऽभवन्‌ ॥४३॥ 
शिक्षयामास तांस्वष्टा ATE AHA किंचन | 
परिनिष्ठितकमाणो विश्वे देवा उपायन्‌ ॥ ४४॥ 
विश्वेषां ते ततष्धकुर्‌ वाहनान्यायुधानि तु। 
Bud सबदेघां चकर अमृतं सवरुच्यते ॥ एप॥ 
3 नृहस्पतेरथाञ्चिभ्यां रथं दिव्यं चिवन्धुरम्‌। _ 
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_ उइन्द्राय च हरी देवप्रहितेनागिनापि यत्‌ ॥४६॥ 

एक चमसमित्युक्ते sav आहेत्यथो fers | 

BUS ततशुश्चमसान्‌ यथोक्तं तेन हषिताः ub! १७॥ 

Bel च सविता da देवदेवः प्रजापतिः । 

उसवोन्देवान्‌ समामन्त्य NAAN ददुश्च ते ॥७७॥ 

3तेषामाद्यान्ययोनाखा दृश्यते बहुवास्तवः । 

तृतीयसवने तेषां तेस्तु भागः प्रकल्पितः ॥ ४९॥ 
अपिवत्सोममिन्द्श्॒ AMT सवने सह । 
तेषां स्तुतिरिद्‌ सूक्तं चयमित्यष्टकै परम्‌ ॥९०॥ 
ड्हेन्ट्राम्री स्तुतो देवो तृती यस्यादि्रिश्विनो i 
हिरण्यपाणिं साविद्यण चतस्रश्चायथोत्तराः ॥ ९१॥ 
wats तु देवीनां डादश्यां देवपत्नयः | 
इन्द्राणी वरुणानी च KAT च पृथक्‌ स्तुताः ॥९२॥ abi 
द्यावापृथिव्यो दे च स्यात्‌ स्योनेत्युक्‌ पाथिवी स्मृता । 
देवानां वात इत्येषा सूक्तशेषस्तु वैष्णवः ॥ ९३॥ 
वायोस्तीवेन्द्रवायुभ्यां डुचो डाभ्यां ततः परम्‌ । 
तृचो मिचावरुणयोस्‌ तथेन्द्राय मरुत्वते ॥ ९४॥ 
तृचो विश्वेषां देवानां पूष्ण आघृण्ये तृचः । 

आसक्तो हि घृण्स्तिस्य a पूणो edt रथे ॥९५॥ 

उआधृण्स्तिष्तुतः पूषा फीरिभी रिभ्यते ततः । 

ऽयथा हि मधुनः wu दृतिरर्थ्येति चाश्विनौ ॥ ९६॥ 

Ban वतेनिं मधुनेति दृतिरेंव च दृश्यते । 
SUA अपां ज्ञेया अध्यधीन्याम्निदेवत्ता ॥९७॥ १९॥ 
कस्य नूनं तु काय्याद्या sara सवितुस्तृचः। | 
भगभक्तस्य भागी वा परं यच्चिच्च वारुणम्‌ ॥ ९४॥ 


33 | —BRHADDEVATA iii. 111 [-RV. i. 45 


वसिष्वा हीति चाग्नेये ऋगप्नेमेध्यमस्य तु । 
जराबोधेति विज्ञेया वेश्वदेव्यत्तमा नमः ॥९९॥ 
पराश्चतस्रो यत्रेति इन्द्रीलूखलयो Wr: । 
मन्येते यास्ककात्यक्याव्‌ इन्द्रस्येति तु भागुरिः ॥१००॥ 
यच्चिद्युलूखलस्य दे š परे मुसलस्य T! 
वमाधिषवशीयं वा सोमं वान्या प्रशंसति ॥१०१॥ 
we यच्चिद्धि सत्येति उत्तरं चाश्विनातृचात्‌ i 
आश्विनादुत्तरः कस्त उषस्यस्तृच उत्तमः ॥ १०२॥ २०॥ 
स्तूयमानः शश्चदिति प्रीतस्तु मनसा ददो । 
शुनःशपाय दिव्यं तु रथं सवै हिरण्मयम्‌ ॥१०३॥ 
mad यञ्चमेन्द्रे च चिश्चिदित्याशिनं ततः । | 
कतेऽथेवादं कर्मेतद्‌ इन्द्रस्येति तु शंसति ॥१०४॥ 
पादो 5ग्नये हुयामीति मेत्रावरुण उत्तरः | 
तृतीयो राचिसंस्तावः सूक्तं सावित्रमुच्यते ॥१०५॥ 
पञ्चेतानि जगी दृष्टा सूक्तान्याङ्गिरसो मुनिः । 
हिरण्यस्तूपतां प्राय सख्यं चेन्द्रेण शाश्वतम्‌ ॥१०६॥ 
आग्नेयं प्रेति मरुतां s चीणि पराणयत्तः 
उत्तिष्ठ ब्राह्मणस्पत्यं यं रक्षन्ति चयस्तृचा: ॥१०७॥ २१॥ 
वरुणायेममिचाणां मध्य आादित्यंदेवत्तः । 
iwi सं पूषन्षड्रोद्यस तृतीया न तु केवला ॥१०४॥ 
fam वरूणेनाच विश्वे वेश्च संस्तवः। | 
5 उक्तमचर्षिणा पूर्वेम्‌ आदेशाहेवर्त विना ॥१०९॥ ` 
BaN न शक्यते लिङ्गात्‌ तथापि क्चितुच्यते i 
आदित्या वसवो sera AAT इति संस्तुत्ताः ॥११०॥ 
Bite: सोम्योऽग्न आग्नेये प्रगाथेनाश्विनो स्तुतो । 
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उसहोषसा लिङ्गभाजा अयं सोमः सुदानवः ॥१११॥ 
gidi देवदेवत्य एषो इत्याश्चिने परे i 

3झादित्यं मन्यते यास्को हविषेति सह स्तुतम्‌ ॥११२॥ २२॥ 
सहोषसे ततः didu उदु त्यमिति dum: 
झुभक्तिर्येन वरूणो रोगप्नस्तृच उत्तमः ॥११३॥ 
रोगापनुत्तिराद्याभ्याम्‌ उद्यन्नित्युत्तमे तृचे । 
grid तु डिषहदूषः me: सव्यः शतचिंषु ॥ ११४। 
स्वयमिन्द्रसमं YAA इछतो ऽङ्गिरसो सुने: । 
वञ्मेव सव्यो yaar योरित्वात्पुचतां गतः ॥११५॥ 
प्रथमे मण्डले ST ऋषयस्तु wafa: । 
AMANITA अन्ये मध्येषु मध्यमाः ॥११६॥ 
नवकं जातवेद्स्यं नू fae यन्नु वया इति । 
वेश्वानरीयं maa वहिमाम्नेयभुत्तरम्‌ ॥११७॥ २३॥ 
UTT ततस्वीणि वृष्ण शधाय मारुतम्‌ | 
आग्नेयानि तु पश्वेति नव sats वामिति ॥११४॥ 
दशश्चिनानीमानीति इन्द्रावरूणयो स्तुतिः । 
सोपर्णेयास्तु याः काश्चिन्‌ निपातस्तुतिषु स्तुत्ताः ॥११९॥ 
उपप्रयन्तः सूक्तानि आाम्नेयान्युत्तराणि षट्‌ । 
हिरण्यकेशे रजसस्‌ तृचोऽसेमंध्यमस्य तु ॥१२०॥ 
इत्थेति पञ्च लेन्द्राशि यामित्यस्यां निपातिताः à 
दध्यङ्‌ मनुरथवा च मारुतानि प्र ये ततः ॥१२१॥ 
चत्वाया नो वेश्वदेवे डे देवानां स्तुति मेते । 
आ नो भद्राश्च देवानां भटू यावच्छतं पुनः ॥१२२॥ २४। 
मधु वातास्तृचे तस्मिन्‌ परमं मध्वपीथते । 

 अदितिद्योरिति तस्यां विभूतिः कथितादिते: ॥ १२३॥ 
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त्वं सोम सोम्यमोषसम्‌ एता उ त्यास्तृचो sf । 
afama: ससोमस्य अग्रीषोमावित्ति स्तुतिः ॥ १२४॥ 
गोतमादीशिजः कुत्सः परुछेपादृषेः परः । 
कुत्साही्ेतमाः शश्वत्‌ ते डे एवमधीयते usu २५॥ 
इमं कुत्स आङ्गिरसो cet जातवेदस्यं जगाद षोळशचेम्‌ । 
A पूर्वो देवा इत्युचो देवदेवास्‌ चयः पादा उत्तमायास्ततो$र्धम्‌ ॥१२६॥ 
4तस्येव वा यस्य तत्पूवेसूक्तं मिचाटिभ्यो वाच षड्भ्यः प्रकृताभ्यः | 
WaT SUA वा षस्यां स्तुतानां FAT देवाः पा देस्तु चिभि MAT: wag 
भरडाजे गृत्समदे वसिष्ठे नोधस्यगस्थे विमदे नभाके। 
कुत्से नोदक बहुदेवतेषु तथा दिदेवेषु समानधर्मिणः ॥१२४॥ 
š विरूपे सूक्तमोषसायाग्नये स प्रत्नथेति द्रविणो ट्सेऽ स्मये | 
वैश्वानरस्येति वेश्वानरीयम्‌ अस्मात्पूर्वं शुचयेऽग्नये पुनः ॥१२९॥ 
उज्ञातवेदस्यं सूक्तसहस्रमेक ऐन्ट्रात्पूं कश्यपाषे नदन्ति i 
5 जातवेदसे THATS तु तेषाम्‌ एकभूयस्वं मन्यते शाकपूणिः॥ १३०॥ 
स यो वृषेन्द्राण पञ्च वैश्वदेवानि चन्द्रमाः । 
HATTA य इन्द्राम्री ततमित्याभेवे परे ॥१३१॥ २६॥ 
त्रितं गास्त्वनुगइन्तं KU: सालावृकीसुताः । 
कूपे प्रक्षिय गाः सवास्‌ तत एवापज्ञहिरे ॥१३२॥ 
स तज सुषुवे सोमं मन्बविन्मन्बवित्तमः । 
देवांश्चावाहयत्सवास्‌ तच्छुश्राव बृहस्मतिः ॥१३३॥ 
5 आगछतोऽथ तान्दृष्ठा क वसत्यस्य तखतः । 
BRASS च वरुणस्यायेम्णश्रेत्युपालभत्‌ ॥ १३४॥ 
5 कूपेष्टकाभिबेणितान्य्‌ अज्ञान्येवाभवन्मम | 
9दृष्टा सवानहं स्तोमि यद्यणेकी न पश्यति ॥१३५॥ 
नृहस्पतिप्रचोदिता विश्वेदेवगणास्त्रयः । 
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जग्मुस्वितस्य तं यज्ञं भागांश्च जगृहुः सह ॥ १३६॥ २७॥ 
बृहस्पतिस्त्रितस्येत्तज्‌ ज्ञानं विज्ञानमेव च । 
तृचेनान्येन सूक्तस्य जगाद्षिरसाविति ॥१३७॥ 
ह्ावापृथिव्योरीळेति आग्रेयः पाद्‌ उत्तरः | 
आश्विनः सूक्तशेषः स्यात्‌ इदं TWAT स्तुतिः ॥१३४॥ 
इमा X परं सोये चित्रं पञ्चाश्विनान्यतः | | 
नासत्यान्यामिति त्म्ये अन्या ठुःस्वप्ननाशिनी ॥१३९॥ 
We wed च प्रोषसे पृथुरूतरे । 
wi च भाव्यस्य प्रातरित्यच शंसति ॥१४०॥ 
metai कदित्थेति यंदैन्ट्रमुपदिश्यते i 
` परोक्षं ads तत्‌ प्रदिष्टं स्वरसामसु ॥१४१॥ २७॥ 
अधिगम्य गुरोविद्यां गछन्खनिलयं किल । 
कक्षीवानध्वनि शान्त: सुष्वापारण्यगो चरः ॥१४२॥ 
तं राजा स्वनयो नाम भावयव्यसुतो वजन । 
WA सानुगोऽपश्यत्‌ सभायेः सपुरोहितः ॥१४३॥ 
अथेनं रूपसंपन्नं दुष्टरा देवसुतोपमम्‌ i 
कन्यादाने मतिं चके वणेगोचाविरोधतः ॥१४४॥ 
संबोध्येनं स una वणेगोचादिकं ततः । 
_ राजन्राङ्गिरसोऽस्मीति कुमारः प्रत्युवाच तम्‌ ॥१४५॥ 
पुत्री 5३ दीघेतमस झोचथ्यस्य gagu i 
WIA स ददो कन्या दशाभरणभूषित्ताः ॥१४६॥ २९॥ 
तावतश्च रथाञ्छ्यावान्‌ वीङ्ञङ्गान्वे चतुयुजः। x 
वधूनां वाहनाथाय धनकुप्पमजाविकम्‌ ॥१४७॥ 
निष्काणां वृषभाणां च शतं शतमदात्पुनः । 
_ एतदुत्तरसूक्तेन शतमित्यादिनोट्तिम ॥१४७॥ 
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शतमश्वाञ्छतं निष्कान्‌ रथान्दश वधूमतः। 
चतुयुँजो गवां चेव सहस्रं षष्टयुपाधिकम्‌ ॥१४९॥ 
स्वनयाङ्ावयव्यादाः कधीवान्प्रत्यपद्यत | | 
niga च तुष्टाव प्रातः पित्रे शशंस च ॥१५०॥ ३०॥ 
*फलप्रदर्शन तस्य कियते प्रायशस्त्विह। 
4 द्वितीयां तु पितापश्यत्‌ सुगुरित्याट्कम्‌चम्‌ ॥१५१॥ 
4 काश्षीवतं ˆ सवेमिति भगवानाह शौनकः। 
4एषा तु देघेतमसी सानुलिङ्गा कथं भवेत्‌ ॥१५२॥ 
4 उच्यते प्रातरित्युक्ते सूनोदेनेन हर्षितः | 
4 राज्ञ्ाशिषमाहाथ सुगुरित्यादिना किलं ॥१५३॥ 
कमाणि याभिः कथितानि राजां दानानि चोच्चावचमध्यमानि i 
_ नाराशंसीरित्युचस्ताः tare याभि स्तुतिदाशतयीषु राज्ञाम्‌॥१५४॥ 
पञ्च्चामन्दान्भावयव्यस्य गीता जायापत्योः संप्रवादो इचेन । 
संप्रवादं रोमशयेन्ट्राज्ञोर एते ऋचों मन्यते शाकपूणिः ॥१५५॥ 
== जायापत्योश्चेतिहासं FAST शाकटायनः | 
` प्रादात्सुतां रोमशां नाम नाम्ना नृहस्पतिभावयव्याय राज्ञे ॥१५६॥ 
बुहस्पतिभोवयव्याय TS ॥ ३१॥ 


॥ इति बृहृद्देवतायां तृतोयोऽध्यायः॥ 
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ततस्तमथे हरिवान्विद्त्वा प्रियं सखायं स्वनयं दिदृक्षुः । 
सभ्याजगामाशु शचीसहायः प्रीत्या चैयत्तं विधिनेव राजा nau 
अभ्याजगामाङ्गिरसी च तच हृष्टा तयोः सा चरणो ववन्दे | 
==: सखित्वाद्थ तामुवाच रोमाणिते सन्ति न सन्ति राजि॥२॥ 
सा बालभावादथ तं जगाद उपोप मे शक्र परामृशति । 
तां पूवेया सान्त्य नृपः प्रहृष्टो अन्वतजत्साथ पत्तिं पत्तित्ता ॥३॥ 
अथाग्रेये अम्निमित्युत्तरे यं पञ्चेन्ट्राणि प्र तंदेन्दव्यृगच । 
युवं तमिन्द्रापवेतो सह स्तुतो तन्द्रं मेन इह यास्कः प्रधानम्‌ ॥ ४ ॥ 
WY स्तुत्तः पवेतवद्धि ast डिवसस्तुतो चेन्द्रमाहु: प्रधानम्‌ | 
झा त्वा वायोनेव पञ्चेन्द्वाय्वोर एका वायोरूतरं दिप्रभानम्‌॥५॥ १॥ 
तत्र पञ्च वरुणमित्रदेवा ट्वाटिभ्यः कथित्ाभ्यः परे डे । 
š डे पदे संस्तुते रोदसी च देवाश्वार्धर्चेन विभक्तमन्यत्‌ ॥६॥ 
मेचावरुणं सुषुमेति सूक्तं प्रप्र पोषणं वैश्वदेवं तृती यम्‌ । 
अस्तु शरोषड्‌ वेश्वदेवं तृतीयं वेश्यदेवं स्याइहुदेवत्तेषु ॥७॥ 
बहुशस्तु वेश्वदेवेषु सन्यृचः पादाधेचो SURE । 
डिप्रधाना अपि चेकप्रधाना बहुप्रधाना अपि वैश्वदेवाः ॥४॥ 
वेश्वदेवी मेचावरुणी दितीया तिसो ऽश्विभ्यां तत Bet ततो ऽग्नेः । 
मारुत्येका तत ऐन्ट्राग्न्यनन्तरा बाहेस्पत्या चोत्तमा स्तौति देवान्‌ ॥९॥ 
ऋषीनृषिवो स्तोति दध्यङ्‌ ह मेऽस्याम्‌ आत्मानं वा तेषु शंसन्स्वजन्म। 
तस्मादस्यां विप्रवदन्ति केचिट्‌ इन्द्राम्री तस्यां तु निपातभाजो॥१०॥ २॥ 
द्वावुचथ्यनृहस्पत्ती ऋषिपुत्रों बभूवतुः । 
आसीदुचथ्यभाया तु ममता नाम भागवी ॥११॥ 
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तां कनीयान्बुहस्पतिर्‌ मेथुनायोपचकमे | 
शुक्स्योत्सगेकाळे तु गभेस्तं प्रत्यभाषत ॥१२॥ 
इहास्सि पू्वेसंभूतो न ATA: शुक्रसंकर; । 
तच्छुकप्रतिषेधं q न मसषे बृहस्पत्तिः ॥१३॥ 
स व्याजहार तं zü तमस्ते दीर्धेमस्तिति | 
सच दीर्घतमा नाम बभूवषिरुचथ्यज्ञः ॥१४॥ 
स जातो$भ्यतपहेवान अकस्माट्न्घत्ता गतः । 
ददुर्दैवास्तु AAA ततोऽनन्धो बभूव सः ॥१५॥ 31 
स वेटिषट इत्यस्तोच्‌ चतुनिजातवेट्सम्‌ | 
afaa आप्रियोऽन्येन्द्री तमित्यम्रेः पराणि षट्‌ ॥१६॥ 
स्तुतो तु मिचावरुणो सूक्तेमिचमिति fate: । 
मित्र मेत्रीं वट्त्येताम्‌ आ dega शंसति uas 
अदितिं वाथवायस्रिं तथा रूपं हि दृश्यते 1 
अग्नि मेनेऽदित्तिं तेव कुत्से चेह च शोनकः ॥१७॥ 
ya nasal दशनाडानुकीतेयेत्‌। 
विष्णोनु कमिति चीणि वेष्णवानि पराण्यत्तः ॥१९॥ 
प्र वञ्च तिसृभिक्षेग्भिर्‌ इन्द्राविष्ण सह स्तुतो | 
गृहाणि वा वैष्णवानि ता वामित्यूि काङ्कति neon ४॥ 
जीणे तु दीघेतमसं खिन्नास्तत्मरिचारिणः । 
दासा बद्धा नदीतोये दृष्टिहीनमवादधुः ॥२१॥ 
AIRAA नाम शस्वेणेनमपाहनत्‌ । 
शिरश्चांसावुरथ्चेव स्वयमेव न्यकृन्तत ॥२२॥ 
४ हत्वा दीघेतमास्तं तु पापेन महता वृत्तम्‌ | x 
3आ्रात्माङ्गान्यनुद्चचैव तचोदोन्मोहितो भृशम्‌ ॥२३॥ 
अङ्गदेशसमीपे तु तं नद्यः समुदशिपन्‌। ` 
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उझङ्गराजगृह्दे युक्ताम्‌ उशिजं पुत्रकाम्यया ॥२४॥ 
BUS च प्रहितां दासीं भक्तां मत्वा महातपाः 
जनयामास चोत्याय कश्षीवत्रमुखा नृषीन्‌ ॥२५॥ 
तुष्टाव चेव सूक्ताभ्याम्‌ अवीोधीत्यश्विनावृषिः | 
प्रेति द्यावापृथिव्यो तु परान्यामेतदुत्तरम्‌ ॥२६॥ 
किमाभैवं परे मा नो मेध्यस्याश्वस्य संस्तवः | 
SATATA इति त्वस्यां नीयमानं प्रशंसति ॥२७॥ 
स्वयूथ्यास्तस्य dara बहवः संस्तुता हयाः । 
नियुक्ता्ानियुक्ताथच प्रसङ्गादनुकीतिताः ust 
संज्ञप्तवट्संज्ञप्तं भविष्यं चाह भूतवत्‌ | 
तस्य मांसस्य JAA चरूणां हविषस्तथा ॥२९॥ ` 
वासोऽधिवाससोश्वाच यदिशस्यं च कीर्तितम्‌ । 
गात्रस्य शलस्थृणानां स्वधितेश्च प्रकीतेनम्‌ ॥३०॥ 
छागस्य कीतेनं चाच इन्द्रापूष्णोः सह स्तुततिः । 
सूक्तं यदस्यवामीयं वेश्वदेवं तदुच्यते ॥३१॥ 
प्रवादा विविधास्तत्र देवानां चात्र कीतेनम । 
3सूक्तेऽस्यचिं परोशोक्ता वध्यासि भ्रांतरस्तयः ॥ ३२॥ 
अग्निस्तु वामः पलितो वायुता तु मध्यमः | 
घृत्तपृस्तृतीयो ऽ सप्त वे रश्मय स्तुताः ॥३३॥ 
परास्तु कथयन्यञ्निं यथा वर्षति पाति cw i 
अहोराचान्दिनान्मासान अतश्च परिवत्तिनः ॥३४॥ 
पञ्चधा च त्रिधा चेव षोढा arena च। 
संवत्सर चक्रवच्च पराभिः कीतेयत्यृषिः ॥३५॥ 
rata च धेनुं च गोरीं वाचं सरस्वतीम्‌ । 
धर्म पूव॑युगीयं च साध्यान्देवगणांस्तथा ॥३६॥ 
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विविधानि च कमाणि अग्निवायुविवस्वताम्‌ à 
विभूतिमग्नेवायोश्च जगति स्थालुंजङ्गमे ॥३9॥ 
हरणं रश्मिभिवारो fau पुनरेव च । 
कमोनुकीतेनं चात्र पेन्याग्रिविवस्वताम्‌ ॥३४॥ 
मातापुत्रों तु वाक्प्राणो माता वागितरः सुतः । 
सरस्वन्तमिति प्राणो वाचं प्राहुः सरस्वतीम्‌ ॥३९॥ 
शरीरमिन्ट्यियेक्त छेतरमित्यभिधी यते i 
वेद्‌ तत्प्राण VARA तस्मात्शेचज्ञ उच्यते ॥ ४०॥ — tl 
5 मेघे शकस्तस्य धूमः सलिलं वास एव ar | | 
४ सोम उक्षा भवन्यस्य पावकाश्व चयो $धिपा; ॥४१॥ 
5गोरीरन्तं वैश्वदेवम्‌ उपरि स्यात्पूथक्ल्तुतिः । 
0 इन्टू सिचमिमे सोयों सोरी वान्या सरस्वते ॥४२॥ 
4 सूक्तमस्पस्तवं त्वेतज ज्ञानमेव प्रशंसति | 
4 प्रवाट्बहुलताच्च ततः सलिलमुच्यते ॥४३॥ 
ATRTS संवादः कयेति परमः स्मृतः । 
मरुतामयुजस्वेन््यो युग्माः सवाः सहान्यया ॥88॥ 
एकादशी प्रथमा च मारुतस्तृच उत्तरः । 
3 तृचस्येव तु तचोक्त कतेत्वमितरस्य तु ॥४५॥ 
3 इतिहासः yuga «lata: परिकीत्येते i 
समागडन्मरूद्धिस्तु चरन्व्यीमि शतकतुः ॥४६॥ ` 
दृष्टा तुष्टाव तानिन्द्रस्‌ ते चेन्द्रमृषयो ब्रुवन्‌ । ` 
तेषामगस्त्यः संवादं तपसा de तत्त्वतः ॥ ४9॥ 
स तानभिजगामाशु निरुणेन्द्रं हविस्तदा । ` 
मरुतश्चाभितुष्टाव सूक्तेस्तन्विति च fafa: ngen ९॥ 
महश्चिद्ति Wa सहस्रमिति चेतया। ` 
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fred wefasre मरूह्यो दातुमिछति ॥४९॥ 

_विज्ञायावेध्य duras इन्द्रो नेति तमत्रवीत्‌ | 

न श्वो नाद्यतनं ale de कस्वद्ादङ्गुतम्‌ ॥५०॥ 
कस्यचिक्तर्थेसंचारे चिन्ञमेव विनश्यति i 

कि न इत्यत्रवीदिन्दम अगस्त्यो आतरस्तव uua 
मरुद्भिः संप्रकत्पस्व वधीमो नः शतक्कतो | 

कि नो आतरिति तस्याम्‌ इन्द्रो मान्यसुपालभत्‌ Uus d 
अगस्त्यस्वरमित्यस्यां झुब्धमिन्द्र प्रशामयत्‌ | 
प्रादात्संवननं कृता तेभ्य एव च तद्विः ॥५३॥ १०॥ 
सुते चकार सोमेऽथ तानिन्द्र सोमपीथिनः | 
तस्माडिद्यान्निपातेन WEG मरुत स्तुतान्‌ ॥५४॥ 
प्रीतात्मा पुनरेवषिस्‌ तांस्तुष्टाव पृथकपृथक्‌ | 

मरुतः प्रति सूक्ताभ्याम्‌ इन्द्र षड्भिः परेस्तु सः ॥ पप॥ 

0 स्तुतश्चतसृभिथेन्द्‌ स्तुतास इति तेः सह । 

«BURR: सह यचेन्द्री मरुतांस्तच सोऽभवत्‌ ॥५६॥ 
ऋतो खातामृषिभायो sage यशस्विनीम्‌ i 
उपजस्पितुमारेभे रहःसंयोगकाम्यया ॥५७॥ ११॥ 
mai सा तत्रवीदुग्भ्यां पूर्वीरिति चिकीषितम्‌ i 
रिरंसुस्तामथागस्त्य उत्तराभ्या मतो षयत्‌ ॥५७॥ 

— fafemr तपसा सवे तयोभोावं रिरंसत्तोः | 
AT: कृतवानस्मि त्रझचायुच्चमे जगो ॥५९॥ 
प्रशस्य तं परिष्वज्य गुरू RATAN: | 
स्मिवेनमाहतुश्चोभाव्‌ अनागा असि पुचक ॥६०॥ 

युवो रजाँसीति ततः सूक्तः मञ्चभिरश्विनो । _ 
अगस्त्य एव तुष्टाव कतरेति परेण तु ॥६१॥ 
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द्यावापृथिव्यौ सूक्तेन आ नो विश्वान्दिवोकसः | 

पितुमनं समिद्धाप्रयो अग्निमग्रे नयेति च ॥६२॥ 
बहस्पतेरनवाण कङ्कतो पनिषापरस्‌ | 

अपां तृणानां सूयैस्य केचिदेतां स्तुति fag: ॥ ६३॥ 

went तदगस्त्यो वा विषम्नं विषशङ्कया । 

NGETEN नष्टरूपः सूक्तेस्यान्यो5च तु gu: ॥६४॥ १२॥ 


अस्तीत्रु्समदी5म्िं त्वं जातवेदस्यमाप्रियः । 

यज्ञेनाथ afadistar waist सप्तमिहेवे ॥६५॥ | 
संयुज्य तपसात्मानम्‌ ऐन्द्र विश्वन्महद्यपुः | 

RG Hana दिवि च व्योम्नि चेह च ॥६६॥ 
तमिन्द्रमिति मत्वा तु देत्यौ भीमपराक्रमो । 

धुनिश्च चुसुरिश्चोभो सायुधावभिपेत्ततुः ॥ ६9॥ 
विदित्वा स तयोभावम्‌ ऋषिः पापं चिकीषेतीः । 
यो जात इति सूक्तेन कमोण्येन्द्राणयकीतेयत्‌ ॥ Et 
उक्तेषु wüepeg भीस्तावाशु विवेश € | 
इद्मन्तरमित्युक्का ताविन्दस्तु निबहेयत्‌ ॥६९॥ १३॥ 
निहत्य तो गृत्समदम्‌ ऋषिं शक्रोऽभ्यभाषत d 

यथेष्टं मां सखे पश्य प्रियतं द्यागतोऽसि मे ॥9०॥ 


वरं गृहाण मत्तसत्वम्‌ अक्षयं चास्तु ते तपः | 


Ward प्रत्युवाचषिर्‌ अस्मार्क वदतां वर ॥9१॥ 
तनूनामस्तु चारिष्टिर्‌ वाक्‌ चास्तु हृदयंगमा | 


_ सुवीरा रयिमन्तश्च वयं त्वामिन्द्र धीमहे ॥9२॥ 


= बाँ च विजानीमो वयं जन्मनि जन्मनि। | 


ae मे भावो मापगास्तवं रथीतरः ॥9३॥ | 
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४निरुक्त तदिदं वायेम्‌ इन्द्र ख्रेष्ठान्युचान्यया | 

Bad वरमिद सर्वे तदाकण्ये शचीपतिः us १४॥ 
तथेत्युक्ता तुराषाट्‌ तु पाणी जयाह दक्षिणे । 
yma सखित्वेन पाणिना पाणिमस्पुशत्‌ ॥9५॥ 

. सहितो जग्मतुश्चेवं महेन्द्रसदन प्रति । 
तचेनमाहेयत्मीत्या स्वयमेव पुरंद्रः ॥७६॥ 
कमेणा विधिदृष्टेन तमृषिं चाभ्यपूज्ञयत्‌। 
afama पुनश्ेनम्‌ उवाच हरिवाहनः ॥99॥ 
गुणन्माद्यसे यस्मात्‌ वमस्मानृषिसत्तम | 
तस्मान्नृत्तमदो नाम शोनंहोचो भविष्यसि notu 
ततो द्वादशभिः uuu तुष्टावेन्द्र 'ुधीत्यूषिः । 
cent संस्तुवन्नेव तच स ब्रह्मणस्पतिम्‌ use १५॥ 
बृहस्पतिं तु तुष्टाव दृर्टालिङ्गाभिरेव च । 
स तमणभितुष्टाव चतुभिरित sat: uto 

_ गणानां विश्वमित्यस्यां सहेन्ट्राबह्म णस्यत्ती | 
बृहस्पतिं naga ्झणस्पतिमेव च ॥४१॥ 

4तुष्टाव कमेणेकेन प्रभावस्यान्तरं इयोः । 
मिचावरुणदशांशतुविजातभगा येम्णाम्‌ ॥७२॥ 
आदित्यानामिमाः सूक्तम्‌ इदं वारुणमुच्यते | 
वारुणी यो म इत्याद्या दुः स्वप्नाद्यप्रणाशिनी ॥४३॥ 

_धृतत्रता वेश्वदेवम्‌ STTS परं तु यत्‌। 
प्र हि कतुमिति तस्याम्‌ इन्द्रासोमौ सह स्तुतो ॥४४॥ 
सरस्वति त्रमित्यस्मिन्न्‌ अर्धर्चे मध्यमा तु वाक्‌ । 
बृहस्पतिस्तुतियो नस्‌ तं व ऋङ्‌ मरुतां स्तुतिः ॥४५॥ १६॥ 
अस्माकं वेश्वदेवं स्याट्‌ आदावस्येति चास्य ऋक्‌ । 
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व्यावापृथिव्योस्वाध्यी वा अथवेन्यों परे ततः ॥७६॥ 
दे डे राकासिनीवाल्योः षड्‌ गुङ्गाद्यास्तथान्यया । 
BAYA डे ऋचों Fat: कुहमहमित्ति waa ॥७७॥ 
3तदुचरे डे$नुसततेर्‌ अनु नोऽन्विदिति स्मृते | 
5धातुश्वतखस्तचादो धाता ददातु नो रयिम्‌ ॥४४॥ 
रोट मारुतं तु परम झा ते धारावरा इति । 
वामतस्तु मृगं दृष्टा बिभ्यदेत्य ऋषिः स्वयम्‌ ॥७९॥ 
स्तुहि शतमिति त्वस्यां तमेवास्तोत्म्रसाद्यन्‌ | 
अपां नपादुपेत्यचर स्तुतः सूक्ते ततः परे ॥ ९०॥ १७॥ 
तुभ्यमित्यातेवे सूक्ते साविचादाञ्िनं परस । 
सोमः पूषादितिश्वेव सोमापोष्णेऽन्यया AAT ॥९१॥ 
वायचे चेन्द्रवायवी पञ्चाथ प्राउगास्तृचाः | 
DATA हविधाने अग्निस्तच निपातभाक्‌ | 
द्यावापृथिव्यो द्यावेति हविधाने aa: परे ॥ ९२॥ 
स्तुतिं तु पुनरेवेङन्न्‌ इन्द्रो भूत्वा कपिञ्जलः | 
कृषेजिंगमिषोराशां ववाशास्याय «ATA ॥९३॥ 
स तमार्षेण संप्रेष्य चक्षुषा UA TU i 
पराभ्यामभितुष्टाव सूक्ताभ्यां तु कनिक्रदत्‌ ॥ ९४॥ qti 


RVG प्रशास्य गां यस्तपसाभ्यगछद्‌ जत्पषितामेकशतं च पुचान्‌ | 

स गाथिपुत्रस्तु जगाद सूक्तं सोमस्य ATT यत्परे च ॥९५॥ ` 
वेश्वानरीये समित्समिदाप्यो डे आग्नेये उत्तरे त्वत्र सूक्ते) | 
द्यावापृथिव्या उषसो निपाता आपोऽथ देवाः पित्तरञ्च मिचः॥९६॥ 
आम्नेयेषु दृश्यन्ते स्तुतास्तु वेश्वानरो वरुणो ज्ञातवेदाः। ` 
स्तूयेतेको यत्र यत्रास्तुतिवो निपात्यथाश्चोपमाथाश्च विद्यात्‌ ॥९9॥ 
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राजषेयो गृत्समदा वसिष्ठा भरबाजाः कुशिका गोतमाश्च । 
विश्वेऽश्चिनावङ्गिरसो ऽ चयो 5 दितिर॒ भोजाः कण्वा भृगवो रोद्सी 
fet: ॥ ९४॥ 
_ साविचसीम्याणिनमास्तेषु ऐन्द्राम्रेये रोद्रसोयोषसेषु । 
MATA सूक्तमध्ये YA न व्याभन्ति देवताः सूक्तनाज:॥९९॥ १९॥ 
_ खग्नेः सप्तदशो उध्याय ऊध्वे ऊ षु ण ऊतये | 
एते काणव्यावृचो rura अञ्जन्ति त्वेति पञ्च च ॥१००॥ 
शेषा बहुभ्यो qued वेश्वदेवी लुगष्टमी | 
NAT ब्रश्चनी योक्ता षमेन्द्राममुच्यते ॥ १०१॥ 
अञ्चिमुषसं वेश्वदेवी द्धिकामिति चेतया । 
MAC त्न mur परो वेश्वानरस्तृचः ॥ १०२॥ 
प्र यन्तु मारुतशान्या शतधारं गुरुस्तवः | 
प्र वो वाजा ऋतून्स्तोति ऋत्विज स्तौति मन्यत ॥१०३॥ 
dūra इति त्वस्यां धिष्णयानम्रीन्प्रशंसत्ति | 
ज्ञेयाश्चेव तु होतारस्‌ ते देव्याश्चेव तच तु ॥१०४॥ २०॥ 
चयोविंशतिरेन्द्राणि इछन्तीति पराणयतः 1 
सूक्ते प्रेति तु नद्यश्च विश्वामित्रः समूर्टिर ॥ १०५॥ 
पुरोहितः सन्तिज्याथे सुदासा सह यन्नृषिः । 
. विपार्षहुतुद्योः संभेदं शमित्येते उवाच ह ॥१०६॥ 
प्रवादास्तत्र दृश्यन्ते डिवइहुवदेकवत्‌ । 
अछेत्यर्धर्च पच्छो वा नदीष्वणेकवन्नि ते ॥१०७॥ ` 
आधे इचे डिवत्सार्धे विश्यामिचवचः wp । 
एतानिकोरिभिवा नद्य क्षि बहुवटूचिरे ॥१०४॥ 
षश्याष्टम्या चतुथ्या च दशम्या चेतरा BA x 
सप्नम्यामृचि षष्ट्यां च यौ देवो परिकीतितो ॥१०९॥ २१॥ | 


47] BRHADDEVATA iv. 122 [—RV. iii, 57 


निपातिनी तु तो ज्ञेयो एंन्दापावत्युगुत्तमे । 
करोति gat नाम यथा दुहितरं तथा ॥११०॥ 
तस्यां सिञ्चति रेतो वा तच्छासदिति कीतितम्‌ । 
रिक्थस्य दुहितुटानं नेत्युचि प्रतिषिध्यते ॥१११॥ 
तस्या्चाह यवीयांसं तरं ज्येषवत्सुतम्‌ | 
Here महायज्ञे शक्तिना गाथिसूनवे ॥११२॥ 
निगृहीतं बलाचेतः सो $वसीदद्विचतनः | 
तस्मे ब्राह्मीं तु AA वा नाम्ना वाचं ससपेरीम्‌ ॥११३॥ 
सूर्यक्षयाटिहाहत्य ददुस्ते जमदग्नयः । 
कुशिकानां ततः सा वाग्‌ अमतिं तामपाहनत्‌ ॥११४॥ २२॥ 
उपेति चास्यां कुशिकान्‌ विश्वामिचोऽनुबोधयत्‌ | 
लब्ध्वा वाचं च हृष्टात्मा तानुषीन्प्रत्यपूज यत्‌ ॥ ११५॥ 
ससपेरीरिति इभ्याम्‌ ऋग्भ्यां वाच स्तुवन्स्व यम्‌ । 
स्थिरावित्यनसोऽङ्गान्यनइुहश्च गृहान्वजन्‌ ॥११६॥ 
ततश्च स्वशरीरेण गृहान्गहन्परीददे i 
पराश्चतस्रो यास्त्वच वसिष्ठडेषिण्य: स्मृताः 43491 
विश्वामित्रेण ताः प्रोक्ता अभिशापा इति स्मृताः | 
दिषद्देषास्तु ताः प्रोक्ता विद्याश्चवाभिचारिकाः ॥११७॥ २३॥ 
वसिष्टास्ता न शृण्वन्ति तदाचायंकसंमतम्‌ i | 
कीतेनाळवणादापि महादोषश्च जायते ॥११९॥ 
शतधा भिद्यते मूधा कीतितेन श्रुतेन वा। 
तेषां बालाः प्रमीयन्ते तस्मात्तास्तु न कीतंयेत्‌ ॥१२०॥ 
aita देवांस्तुष्टाव चतुभिरिममित्यृषिः i 
_ 3 अस्तोद्विश्वात्मना सवान मन्यमानः परं पदम्‌ ॥१२१॥ | 
7देवानामसुरत्वं तदू एकं महदिती रयन्‌ | | 
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अञ्चिनो मित्र sara धेनुमित्र इहेह a: ॥१२२॥ 
4 वैश्वदेवीति विज्ञेया मैत्री मित्राय पञ्च तु । 
ऐन्दा्भेवस्तचस्वच AAT सूक्त उत्तमः ॥१२३॥ २४॥ 
9 पूर्वे gu निपात्तीन्द उषो वाजेन पञ्चमात्‌ | 
ओषसाटुत्तरास्वन्ये षट्‌ पृथग्देवतास्तृचाः | 
TATU: प्रथमो वाहेस्पत्यस्तथापरः ॥ १२४॥ 
पोष्णसाविरसोम्याश्च मेचावरुण उत्तमः | 
तुष्टाव Nafta तेन देवावृत्तावृधो ॥१२५॥ २५॥ 


RV. iv. देवषिपितृपूजा्े पपाचान्वाणि यच्छुनः | 

यस्य वे श्येनरूपेण MEGAT AY ॥१२६॥ 
सोऽग्निं तु ussexfar इन्द्रं षोडशभिः परेः । p 
ऋषिस्वामिति तुष्टाव सुक्तेरेति लु गोतमः ॥१२७॥ < 2 

स भ्रातरमिति त्वासु तिसृष्वग्रिनिपातभाक i 
वरूणेनाभिसंस्तोति आहुरन्ये निपातिनम्‌ ॥१२७॥ 
लिङ्गोकदेवते सूक्ते एके प्रत्यम्िरेव तु । 
कृषिबोधदिति दाण्यां स्तोति सोमकमेव तु ॥१२९॥ २६॥ 
तस्येव चायुषो5थेय पराभ्यामश्ििनों स्तुतों। 
अञ्जसा न जनिष्ये$ हं ब्रुवाणं गर्भेभेव तु ॥१३०॥ 
अन्वशाट्टितिः पुचम्‌ इन्द्रमात्महितिषिणी । 
स जातमाचो युद्धाय ऋषिसेवाजुहाव तु ॥१३१॥ 
योधयन्वामदेवस्तं कृत्वात्मनि वलं तथा | 
दिनानि दश राचीश्च विजिग्ये चेनमोजसा ॥१३२॥ 
स तं क इममित्यस्यां विकीणन्नषिसंसटि i 

` स्वयं तेनाभितुष्टाव नकिरिन्द्रेति गोतमः ॥१३३॥ 
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किमादुतासीति चास्यां मन्युमर्धे पराणुदत्‌ । x 
अथास्य रूपवीयाणि धेयेकायाणि तान्यृषिः ॥१३४॥ २७॥ 
विविधानि च कमाणि शशंसाट्तिये तथा | 
अहमित्यात्मसंस्ता वस्‌ तृचे स्तुतिरिवास्य हि ॥१३५॥ 
प्र सु विभ्यो नवभिर curfu शयेनस्य संस्तवः । 
परानिस्वेति पञ्चे सो मेनेन्द्र स्तुतः सह ॥१३६॥ 
सोमप्रधानामेतां तु क्रोष्टकिमेन्यते स्तुतिम्‌ । 
द्वश्चिदिति चेतेन quem संस्तुताम्‌ ॥ १३७॥ 
उषसं मध्यमां मेने आचायः शकटायनः। ` 
वाममृचि स्तुताश्चाच भगः पूषेति चायेमा ॥१३७॥ 

9 करूळतीति पूषोक्तोऽदन्तकः स इति श्रुतेः । 

5 अस्माकमुत्तमं सूर्य स्तोतीत्याहाश्वलायनः ॥१३९॥  २४॥ 
इन्द्रस्य हरयो ह्या झम्नेरश्चास्तु रोहितः । 
सूयेस्य हरितश्चेव वायोनियुत एव च ॥१४०॥ 
रासभः सहितो 5श्विभ्याम्‌ अजाः पूष्णश्च वाजिनः। 
पृषत्योऽश्वास्तु मरुतां गावो ऽ रुण्यस्तथोषसाम्‌ ॥ १४१॥ 
सवितुवोजिनः श्यावा विश्वरूपा वृहस्पतेः | 
सहेते देवताभिस्तु स्तूयन्तेऽ प्यल्पशो ऽन्यथा ॥१४२॥ 
आयुधं वाहनं चापि स्तुतो यस्येह दृश्यते । 
तमेव तु स्तुतं विद्यात्‌ तस्यात्मा बहुधा हि सः ॥१४३॥ 
कनीनका सूक्तशेषो हय स्तुतिरिहो च्यते | | 
चत्वार्येतश्थ विज्ञेयान्य्‌ अप्रगृद्याणि विद्रधे ॥१४४॥ 

अप्रगृद्याणि विट्रधे ॥ EE TE 
॥ इति बृहद्देवतायां चतुर्थोऽध्यायः ॥ x | 


H 
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प्रेति पञ्चा्भवं चीणि दाधिक्राणि पराण्यतः | 

ऋग्यावापृथित्यी स्तोति दाधिक्राणां मुखे तु या ॥१॥ 

adam वाग्भिर नामभिश्च स्तुतास्तयः | 

अग्रिवायुश्य सूयेश्च हंसः शुचिषदित्यूचि ॥२॥ 
5 नियुक्ता सूर्येदेवत्या हंस इत्येतरेयके । 

€ चेन्ट्राबरुणे qu ततस्त्रीणयािनानि कः ॥३॥ 

ad वायो विहीत्येषु वायव्याः ww कीतिताः । 

नव चेवेन्द्रवायव्या इन्द्रस्तिखः शतेन षट्‌ ॥४॥ 

इदं कथितदेवत्यं यस्तस्तम्भोत्तमो FA: । 

स्तुतिरिन्द्रा बृहस्यत्योर्‌ अष्टावेता ऋचः स्मृताः ॥५॥ 

सूक्तं तु तडाहेस्पत्यम्‌ इटमित्योषसे परे । 

पुरोधातुः कमेशंसा स इट्राजोच्यते तृचे ॥६॥ १॥ 
तत्साविचे डे तु को वेश्वदेवं मही द्यावापृथिवीयं परं तु यत्‌ । 
 झोचस्येति frag शेत्रपत्याः शुनं वाहाः शुनदेवी TAU ॥ 9॥ 

` वायुः शुनः सूये एवात्र सीरः शुनासीरो वायुसूर्यो वदन्ति । 
शुनासीर यास्क z< तु मेने सूर्येन्द्री तो मन्यते शाकपूरिषः ॥७॥ 
शुनासीरो पञ्चम्यां तु स्तुतो तो डे तु सीताये षष्ठी सप्तमी च । 
शुनं नः फालाः कृषि स्तोति पादः शुन कीनाशाः कृषिजीवान्मनुष्यान्‌ ॥९॥ ` 
स्तुतः पादेऽच पजेन्यस्तृतीये अन्य तृषिधेनकामो जगाद्‌। 
कृषिं वा स्तोति सवै हि सूक्तं समुद्रादित्यमनेमेध्यमस्य ॥१०॥ 
_ आदित्यं वा ब्राहमणो प्रदिष्टम्‌ आग्नेयं वाप्याज्यसूक्त हि दृष्टम्‌ । 
अजपां स्तुतिं वा यदि वा भृतस्तुतिं गव्यमेके सौयेमेतबट्न्ति nagu २॥ 


51] —BRHADDEVATA v. 24 [-RV. v. 2 


४०. v. स्वभानुटर्श सूयेस्य अपहत्य तमो5चयः 1 
सप्तविंशतिभिः qur अवोधीत्यप्रिमस्तुवन्‌ ॥१२॥ 
बेवृष्णस्तसदस्यु्च अश्वमेध BUTT: । 

` स्तूयमानाः when: un अजिष्वेते कचित्कचित्‌ ॥१३॥ 
ऐस्वाकुस्त्यरुणो राजा चेवृष्णो रथमास्थितः | 
संजयाहाश्वरश्मीश्च वृशो जानः पुरोहितः nagu 
स जाझ्णकुमारस्य रथो गछञ्हिरोऽछिनत्‌ । 
एनस्वीत्यत्रवीञ्चेव स राजेनं पुरोहितम्‌ ॥१५॥ 
सोऽथवोङ्गिरसान्मन्वान्‌ दृष्टा संजीव्य तं शिशुम्‌ i 
क्रोधात्सत्यज्य राजानम्‌ अन्यदेशं समाश्रितः ॥१६॥ 

रोऽ यमने नेनाशास्य तस्यापक्रमणाद्षेः | 
अमरो प्रास्तानि हव्यानि न ह्मपच्यन्त कानिचित्‌ ॥१9॥ ३॥ 
ततः प्रव्यथितो राजा सोऽभिगम्य प्रसाद्य तम्‌ | | 
झानीत्वा स वृशं जानं पुनरेव ques ॥१७॥ 

_ स प्रसन्नो वृशो$न्वेछट्‌ धरमम्नेनृंपक्षये। 
अविन्दत पिशाचीं तां जायां तस्य च भूपतेः ॥१९॥ 
निषण्णः स तया ante आसन्द्यां कशिपावपि | 
तासुपामन्त्ययां चक्रे कमेतं afafa त्वचा ॥२०॥ 
हरः कुमाररूपेण बुवंस्तामभ्यभाषत | 
विज्योतिषेति चोक्तायां सहसामिरुदञ्वलत्‌ ॥२१॥ 

BREMA: समायान्तं प्रकाशं च प्रकाशयन्‌ | x 
पिशाचीमदहत्तां स यत्र चोपविवेश सा ॥२२॥ | Bu 
एष एव परामृष्टो भालवित्रासणे gu: | pe 

3 निदानसंज्ञके wa छन्दोगानामिति fa: ॥२३॥ | 
भवेदेव परामशः सूक्तस्यास्य व्यपेशया। | 
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भवन्ति बाह्या मन्वा हि विधिद्टेन चोदिताः ॥२४॥ 
दृश्यन्ते जाणे HAT एकदेशे प्रदर्शिताः । 
जामदग्न्यस्तथेवाप्य स्तोकीयाश्रेतरेयके ॥२५॥ 
आप्रियः सुसमिद्डाय पञ्चमं सूक्तमच तु । 
एटमृग्वैश्वदेवी वा अन्या चेन्द्राग्ययुपोत्तमे ॥२६॥ 
ऐन्द्राणि द्वादश चीति उशना त्वच संस्तुतः । 
उशनेत्ति तु पादेन सं ह्‌ यद्यामनेन च ॥२७॥ ५॥ 
इन्द्राकुत्सेति चेत्स्यां quide स्तुतः सह । 
यत्ता सूर्येति चाचीणां पञ्चचे कमे कीत्येते ॥२७॥ 
उ अनस्वन्तेति Tasha आम्रेये$चिक्रेषिः स्वयम्‌ | 
फऋदानतुष्टः Weary राजर्षीनित्ि केचन ॥२९॥ 
5 आाशीरध्येषणाच्चेभ्यो अग्नि प्रति च दृश्यते । 
Bagi च गवां चीणि शतान्यथ च विंशतिम्‌ ngon 
5 सोवणे शकटं गोभ्यां अरूणो ऽदाननृपोऽ जये । 
BAWA: शतं BAU चसदस्युधेनं बहु ॥३१॥ ६॥ 
BUS: प्रति च तत्सूक्त बभाष इति केचन । 
उ आत्मा हि नात्मने दद्यात्‌ अयही FIA घिः ॥३२॥ 
उ अचेः सुतमृषिं वसुम्‌ आलिज्याय ऋणंचयः | 
3 सहसदर्थिणे सोमे ga तं सो 5 प्ययाजयत्‌ ॥३३॥ 
Beat चे Tima राजा सहखाणि शतानि च। 
5 तस्मे चत्तारि चत्वारि महावीरं च काञ्चनम्‌ ॥३४॥ 
उ प्रवर्ग्येषु महावीराः सोवणोस्तस्य चाभवन्‌ | 
उ प्रतिगृह्य ऋषिगेछन्‌ मध्यमेनाग्रिना ufu ॥३५॥ 
Bug इन्द्रेण चाचख्यो भदरं चतसृभिश्च तत्‌। 
को नु वां वैश्वदेवानि एकादश पराण्यतः ॥३६॥ 9॥ 
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मारुतानि दश प्रेति इळाभीत्यृचि तु स्तुता | 
5 उदित्यूचि तृतीयायां सविता शेनकोऽन्रवीत्‌ ॥३७॥ 
उपेति वाहेस्पत्यस्तु तृचो मास्त्यृगुत्तरा । 
तसु एहीति dé तु प्र सुहुतिरिति तृचि ॥३७॥ 
B शेनकादिभिराचायेर्‌ देवता बहुधेरिता । 
इळस्यतिं शाकपूणिः पजेन्याम्री तु गालवः ॥३९॥ 
यास्कस्तु पूषणं मेने स्तुतमिन्द्रं तु शोनकः | 
वेश्वानरं भागुरिस्तु मारुत्येष समाश्िनी uso 
वायव्याध्वयेवः सोमी दशेत्येन्द्री परा तु या i 
Bat घमै पराजन्ति अश्विनो स्तौत्युगछ, च ॥४१॥ tu 
Bifa वायुं' पूषणं च अधेर्चे $सिरिहोच्यते । 
5 प्रथमेऽथ दितीये च स्तुता एति दिवोकसः ॥ ४२॥ 
आ वाचं मध्यमां स्तोति ततोऽन्या तु बृहस्पतिम्‌ । 
3 ज्यायांसमिति चादित्यं प्र वो वायुरिहोच्यते ॥४३॥ 
BA प्रत्मथेति सौमी वा देव्येन्द्री वा प्रजापतेः | 
3 परोक्वेश्वदेवं तट्‌ आह कोषीतकिः स्वयम्‌ ॥४४॥ 
एतेषु तृतीयमित्युक्तं देवान्हुव इदं परम्‌ । 
देवानां पत्नीरिति तु देवपत्न्यो ga AAT: ॥४५॥ ९॥ 
अयं चतुणामिति चेन्द्रवायू चिभि स्तुतो वायवा याहि Arga | 
रथं तृचा रोदसी स्तूयते ऽ यस्या स्तुता मरुतो रुद्रपल्याः ॥४६॥ 
झा रुद्रास इति त्वस्यां eere संस्तुतो गणः d 
मरुतां तु गणस्येतन नाम Tol इति स्मृताः ॥४9॥ 
असावस्निरयं चोभाव्‌ अग्नी पार्थिवमध्यमो i 
अग्ने मरुद्विरित्यस्यां मरुद्धिः सह संस्तुतो ॥४७॥ 
5 मध्यमा वाक्‌ स्त्रियः सवाः पुमान्‌ AIS मध्यमः। 
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3गणाश सर्वे मरुतो गुणभेदात्पृथक पृथक्‌ ॥४९॥ १०॥ 
राजषिरभवद्दान्यो रथवी तिरिति w: । 
स यह्यमाणो राजाचिम अमिगम्य प्रसाद्य च ॥५०॥ 
ATi कार्येमथे च ख्यापयन्प्राञ्जलि स्थित; । 
अवृणीतषिमाचेयम्‌ आलिज्यायाचेनानसम्‌ ॥५१॥ 
स सपुत्रो ऽभ्यगहत्तं राजानं IJINER । 
श्यावाध्यश्वा तिपुचस्य पुचः खल्वचेनानसः ॥प२॥ 
साङ्गोपाङ्गान्सवेवेदान्‌ यः पिचाध्यापितो सुदा à 
अचेनानाः सपुचोऽथ गला नुपमयाजयत्‌ ॥५३॥ 
aa च वितते 5पश्यट्‌ राजपुत्रीं यशस्विनीम i 
सनुषा मे राजपुत्री स्याट्‌ इति तस्य मनोऽभवत्‌ ॥ ५४॥ 
इयावाश्चस्य च तस्यां वे सक्तमासीत्तदा मनः | 
संयुज्यस्व सया राजन इति याज्यं च सोऽत्रवीत्‌ ॥५५॥ ११॥ 
हश्यवाध्याय सुतां दित्सुर्‌ महिषीं स्वां नृपो ऽब्रवीत्‌ । 
किं ते AAAS कन्यां श्यावाश्वाय ददामि हि ॥५६॥ 
3 अचिपुचो $टुबेलो हि जामाता त्वावयोरिति। 
_ 3राजानमबरवीत्सापि नृपर्षिकुलजा ह्यहम्‌ nugu | 
7नानृषिनों तु जामाता नेष मन्वान्‌ हि दृष्टवान्‌ | 
Bud दीयतां कन्या Sene भवेत्तथा | 
४ ऋषिमेन्त्रदु्श वेट्पितरं मन्यते यतः ॥प७॥ 
प्रत्याचष्टे स तं राजा सह संमन्व्य भायेया । 
अनृषिनेव जामाता कथ्चङ्जवितुमहेति ॥ ५९॥ 
प्रत्याख्यात WARA वृत्ते यज्ञे न्यवतेत । 
` शयावाश्वस्य तु कन्याया मनो नेव न्यवतेत ॥६०॥ 
` ततस्तो तु faaata उभावेवाभिजञग्मतुः | 
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B शशीयसी तरन्तं च पुरुमीळहं च पार्थिवम्‌ ॥६१॥ 
तरन्तपुरुमीळहो तु राजानो वेददच्युषी । है 
ताभ्यां तो wag: पूजाम्‌ ऋषिभ्यां नृपती स्वयम्‌ ॥६२॥ 
घाषिपुर्च महिथाश्च दशयामास तं नृपः । 
तरन्तानुमता चेव प्रादाइहुविधं वसु ॥ ६३॥ १२॥ 
अज्ञाविकं गवाश्वं च ञयावाश्चाय शशीयसी 1 | 

3 चिं याज्याचितो गत्वा पितापुचो स्वमाश्रमम्‌ ॥६४॥ 

उ अभ्यवादयतामचि महर्षि दीप्नतेजसम्‌ | 

5 शयावाश्वस्य म नस्यासीन्‌ मन्त्रस्यादशनादहम्‌ ॥६५॥ 

उन लन्धवानहं कन्यां हन्त सवोङ्गशोभनाम्‌ | 

BANE मन्त्रदर्शी स्यां भवेद्षषो महान्मम ॥६६॥ 

B इत्यरण्ये चिन्तयतः प्रातुरासीन्मरूद्रणः | 
cent संस्थितान्पाश्व तुल्यरूपानिवात्मनः ॥६9॥ 
समानवयसश्चेव मरतो CAAA | 
तांस्तुस्यवयसो दृष्टा देवान्पुरुषवियहान्‌ ॥६७॥ 
इयावाभ्धो विस्मितोऽपृछत्‌ के Bit मरुतस्तदा | 
ततस्तु मरुतो देवान्‌ स्ट्रसूनून बुध्यत ॥६९॥ 

य Š वहन्त इत्याभिर बुच्चा तुष्टाव तांस्तथा | 

अतिकमं हि त॑ मेने ऋषिविषपुलमात्मनः ॥ ७०॥ 

यन्न दृष्टेव तुष्टाव यच्च के छेति पृष्टवान्‌ । 

स्तुता स्तुत्या तया प्रीता गइन्तः पृश्चिमातरः ॥9१॥ १३॥ 
अवमुच्य स्ववशोभ्यो CH तस्मे तदा ददुः । - 
मरुत्सु तु प्रयातेषु श्यावाश्वः सुमहायशाः ॥ ७२॥ 
रथवीतेदेहितरम्‌ अगछन्मनसा तदा। | 

स सद्य ऋषिरात्मानं प्रवध्यन रथवीतये ॥७३॥ | 
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एतं मे स्तोममित्याभ्यां दोत्ये wal न्ययोजयत्‌ | 
रथवीतिमपश्यन्तीं संप्रेश्याषण चक्षुषा ॥ ७४॥ 
रम्ये हिमवत्तः पृष्ठे एष शेतीति wem | 
आषनियोगमाज्ञाय देव्या राच्या प्रचोदितः ॥9५॥ 
आदाय कन्यां तां ep उपेयायारचेनानसम्‌ | 
पादो तस्योपसंगृह्य स्थित्वा HE: कृताञ्ञलिः ॥७६॥ १४॥ 
रथवीतिरहं दाभ्यं zfu नाम शशंस च | 

मया संगतिमिछन्त तां प्रत्याचर्शि यत्पुरा ॥ 99॥ 
TAA नमस्तेऽस्तु मा च मे भगवन्कुधः । 

We: पुत्रः स्वयमृषिः पित्तासि भगवनूषेः ॥ ७॥ 
हन्त प्रतिगृहाणमां लुषामित्येवमबवीत्‌ i 
पाद्याय्येमधुपर्केश्च पूजयित्वा स्वयं Tq: ॥७९॥ 
TRAIN Cal अनुजज्ञे गृहान्प्रति | 

शशीयसी तरन्तं च पुरुमीळ्हं च पार्थिवम्‌ ॥४०॥ 
षड्भिः सनदिति स्तुत्वा जगामषिरपि क्षयम्‌ । 
ऋतेन मेचावरुणान्य्‌ एकादश पराणि तु ॥७१॥ १५॥ 
षळाश्विनानि Ārā पञ्वचोपनिषत्स्तुतिः । 

WW कृवापराधान्वे विफले दारसंयहे uten 
ऋषिः कृतोऽश्वमेधेन भारतेनेति वे wt । 
तमश्मे 5 पराधे तु gadi u पार्थिवः ॥४३॥ 
ऋबीसे ह विनिशिण स्कन्नं रातो न्यधारयत्‌ । 
सोऽशिनाविति सूक्तेन qurafá: शुभस्पती utg n 
तो तं तस्मात्समुञुत्य चक्रतुः सफलं पुनः । 

तृचः स्वस्येव mirë स्वपतस्तस्य गर्भवत्‌ ॥एप॥ 
यथा वात इति ज्ञेये वश्चिभ्यामिततरे कृचो । 
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5 स्रवतामपि गभाणां दुष्टं तदनुमन्बणम्‌ ॥७६॥ १६॥ 
उभाववृत् तु तबत्स्यात्‌ तथारूपं हि दृश्यते a 
8 जरायुगमेशन्दाभ्याम्‌ एतटूपं हि दृश्यते ॥ ४७॥ 
महे SUED साविचे युञ्जनेऽछेति वे ww 
पजेन्यो बळिति त्वस्मिन्‌ पृथिवी मध्यमा स्तुता ॥४४॥ 
अद्या नो देव सवितर्‌ इयं टुःस्वन्ननाशनी । 
वारूणं तु प्र सम्राजे इन्द्रारन्यैन्द्रामरमुचरम्‌ ॥ ४९॥ 
विष्णुन्यङ्गं परं प्रेति मारुतं सूक्तमुत्तमम i 
3 एवयामरुदाख्यातं Tie प्रतिपूवेकम्‌ ॥ ९०॥ 
श्रीसूक्तमाशी वादस्तु श्रीपुचाणां पराणि षट्‌ i 
तत्स्थावा ल श्स्यपनुदम्‌ VAS निपातभाक्‌ ॥९१॥ १७॥ 
प्रजावज्जीवपुत्री वा गर्भकमेणि संस्तुतो । ` 
नानारूपा पयस्पिन्यः संसरवन्तीति संस्तुत्ताः ues 
आशीवादेषु संज्ञासु कमेसंस्थासु देवता । 
निपातभाग्‌ लिङ्गवाक्यात्‌ परीक्षेतेह मन्त्रवित ॥ ९३॥ 
मन्बप्रयोगमन्तयोः प्रयोगो बलवत्तरः | 
विधेस्तयोः परीक्षा स्यान्‌ मन्त्राः स्युरभिधायकाः ues! 
तस्माचेन विसंवादो मन्त्राणां तद्नतानि तु । 
गुणाभिधायकानि स्युः संविज्ञानपदानि g ॥९५॥ 
मन्त्रेषु गुणभूतेषु प्रधानेषु च कमसु । 
प्रधानगुणभूताः स्युर्‌ देवता इति गम्यते ॥९६॥ १४॥ 
जिसांवत्सरिकं सं प्रजाकामः प्रजापतिः | m 
आहरत्सहितः साध्येर्‌ fae: सहेति च nesu 
तच वाग्टीक्षणीयायाम्‌ आजगाम शरीरिशी। | 
_ तां दृष्टा युगपच्चच कस्याथ वरुणस्य च ॥९४४॥ 
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शुक चस्कन्द तडायुर्‌ अग्नो प्रास्यद्यदृ्या । 

ततो $चिभ्यो भुगुजले अज्भारेष्वड्रिरा ऋषि: ॥९९॥ 

प्रजापति सुतो दुष्टा दृष्टा वागभ्यभाषत । 

आाभ्यामृषिस्तृतीयो ऽपि भवेदेव मे सुतः ॥१००॥ 
प्रजापतिस्तभेत्युक्तः प्रत्यभाषत भारतीम्‌ | 

स्ृषिरत्रिस्ततो जज्ञे सूयोनलसमद्युति; ॥१०१॥ १९॥ 
योऽङ्गारेभ्य gai तस्य पुनो बृहस्मतिः । 

बृहस्पतेभेरडाजो विद्थीति य उच्यते ॥१०२॥ 
ATT स एवाङ्गिरसो नपात्‌ । 


RV. vi. सपुचस्य तु तस्येतन्‌ मण्डले षष्ठमुच्यते ॥ १०३॥ 
ri हाम इति तचादाव्‌ झाम्रेयानि चयोदश । 
सूक्तानि चीणि मूधानम्‌ अमेवेंश्वानरस्य तु ॥१०४॥ 
एकान्नर्चिशदेवाच पिवेत्येन्द्राएययतः परम i 
अमे स छेषदित्यस्यां देवो यो तु निपातितो ॥१०५॥ 
प्रोतये नू म इत्येते वेश्पदेव्यावृचो स्मृते | 
ghada पदं चान्यम्‌ ऐन्द्रमेति गवां स्तुतिः ॥१०६॥ son 
आसस्राणास इत्यस्यां वायुरिन्द्रश्च संस्तुती | 
3 इन्द्र: प्राधान्यतो वाच स्तुतो वायुर्निपात्तमाक्‌ ॥ १०७॥ 
BAY देवस्तृचं सोम्यम्‌ ऐन्द्रमेके WIAR | 
य आनयदिति त्वस्य तृचो ऽधीति बुबुस्तुतिः ॥ १०४॥ 
पितरं स्तोति Wye तृचस्यान्ये पदे स्वकम्‌ | 
स्वादुष्किलायमिति तु सोम्यः पञ्चचे उत्तरः ॥१०९॥ 
BRS प्रधानतो वाच स्तुतः सोमो निपातभाक्‌ । 
BISA ऽनुँपानी याः शूयन्ते PACTS ॥ ११०॥ 
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अगव्यूति स्तोति देवान्‌ पादो भूमिमथोत्तरः | 
बृहस्पति तृतीयस्तु इन्द्रमेवोत्तमं पदम्‌ ॥१११॥ २१॥ 
वनस्पते digg: परं यत्‌ तदाचाया भाववृत्त वदन्ति | 
Wael तिस्तु रथाभिमशेना उपेति तिसो दुन्दुभेः संस्त वो 5च ॥११२॥ 
समश्चपणा इति चाधेमेन्द्र दशादितो ऽ ग्नेस्तृणपाणिकस्य i 
तृचः परो मारुतः पृश्चिसूक्ते डृचः परो वेश्वदेवः पुनश्च ॥११३॥ 
आदित्यो वा मारुत एव वा स्याट्‌ आ मा पूषन्निति पोष्णी चतसः à 
बुच परं मारुतं तच विद्यात्‌ अन्या PAT: कीतेना पृश्चये वा॥११४॥ २२॥ 
स्तुषे सूक्तानि चत्वारि वेश्वदेवान्यतः परम्‌ à 
बित्ीयाग्मिं चतुर्थी च वायुं पञ्चम्यथाश्िनो ॥११५॥ 
MYR तु सप्तमी वाचम्‌ अत्र पूषणमष्टमी | 
त्वष्टारं नवमी RE भुवनस्येत्यथोत्तरे ॥ ११६॥ 
मारुत्यो यो रजांसीति विष्णुमेव जगावृषिः । 
अभ्यन्येति च सावित्री रोदस्यासेय्युताश्विनी ॥११७॥ 
अग्री पजेन्यावनयोः ata चोदु त्यदित्यृचो । 
वयं चत्वारि पोष्णानि चेन्द्रापोष्णस्य चोत्तरम्‌ ॥११४॥ 
3 रथीतमं wufes NTA meu | 
“TE प्र नु वोचेति इयं सारस्वतं स्तुषे ॥११९॥ २३॥ 
SITA चोषसे चेव मारतं तु वपुन्विति । 
| 3उपेत्ति च बुचेऽश्विभ्याम्‌ आराधनं च शंसति ॥१२०॥ 
मेचावरुणमेवेकं विभ्येषां वः सतामिति | 
श्रुष्टीति चेन्द्रावरूणं समेन्द्रावेष्णवं परम्‌ ॥ १२१॥ 
magyar सविता इन्द्रासोमो बृहस्पतिः | 
पृथक्पृथक्‌ परेः सूक्तेः सोमास्ट्रेति तो स्तुतो ॥१२२॥ 
Bah रथो मणिभायो भूमिरश्यो गजस्तथा। | 
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3एतानि AN रत्नानि सर्वेषां चक्रवतिनाम्‌ ॥१२३॥ २४॥ 
अन्यावर्ती चायमानः प्रस्तोकश्चेव साञ्जेयः । 
MMA जितो वारशिखेयुथि ॥१२४॥ 
अभिगम्योचतुस्तो तं प्रसाद्याख्याय नामनी | 
युधि वारशिसेनेझन्‌ आावां विद्धि विनिर्जितो ॥१२५॥ 
भवत्पुरोहितावावां झचबन्धूज्ञयेवहि | 
aa तदपि विज्ञेयं ब्रह्म यत्पाति शाश्वत्तम्‌ ॥१२६॥ 
आषिस्तो तु तथेत्युङ्का पायुं पुचमभाषत | 
अधषेणीयो spur कुरुष्वेतों नुपाविति ॥१२७॥ 
पितरं स तथेत्युक्का युडोपकरणं तयोः । 
जीमूतस्येति सूक्तेन पृथक्केनान्वमन्बयत्‌ ॥१२७॥ २५॥ 
प्रथमा त्वस्य सूक्तस्य योड्डारं स्तोति वर्भिणम्‌ i 
धनुषश्च द्वितीया तु तृतीया ज्याभिमन्तिशी ॥१२९॥ 
स्तोत्यृगात्नी चतुर्थी तु इघुधिं स्तीति पञ्चमी । 
SYA सारथिः TET CAASA संस्तुताः 19301 
DA सप्तमी स्तोति आयुधागारमटमी | 
नवमी रथगोपांस्तु दशमी रणदेवत्ताः ॥१३१॥ 
इषुं चेकाद्‌शी स्तोति डादशी कवचस्तुतिः । 
चयोदशी कशां स्तोति हस्तत्राणं चतुदेशी ॥१३२॥ 
प्रथमे पञ्चद्श्यास्तु पादे दिग्ध इषु QA: । 
अयोसुखी डितीये तु wise वारणं परे ॥१३३॥ २६॥ 
घोळश्यां त्वस्य सूक्तस्य धनुसुक्त इषु स्तुतः । 
सप्नदश्यां तु Were: कवचस्य तु sum ॥१३४॥ 

_ स्तुतिरशादशी ज्ञेया युयुत्सो स्तुतिरुत्तमा | | 

आशास्ते चोत्तमे पादे ऋषिरात्मन आशिष; ॥१३५॥ 
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सूक्तेनानेन तु स्तुत्वा संयामा ङ्गान्युषिस्तयोः i 
ततः प्रस्यापयामास पुनवोरशिसान्प्रति ॥ १३६॥ 
BURA चतसृभी राज्ञो साहाय्यकाम्यया | 
8भरदाजो 5 भितुश व HAWA Uie 19391 
४ञभ्यावतिन मभ्येत्य हयुंपीयानदीतटे i 
४सहितश्वायमानेन जघानेनाञ्छची पतिः ॥१३४॥ 29 It 
तो तु वारशिखाजित्वा ततो$भ्यावतिसाजेयो i 
भरदाजाय गुरवे ददतुर्विविधं वसु ॥१३९॥ 
भरदाजश्च गर्गेश्च दुष्टविन्द्रेण ufu 
इयान्‌ प्रस्तोक इत्याभिर्‌ दानं mā शशंसतुः ॥१४०॥ 
5ऋषिरणमितुष्टाव दानं तच च तस्य तु | 
BHARI Gul BA ex संकीतेयन स्वयम्‌ ॥१४१॥ 
प्रसङ्घाखिह याः सूक्ते देवताः परिकीर्तिताः | 
ता एव सूक्तभाजस्तु मेने राथीतर स्तुतो ॥१४२॥ २४॥ 


RV. vi. प्राज्ञापत्यो मरीचिहिं मारीचः कश्यपो मुनिः | 
तस्य देव्यो ऽभवज्जाया दाक्षायण्यस्वयोदश ॥ १४३॥ 
B अदितिदितिदेनुः काला दनायुः सिंहिका ufu । 
उक्रोधा विश्वा वरिष्ठा च सुरभिर्विनता तथा ॥१४४॥ 
9 कटू्रैवेति दुहितृः कश्यपाय ददौ स च | 
तासु देवासुराश्चेव गन्धर्वोरगराश्साः ॥१४५॥ 
वयांसि च पिशाचाश्च जज्ञ्रिऽन्याश्च जातयः 1 
तचेका त्वदितिदेंवी डादशाजनयत्सुत्तान्‌ ॥१४६॥ 
5 भगश्चेवायेमांशञ्च मित्रो वरूण एव wi Zu ee, 
उधाता चेव विधाता च विवस्वांश्च महाद्युत्तिः ॥१४७॥ २९॥ 
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BURT पूषा तथेवेन्द्रो बादशो विष्णरुच्यते | 
Sa तस्यास्तु तज्जज्ञे AIA वरुणश्च ह ॥१४७॥ 
तयोरादित्ययोः सचे दृष्टाप्सरससुवेशीम्‌ । 

रेतश्चस्कन्द AHA न्यपतद्वासतीवरे ॥१४९॥ 
तेनेव quede वीयेवन्तो तपस्विनो । 
अगस्त्यश्च वसिष्ठश्च तघषी संबभूवतुः ॥१५०॥ 

5 बहुधा पतिते YR कलशेऽथ जले स्थले | 

४ स्थले वसिएस्तु मुनिः संभूत कषिसत्तमः ॥१५१॥ 

BRM त्वगस्त्यः संभूतो जले मत्स्यो महाद्युतिः । 
उदयाय ततोऽगस्त्यः शम्यामात्रो महायशाः ॥१५२॥ ol 
मानेन संमितो यस्मात्‌ तस्मान्मान्य इहो च्यते | 
war कुम्भादृषिजातः वुम्भेनापि हि मीयते ॥१५३॥ 
कुम्भ इत्यभिधानं तु परिमाणस्य =ñ । 
ततोऽप्सु गृद्यमाणासु वसिष्ठः पुष्करे स्थितः naudu 
WW पुष्करं तच विश्वे देवा अधारयन्‌ । | 
उत्थाय सलिलात्तस्माद्‌ अथ तेपे महत्तपः ॥१५५॥ 
नामास्य गुणतो जज्ञे नसतेः ARAT: | 
अदृश्यमृषिभिहीन्द्र सो ऽपश्यत्तपसा पुरा ॥१५६॥ 
सोमभागानथो तस्मे प्रोवाच हरिवाहनः | 

BBM वा इन्द्रमिति बाह्मणान्नद्धि दृश्यते ॥१५७॥ ३१॥ 
वसिष्ठश्च वसिष्ठाश्च ब्राह्मणा बरह्मकमेणि | 
सवेकमंसु यज्ञेषु क्षिणीयतमास्तथा ॥१५६॥ 
तस्माद्येऽद्यापि वासिष्ठाः सदस्याः स्युस्तु कहिंचित्‌ | 
अहेयेह्विणाभिस्तान्‌ भाल्लवेयी थुत्तिस्वियम्‌ ॥१५९॥ 
ऋषिस्तु Aurasfa: ga: षोळशभिः परेः । 
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qerarfafafe airy आप्र्यस्तच जुषस्व नः ॥१६०॥ 
प्रा्रये$थ प्र सम्राजो डितीयं प्राम्रये qu i 
वेश्वानरीयाण्येतानि ते हेन्द्राणि पराण्यतः ॥१६१॥ 
दश पञ्च च सूक्तानि निपातो मरुतां स्तुतिः 1 
नकिः सुदास इत्यस्यां दानं पेजवनस्य तु ॥१६२॥ ३२॥ 
वसिष्ठेन चतुभिस्तु š नप्नुरिति कीतितम्‌ i 
संवादं सूक्तमेन्द्र वा fuere HAWA ॥१६३॥ 
वसिष्ठागस्ययोरच कीर्त्यते तनयेः सह । 
z चेव संवादो महिमा जन्म कमे च ॥१६४॥ 
पराणि प्रेति चत्वारि वैश्वदेवानि त्तत्र तु । 
स्तोत्यृगः्जामहिं तच मा नोऽहिं sura च ॥१६५॥ 

5 झहिराहन्ति Hur एति वा तेषु मध्यमः | 

9यो$हिः स wm wu हि सोऽन्तरिश्ेऽभिजञायते ॥१६६॥ 
उदु w सवितुः सूक्तं शं नो वाजिनदेवतः । 
डुचो$ धेचेश्व भागो5च भगमुय इति af: ॥१६9॥ — 3221 
पादश्चेव तृतीयो $च पञ्चम्यामहिदेवतः | 

उ यथाधेचो भगमुसस्‌ तथा नूनं भगोऽपि च ॥१६४॥ 

एस हि TATA सविता सुवातीति भगः स वा। 
वैश्वदेवानि usd: पञ्वचो भगदेवत्तः ॥ १६९॥ 
प्रातजितसुषस्यान्या दृष्ट्थ्यो5$चाशिरेव वा । 
एके तु प्रातरित्यस्यां भगमेव प्रचक्षते ॥१७०॥ 
आदावन्ते तु ऋषयः कीतेयन्ति प्रसङ्गतः । 
सूक्तेऽस्मिन्देवतास्वन्या अन्यास्तच भवन्ति च ॥१५१॥ 
सालोक्यात्साहचयोदा संस्तवादयवा पुन: । i 
गणस्थानाद्वक्तितो वा कीत्येन्तेऽन्यास्तु SAAT: ॥१७२॥ ३४॥ 
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दाधिक्रमथ साविचं रोद्रमित्यनुपूवंशः । 
दाधिक्रे प्रथमायास्तु देवता; परिकीतिताः ॥१७३॥ 
ता ज्ञेया आप आणं स्याट्‌ WAT: प्रथमस्तृचः | 
saat वैश्वदेवी वा आभेवी वा निगद्यते ॥१७४॥ 
वेश्चदेवे तथा शस्त्रे भाभेवं शस्यते हि तत्‌ । 
दशमे5हि समस्तं समुद्रज्येशा अपां स्तुति: ॥१७५॥ 
समुट्रज्ये्ठा saqi स्तुतिः ॥ ३५॥ 
॥ इति बुहृद्देवतायां पञ्चमोऽध्यायः N 
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आ मामिति तु सूक्तेन प्रत्यृचं देवता स्तुताः । 
5 मिचावरुणावग्निश्च देवा नद्यस्तथेव च ॥१॥ 
तृचावादित्यदेवत्यो Geen: प्रेति यस्तृचः । 
वास्तो ष्पत्याश्चतसरस्तु सप्न प्रस्वापिन्यः स्मृताः ॥ २॥ 
परं चतवारि सूक्तानि मारुतानि क ईमिति। 
तेषां तु fant देवं घ्यखकं स्तोत्युगुत्तमा ॥३॥ 
स्तुतो तु मिचावरुणो सूक्तेयेट्िति सप्तभिः । 
अश्विनो तु परेदेवाव्‌ अष्टभिः प्रति वामिति usu 
यदद्येकोत्सूयेस्तिस्र उड्ेतीत्यर्भपञ्चमाः | 
_ सौयस्तञ्चधुरिति तु गीयते चभुर्देवत्ता ॥५॥ १॥ 
5 आदित्यानां TET अद्य E ऋचो शोनको5बवीत्‌ । 
BMT: सवा WA: सोया यदद्याद्याः प्रकीतिताः ॥६॥ 
BEA चेतारइत्याद्या 1 † + । ` 
BATA वरुणस्यापि मिचस्यैता नव स्मृत्ताः ॥७॥ 
उ यदद्य सूर इत्याद्या दशादित्या Wa: स्मृताः । 
8 सविता वादितिमिंचो वरुणश्चायेमा भगः utu 
BAT Se त्यद्त्यितास तिस्रः सोयेस्ततः पराः | 
5 आशीस्तञ्चकषुरित्येताम्‌ आचायः, शोनकोऽबवीत्‌ ॥९॥ 
उषास्तु सप्नभिव्युषाः KATRA: पराणि तु । 
चवारीन्द्रावरुणेति इन्द्रा वरुणयो स्तुतिः gen २॥ | 
_अउदु ज्योतिरिति चस्मिन्‌ अर्चे मध्यम स्तुतः। 
वरूणस्य गृहानाचो वसिष्टः स्वप्न आचरत्‌ ॥११॥ | 
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प्राविवेशाथ तं तच या नदन्नभ्यधावत। 
BHC सारमेयं स धावन्तं दष्टसुद्यतम्‌ ॥ १२॥ 
उ यद्जुनेति च spat सान्वयित्वा व्यसुष्वपत्‌ । 
स त प्रस्वापयामास जनमन्य च वारुणम्‌ ॥१३॥ 
ततस्तु वरुणो राजा स्वैः पाशेः प्रत्यबध्यत । 
स qa: पितरं सूक्तेश चतुभिरित उत्तरेः nagu 
अभितुष्टाव धीरेति सुमोचेनं ततः पित्ता । 
4 भुवासु खेति चोक्कायां पाशा अस्सात््रमोचिरे ॥१५॥ ३॥ 
पराणि चीणि सुक्तानि वायव्यानि प्र वीरया | 
अ तास्वेन्द्रवायव्या स्तुतो यासु बिवसस्तुतिः ॥१६॥ 
BY वीरयोक्ता वायव्या प्राउगीत्येत्तरेयके । 
3 पदस्य व्यत्ययं कृता वायोः प्राधान्यमुच्यते 449 
BR सत्येन तृचो यावत्‌ तरश्चतु्ृचः पुनः । 
उउशन्तेका प्र सोता चगे इयोरेता नव स्मृताः ॥१७॥ 
Geary शुचिमित्येते प्रेति सारस्वते परे । 
ऋचा सरस्वान्‌ स इति जनीयन्तश्च तिसृभिः ॥१९॥ 8 
राजा वर्षसहस्राय दीक्षिणन्नाहुषः पुरा । 
चचारेकरथेनेमां ब्रुवन्‌ सवोः ससुद्रगाः ॥२०॥ 
EH वहत भागान्मे SAT वाथवेकशः | 
प्रत्यूचुस्त नृपं नद्यः स्वल्पवीयाः कथं वयम्‌ ॥ २१॥ 
वहेम भागान्सवास्ते सत्ते वार्षसहस्तिके । 
सरस्वतीं प्रपद्यस्व सा ते व्यति नाहुष ॥२२॥ 
 तथेत्युक्ता जगामाशु आपगां स सरस्वतीम्‌ | 
सा चेनं प्रतिजयाह दुदुहे च पयो घृतम्‌ ॥२३॥ 
TATA कमे सरस्वत्या नृपं प्रति | 
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वारुणिः कीतेयामास प्रथमस्य दितीयया ॥२४॥ ५॥ 
यज्ञे बाहंस्पत्यमेन्द्रं वेष्णवे तु परे ततः । 

SENAT तिस्रः स्युः पाजेन्ये तिस्र उत्तरे ॥२५॥ 
4 स्तोतीन्द्रं प्रथमा त्वच डितीयाद्या बृहस्पतिम्‌ i 
3 यज्ञ ्ाद्ेन्ट्मेवास्तोट्‌ अन्या चिन्द्राबृहस्पती ॥२६॥ 
तृतीया नवमी चेव स्तोतीन्द्रात्रहणस्पती à 
संवत्सर तु मण्डकान ऐन्द्रासोमं परं तु यत्‌ ॥२७॥ 
yfad ugi पुचशोकपरिजुतः d 
हते yaad तस्मिन्‌ सोदासेदेःसितस्तदा ॥२७॥ &u 
ये पाकशंसमृक्सोम्या आम्रेयी तत उत्तरा । 
एकादशी वेश्वदेवी सोम्यस्तस्याः परो बुचः ॥२९॥ 
यदि वाहमृगाग्नेयी ऐन्द्री यो मेति तु स्मृता | 
याव्णी प्र या जिगातीति वि तिष्ठध्वं तु मारुती ngon 
प्र वतेयेति पञ्चेन्द्य ऐन्द्रासोमी TTT | 
अृषिस्वाशषमाशास्ते मा नो रक्ष इति तृचि ॥३१॥ 
दिवि चेव पृथिव्यां च तथा पालनमात्मनः | 
उलूकयातुं IAMA नानारूपान्निशचरान्‌ ॥३२॥ 
पञ््चद्‌शयां तु सूक्तस्य अष्टम्यां चेव «re | 
दुःखशोकपरीतात्मा शपते विलपन्निव ॥३३॥ 
हते पुषशते तस्मिन्‌ वसिष्ठो दुःखित स्वदा | 
TIAA शापाचु सुदासेनेति वे श्रुत्तिः ॥३४॥ 9" 


RV. vii, करवश्चेव प्रगाथञ्च घोरपुचो बभूवतुः । 
गुरुणा तायनुज्ञाताव्‌ ऊषतुः सहितो वने ॥३५॥ — 
वसतोस्तु तयोस्त uer शिरः स्वपत्‌ | 
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कृवा कनीयान्कखस्य उत्सङ्गे नान्वबुध्यत ॥३६॥ 
NATAH तं कर: HE: पापाभिशङ्कया । 
बोधयामास पादेन दिधक्षन्निव तेजसा ॥३9॥ 
fate तस्य तं भावं प्रगाथः प्राज्ञलि स्थितः | 
MJA च पितृत्वे च वरयामास तावुभो ॥३४॥ 
स घोरो वाथ काणो वा वंशजेबेहुभिः सह । 
दद्शोन्येश्च सहित चाषिमेण्डलमष्टमम्‌ ॥३९॥ Eu 
माचिदेन्द्राणि चत्वारि अन्वस्य स्थूरमित्युचि । 
तुशावाङ्गिरसी नारी वसन्ती sat पतिम्‌ ॥४०॥ 
स्त्रियं सन्तं पुमांसं तम्‌ आसङ्गं" कृतवानृषिः । 
स्वस्य दान स्तुहीत्युग्भिश्‌ चतुभिः परिकीतितम्‌ ॥४१॥ 
शिक्षेत्युग्भ्यां तु काश्यस्य विभिन्दोः परिकीर्तितम्‌ । 
पाकस्थान्नलु भोजस्य चतुभियेमिति स्तुत्तम्‌ ॥४२॥ 
_ पोषणे प्रेति प्रगाथो डो मन्यते शाकटायनः | 
शन्ट्रमेवाथ पूर्व तु गालवः पोष्णमुन्तरम्‌ ॥४३॥ 
रन्ट्राणामिह सूक्तानाम्‌ उत्तमस्योत्तमे तृचे । 
दान राज्ञः कुरङ्गस्य स्थूरं राध इति स्तुतम्‌ ॥४४॥ २९॥ 
दूरादित्याशिने सूक्ते सप्तत्रिंशत्तमी यथा। 
इत्यधेचो Gaara: कशोदेनस्तुतिः स्मृता ॥४५॥ 
महानेन्द्र AMARTA अग्नि वैश्वानरं स्तुतम्‌ । 
मन्यते शाकपूणिस्तु भाम्यश्व्चेव qas: ॥ ४६॥ 
तृचे तु शतमित्यस्मिन्‌ दानं तेरिन्दिरं स्मृतम्‌ । 
परं तु मारतं प्रेति आ नस्त्रीण्याश्रिनानि च ॥४9॥ 
RAY य इन्द्रेति षळेन्द्राणयुत्तमस्य तु । 
_ उपोत्तमायामर्थचें देवो वास्तोष्पति स्तुतः ॥ ४४॥ 
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इट्मादित्यदेवत्यं तिसुभिस्वदिति WT । 
ष्या चतुथ्या सप्तम्या उत्तेत्याध्विन्यगष्टमी usen १०॥ 
स्तुताः शमिति पच्छस्तु अग्रिसूयानिलास्तयः । 
वरुणायेममिबाणां प्रगाथो यमिति स्तुतिः ॥५०॥ ` 
Maa स्तुती राजर्षेस्‌ चसदस्योरदादित्ति i 
5 पञ्चाशतं वधूनां च गवां तिस्रश्च सप्नतीः ॥५१॥ 
उ झश्चोष्ट्राणां Ware वासांसि विविधानि च। 
BUANA वृषभं शयावं तासामयेसरं पतिम्‌ ॥५२॥ 
उकृचा दारानृषिगेछन्‌ RASA च | 
वयं सूक्तेन शं च प्रीतस्तेन शचीपतिः nugu 
BA वरं वृणीष्वेति प्रहुस्तमृषिरत्रवीत्‌ | 
3 काकुस्थकन्याः WATE युगपद्मये प्रभो ॥ ५४॥ ११॥ 
BRAA बहुरूपत्वं योवनं चाक्षयां रतिम्‌ । 
5 शह्गनिधिं पञ्चनिधिं मन्नुहेष्वन पायिनम्‌ ॥५५॥ 
उ प्रासादान्‌ विश्वकमासो सोवणस्वप्रसादतः | 
Baia पुष्पवाटीं च पृथक्तासां AIGA: ॥५६॥ 
8 मा भूत्सपानीस्पघासां सवेमस्त्विति चाब्रवीत्‌ i 
आ गन्त मारुतं सूक्तं वयमित्येन्ट्सुत्तरम्‌ ॥ प9॥ 
काखस्य सोभरेश्चेव यजतो AUS: सह | 
` कुरुले Tara हवीषि विविधानि च nytu 
आखवः सोऽभितुष्टाव इन्द्र चित्रं सरस्वत्तीम्‌ । 
BĒRI वेत्यनयचो स दानशक्ति प्रकाशयन्‌ ॥५९॥  १२॥ 
४ आखराजो $ भिमानाञ्च प्रहषितमनाः स्वयम्‌ | | 
संस्तुतो aafaa ऋषये तु गवां ददो॥६०॥ | 
अयुतानां सहस्रं वे निजयाहस्तुवनृषि। | 
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ऋषि चोवाच हृष्टात्मा नाहमहोम्युषे स्तुतिम्‌ ॥ ६१॥ 
तियेग्योनो समुत्पन्नो देवता स्तोतुमहेसि | 
तमन्यया पुनश्चास्तोट्‌ ओ त्यं सूक्तेन चाश्विनो ॥ ६२॥ 
इळिष्वेत्येतदाश्नेयं सखा यश्चेन्टरमुत्तरम्‌ | 
यथा वरो सुषाम्ण इत्य्‌ उत्तमस्वोषसस्तृच: ॥ ६३॥ 
wet तु सहितास्वेता देवता बिभिदुवेलम्‌ i 
उषाधेन्द्र्ध सोमश्च अग्नि; सूयो बृहस्पति: ॥ ६४॥ 
अङ्गिराः सरमा चेव ता वामित्युत्तरस्य तु । 
आदो मैषावरुण्यस्तु नव डादश TAT: ॥ ६५॥ १३॥ 
RN वरू राजा यज्चादादुषये वसु । 
कीतितं तत्तुचे वस्मिन्न्‌ क जमुशृण्यायने ॥६६॥ 
उ अश्िनो ददतुः प्रीती तदिहोक्त सुषामणि | 
. आशिनं तु gates वायव्या उत्तरस्तु याः ॥ ६9॥ 
यं aadi मनुनोम लेभे पु विवस्वतः | 
वेश्वदेवानि पञ्चेतान्य्‌ अभ्निर्क्ये जगाद सः ॥ ६४॥ 
ata इति लेता लिङ्गतो द्विपदा दश। 
सूयन्ते देवता arg कर्मभिः स्वैः पृथक्पृथक्‌ ॥ ६९॥ 
स्तुताः कमंगुणेः A: QT देवता यच तच da 
पृथक्कमेस्तुतिनाम qued तदेव तु ॥७०॥ १४॥ 
तासां बभुरिति ताद्या सोम्याग्नेयी TAU a 
ष्ट्री Set च रोट्री च पौष्णी वेष्णव्यृगाश्विनी ॥9१॥ 
नवमी मेत्रावरूणी झुरद्शम्यचिंसंस्तवः । 
यजञमानप्रसङ्गाचच य इज्याच प्रकीतिता ॥9२॥ 
Bat यजाति बुचे wat यजतां पतिरीळित्तः । 
3 तस्य द्युमान्‌ S यज्वा चतसृष्वपि मश्विति ॥७३॥ 
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४ यज्वनोरेव दंपत्योः पञ्च या दंपती gu: | 
BA शमाशरितु पोष्ण्यो परे मित्रो 5येमा यथा ॥98॥ 
BAEVA स्तुतास्वच आदित्या असिमम्नये । 
सूक्तानि प्र कृतानीति चीण्येन्द्राण पराणयतः ॥9५॥ १५॥ 
अध IR कन्या तं खीलिङ्गनन्द्रमत्रवीत्‌ | 
स हि तां कामयामास दानवीं पाकशासनः ॥ 9६॥ 
ज्येष्ठां स्वसारं व्यंसस्य तस्येव युवकाम्यया | 
अमिनेत्याभ्विनं सूक्तम्‌ Veh परे ततः (991 
BRIA परमाग्नेयम्‌ VIA वारुणे परे । 
उत्तरे वारुणे तवन्य आ वामित्याञ्विनस्तृचः ॥9४॥ 
सूक्ते इमे समाग्नेये ताभ्यामेन्द्रे ततः परे । 
वशायाच्धयाय यत्मादात्‌ कानीतस्तु पृथुश्रवाः ॥9९॥ 
तद्च संस्तुतं दानम्‌ आ स इत्येवमादिभिः 1 
आ नः प्रगाथो वायव्यो सूक्तस्योपोत्तमा च या ॥४०॥ १६॥ 
5 मिचायेमाणो मरुतः सुनीथो घ g स्तुताः । 
5 ख्विचत्तारिंशकात्प्रीतस्‌ चिशोकाय iet: ॥७१॥ 
5 गिरिं निकृत्य वज्रेण गा ददावसुरेहेताः | 
Bu: gaffa चेतस्याम्‌ ऋषिस्तु स्वयमबवीत्‌ ॥ ७२॥ 
स्तुता नवम्या त्वदितिर्‌ महीत्यादित्यदेवते | 
अन्याः पञ्चोषसेऽपि स्युः सोम्यं स्वादोरिति स्मृतम्‌ ॥४३॥ 
पराण्यष्टो तु सूक्तानि ऋषीणां तिग्मतेजसाम्‌ i | 
ऐन्दाण्यच तु षड़िंशः प्रगाथो बहुदेवतः ॥४४॥ 
आगन्यप्रेरचेत्यग्रि: सूयेमन्यं पदं जगो | x | 
प्रस्कण्वश्च पृषभ्रस्य प्रादाद्यइसु किंचन ॥ ४५॥ 99 
wuüfefa सूक्ताभ्याम्‌ अखिलं त्विह संखुतम्‌। 
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4 ऐन्द्राण्युभयमित्यच षक्राग्नेयात्पराणि तु । 
निपातमाह देवानां दाता म इति भागुरिः ॥ ४६॥ 
ऋचं यास्फस्तृचं तेतं मन्यते वेश्वदेवतम्‌ | 
आटित्यदेवतं सूक्तं त्याक्वित्यच परं तु यत्‌ ॥७७॥ 
9 धीवराः सहसा मीनान्‌ दृष्टा सारस्वते जले । 
Bates fay तान्बड्ञोट्‌ अक्षिपन्सलि लात्स्थलम ॥४४॥ 
5 शरीरपात्तभीतास्ते तुष्टवुश्चादितेः gura à 
3 मुसुचुस्तांस्ततस्ते च प्रसन्नास्तान्‌ समूदिरे ॥४९॥ 
5 धीवराः Mad मा वो भूत्‌ mS प्राप्स्यथेति च | 
उतेति माता तेषां तृचेनाभिष्टतादितिः neon qtu 
मातृत्वादभिसंवन्धात्‌ स्तूयेतेषां स्तुती स्तुतो a 
ऐन्ट्राणया चा रथं चीणि स्तौत्युतूनुप मेति uz ॥९१॥ 
PRANA पञ्च दानस्तुतिः पराः । 
अपादिन्ट्रस्य चाग्नेश्च विश्वेषां चेव संस्तवः ॥९२॥ 
बुचस्य प्रथमो SAYA: शेषो वरुणंदेवतः | 
RARASAN सूक्तम्‌ उत्तरं हविषां स्तुतिः ॥ ९३॥ 
पयःपश्चोषधीनां च तथारूपं हि दृश्यते । 
उदित्याश्विनमाग्नेये परे सूक्ते विशेविशः ॥९४॥ 
चरभ्यामहमिति डाभ्यां स्तोत्यात्मानमृषिः स्वयम्‌ । 
3 आत्मानमात्मना T स्तीति दानं WAIT: ॥ ९५॥ १९॥ 
3 आत्मादानाभिसं बन्धात्‌ परुष्णी च महानदीम्‌ । _ x 
परया परुष्णीमिन्ट्रं चिभिः सूक्तेरिमं न्विति ॥ ९६॥ 
अयं कृतनुरिदं सौम्यं चीण्येन्दाणि पराण्यतः। 
नहोति तेषां प्रथमे वेश्वदेव्यृगवी वृधत्‌ ॥ C I 
देवानामित्ति देवानां प्रेषमामेयमुत्तरम्‌ । 
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चीण्याध्पिनान्या म इति ऐन्द्राणि ममित्तीति च ॥९४॥ २०॥ 
अपालाचिसुता त्वासीत्‌ कन्या बग्दोषिणी पुरा । 
तामिन्द्रथकमे दृष्टा विजने पितुराश्रमे ॥९९॥ 

तपसा बुबुधे सा q सवेमिन्द्रचिकीर्षितम्‌ । 

SETA समादाय अपामर्थ जगाम सा ॥१००॥ 

BERT सोममपामन्ते तुटावचा वने तु तम्‌ ! 

कन्या वारिति चेतस्यास्‌ Tass: कथितस्ततः ॥१०१॥ 
सा सुषाव सुखे सोमं [Bad चाजुहाव TA | 
असो य एषीत्यनया] पपाविन्द्रश्च तन्मुखात्‌ ॥१०२॥ 
अपूपांश्चेव सक्च भ्षयित्वा स AFETA | 
wigena सा चेनं जगांदेनं quu तु ॥१०३॥ २१॥ 
सुलोमामनवद्याङ्गीं कुरू मां शक्र सुत्तचम्‌ | 

3 तस्यास्तददचनं Qa प्रीतस्तेन पुरंट्रः ॥१०४॥ 
URT तामिन्द्रः शकटस्य युगस्य च। 
प्रक्षय निश्वकषे चिः gag सा तु ततोऽभवत्‌ ॥१०५॥ 
तस्यास्वगपहता या पूवो सा WITH 5भवत्‌ | 
उत्तरा त्वमवन्नोधा कुकलासस्त्वशुत्तमा ॥१०६॥ 

इतिहासमिदं सूक्तम्‌ आहतुयास्कभागुरी i 
कन्येति शोनक्स्वेन्द्र पान्तमित्युत्तरे च ये ॥१०७॥ 

3उत्तमा त्वाभेवी प्रोक्ता उत्तरस्येतरेयके । 


3झान्दोमिके तृतीये तट्‌ wid शस्यते यतः ॥१०४॥ २२॥ 
मारुतं गोः परं सूक्तम्‌ झा चेन्द्राण पराणि षट्‌ । 
सूक्ते द्वितीय एतेषाम्‌ इतिहासं Han 1 


अपक्रम्य तु देवेभ्यः सोमो वृचरभयादितः ॥ १०९॥ 
नदीमंशुमतीं नागा अभ्यतिष्ठत्कुरून्प्रति | 
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तं बृहस्पतिनेकेन अभ्ययाइुच॒हा सह ॥११०॥ 
योत्स्यमानः quger aefafāfaurgā: i 
दृष्टा तानायतः सोमः स्वबलेन व्यवस्थितः ॥१११॥ 
मन्वानो वृचमायान्तं जिघांसुसरिसेनया i 
व्यवस्थितं धनुष्मन्तं तसुवाच बृहस्पतिः ॥११२॥ 
मरूत्मतिरयं सोम एहि देवान्पुनविंभो । 
BAA देवगुरो वाक्यम्‌ अनथे वृत्रशङ्कया ॥११३॥ २३॥ 
सो5ब्वीज्नेति तं शक्रः स्वगे एव बलाइली i 
इयाय देवानादाय तं पपुर्विधिवत्सुराः ॥११४॥ 
STE: पीला च देत्यानां समरे नवतीनेव । 
तदेतदपवेत्यस्मिंस्‌ तृचे सर्वे निगद्यते ॥११५॥ 
5इन्टू च मसूतश्चेव तथेव च बृहस्पतिम्‌ | 
तृचस्य देवता ह्येता इन्द्रमेवाह शोन कः ॥११६॥ 
उ ऐन्द्राबाहेस्पत्य उक्तो बाह्मणे वितरेयके । 
तृचेनेन्द्रमपश्यंस्तं नेमो ऽयमिति भार्गवः ॥११७॥ 
तुषटावेन्द्रो डृचेनायम्‌ अहं पश्य च सामृषे | 
छस हि Mada एको नेन्द्रो अस्तीति चात्रवीत्‌ ॥११७॥ adu 
BAT RAS आत्मानम्‌ ऋग्भ्यां तुष्टाव दर्शयन्‌ । | 
ऋषिस्त दृष्टा सुप्रीतो विश्वेत्ञा त इति इचे ॥११९॥ 
विविधानि च कमोणि cade < शंसति । 
मनोजवास्तु सोपणी समुद्रे वजसं स्तवः ॥१२०॥ 
वाचं ainai देवीं स्तीति यद्डागिति BA | 
चौल्लोकानभितपेमान्‌ वृत्रस्तस्थी स्वया लिषा ॥१२ १॥ 
तं नाशकडन्तुमिन्द्री विष्णमभ्येत्य सो $बवीत्‌ 1 
T हनिथे तिष्ठस्व विक्रम्याद्य ममान्तिके ॥१२२॥ 
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VIA वजस्य द्योदेदातु ममान्तरम्‌ | 
तथेति विष्णुस्तञ्चके arata विवरं ददौ ॥१२३॥ २५॥ 
madas प्रोक्तं सखे विष्णविति afa । 
मेत्रावरूण्यः सूक्ताद्याश चतसस्वृधगित्युचः ॥ १२४॥ 
प्रेति मित्राय पादाश्च Ad वरुणस्य च । 

_ चयश्चतुर्थः सर्वेषाम्‌ आदित्यानामिति स्तुततिः ॥१२५॥ 
परा त्वाटित्यदेवत्या झा म Karam इचः । 
वायव्ये सौर्य उषस्या प्रभां वा चन्द्सूयेयोः ॥१२६॥ 
पावमानी प्रजा हेति मातेत्युगभ्यां तु गो स्तुता | 
त्वमग्ने बृहदाग्रेये परेऽग्निस्त्वृि संस्तुतः ॥१२७॥ 
मरुद्भिः सह Ku MA याहीति मध्यमः । 

5 प्रजा हेत्यपि an प्रथमेऽमिरिहोच्यते ॥१२४॥ 

४ पादे तृतीय आदित्यस्‌ तुरीये मध्यम स्तुतः । 

BRA aradsūd व्याख्यतं ह्येतरेयके ॥ १२९॥ २६॥ 


RV. ix. पवमान WA: सोमो नवमे तिह मण्डले | 

पवमानवदाप्यस्तु समिद्ध इति संस्तुताः ॥१३०॥ 

ga आयुंषीति चासु तिसृष्वस्रिनिपातभाक्‌ 1, 

अविता न इति त्वस्मिंस्‌ तृचे पूष्णा सह wp ॥१३१॥ 
MAN दे ऋचावच यत्त इत्युतरे ततः । 

उभान्यामिति सावित्री झाग्रिसाविच्यूगुत्तरा ॥१३२॥ 
पुनन्तु मां वेश्वदेवी आम्रेयी तृगुप प्रियम्‌ । 

उत्तरे च य इत्येते स्वाध्यायाध्येतृसंस्तवः ॥१३३॥ 

सूक्ते निरुक्ते BRST रोहा घमंसंस्तवः । be 
सूर्येवच्चात्मवञ्चापि पविचमिति चोच्यते ॥१३४॥. 39! 
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3 आभेवस्तु भवेत्माद्‌ ऋभुधीरे इति स्मृतः । 

उ निपातेस्तु fafa: पादेस्‌ त्रयो देवा इहोदिताः ॥१३५॥ 
बझा देवानां तिस्रोक्तास्‌ त्रिमिस्वेतेईचेडचेः । 
सूयेवच्चात्मवञ्चापि स्तूयते सोम एव वा ॥१३६॥ 
sageti g वतेन्यां पप्रहषीञ्छिचीपतिः i 
काले दुर्गे महत्यस्मिन्‌ कर्मणा केन जीवथ ॥१३9॥ 

5 शकटं शाकिनी गावः कृषिरस्यन्द्नं वनम्‌ । ` 

Bagg: पवेतो राजा एवं जीवामहे वयम्‌ ॥ १३४॥ 
स्तुवनेव शशंसास्य कृषिराङ्गिर्तः शिशुः । 
नानानीयेन सूक्तेन कुषीणामेव संनिधी ॥१३९॥ २४॥ 
तानिन्द्सूवाह सवोस्तु तपध्वं सुमहत्तपः | 
न झूते तपसः शक्यम्‌ इ कुछ व्यपोहितुम्‌ ॥१४०॥ 
अथ ते वे तपस्तेपुः सर्वे स्वगेजिगीषवः | 
ततस्ते तपसोयेण पावमानीङ्षै चो $न्रुवन्‌ ॥१४१॥ 
अनसूयुरधीयानः शुशूषुस्तपसान्वितः à 
दश पूवापरान वंश्यान्‌ पुनात्यात्मानमेव च ॥१४२॥ 
पापं यच्चाकरोत्तिचिल्‌ मनोवाग्देहमो जनेः | 
पूतः स तस्मात्सवेस्मात्‌ स्वाध्यायफलमश्नुते ॥ १४३॥ 

^पावमान्यः परं बह्म शुकं ज्योतिः सनातनम्‌ । 

4 गायञ्योऽन्तेऽच यश्चासां प्राणानायम्य तन्मनाः ॥ १४४॥ 
पावमानं पितुन्देवान्‌ ध्यायेद्यश्च सरस्वतीम्‌ | 
पितुंस्तस्योपवर्तेत शीरं सपिर्मंधूद्कम्‌ ॥१४५॥ 

5 एतत्सूक्तशतं सोम्यं मणडलं सचतुर्दशम्‌ | x 

3 पावमानमिति ख्यातम्‌ अनुवाकास्तु सप्र वे ॥१४६॥ २९॥ . 
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RV.x. सधाग्रेयानि सूक्तानि ददशय इति चित्त; । 
प्र केतुनेति ल्वाष्टस्तु चिशिराः सूक्तमुत्तरम्‌ ॥१४9॥ 
FANU ISA तृचस्त्वस्येति यः परः d 
तेनेन्द्रमभितुष्टाव स्वभान्त इति नः अतिः ॥१४४॥ 
अभवत्स हि देवानां पुरोधाः प्रियकाम्यया । 
असुराणां स्वसुः पुचस्‌ चिशिरा विश्वरूपधृक्‌ ॥१४९॥ 
तमृषिं प्रहितं त्विन्द्रो देवेषु ausu । 
` सोऽस्य वज्रेण तान्याशु शिरांसि चीण्यथाछिद्त्‌ ॥१५०॥ 
तस्य यत्सोमपानं तु मुखं सोऽभूत्कपिञ्ञलः | 
कलविङ्कः सुरापाणम्‌ अन्नादं तिलिरिस्त्वभूत्‌ uauau ३०॥ 
d वागभ्यवटड्डा्मी त्रझहासि शतकतो | 
प्रपन्नं हतवान्यस्माट्‌ विश्वरूपं पराङसुखम्‌ ॥१५२॥ 
तमभ्यसिञ्चत्सूक्तेन RĪTU इति स्वयम्‌ d 
सिन्धुद्दीपो 5 uga MATU पाष्मनः ॥१५३॥ 
मेथुनार्थंमभीप्सन्ती प्रत्याचष्टे यमीं यमः | 
तदो चिदिति संवादो विवस्वत्सुतयोस्तयोः ॥१५४॥ 
quura हविधाने sib वामच संस्तुते । 
परेयिवांसमित्यच स्तूयते मध्यमो यमः ॥१५५॥ 
अथवाणो 5ण भृगवोऽङ्किरसः fügt सह । 
षष्ठ्यां देवगणास्त् संस्तूयन्ते PTAA: ॥१५४॥ ३१॥ 
_ उपितृमिशाङ्चिरोभिश संस्तुतो दृश्यते यमः । 
ped बहुशः पादे विवस्वन्तं पिता हि सः ॥१५७॥ 
__ उसंस्कायेप्रेतसंयुक्तेः पितृभि स्तूयते यमः । 
 BHfe प्रेहीति तिसृषु प्रेताशिष उदाहृताः ॥१५७॥ 
5 पितुशां हि पतिदेवो यमस्तस्मात्स सूक्तमाक्‌ । | 
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अति ga तृचे भ््वानो परं पिअमुदीरतास्‌ ॥१५९॥ 
4 उत्तरेण तु सूक्तेन शमशाने कमे शंसति । 
पितृदेवासुराणां च अभवन्नम्नयस्त्रयः | 
हृव्यकव्यवहों चोभी ARYA नाम यः ॥१६०॥ 
तच मेनमिति Ram कव्यवाहनसंस्तुतिः 1 
इतराणि तु देवस्य स्तुतिनोस्यासुरस्य च ॥१६१॥ ३२॥ 
अभवन्मिथुनं त्वष्टः सरण्यूस्विशिराः सह । 
स वे सरण्यूं प्रायत्‌ स्वयमेव विवस्वते ॥१६२॥ 
ततः सरण्य्वां जज्ञाते यमयम्यो विवस्वतः | 
तो चाणुभो यमावेव ज्यायांस्ताभ्यां तु Š यमः ॥१६३॥ 331 
ज्यायांस्ताभ्यां तु वे यमः ॥ 
` ॥ दूति वृहृद्ेवतायां षषोऽध्यायः ॥ 
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सृष्ठा भतः परोक्षं तु सरण्यूः सदृशीं स्तियम्‌ । 

fafaa मिथुनं तस्याम्‌ अश्वा भूत्रापचक्रमे ॥१॥ 

अविज्ञानाडिवस्वांस्तु तस्यामजनयन्मनुम्‌ | 

राजषिरभवत्सोऽपि विवस्वानिव तेजसा ॥२॥ 

स विज्ञाय त्वपक्रान्तां सरण्यूमश्वरूपिणीम्‌ | 

MTEL प्रति जगामाशु वाजी भूत्वा AAT: ॥३॥ 

aga विवस्वन्तं विदित्वा हयरूपिणम्‌ à 

मेचुनायोपचक्राम तां च तचारुरोह सः NBN 

AAMAS वेगेन शुक्र तदपतङ्कवि | 

उपाजिप्रञ्च सा त्वश्वा AA गभेकाम्यया ॥५॥ १॥ 

झाप्रातमाचाच्छुकातत कुमारो संबभूवतुः | 

नासत्येव दस्रश्च यो स्तुतावश्चिमाविति ॥६॥ 

इतिहासमिमं यास्कः सरण्यूदेवते Wu । 

विवस्वतश्च त्वष्टुश्च त्वष्टेति सह मन्यते ॥७॥ 

पूषेति पादो पोष्णो ara आग्नेयावुत्तरो तु ati 

स्यात्ततीयोऽपि वा पोष्णस्‌ fraa: परास्तु याः ॥४॥ 

अपां स्तुतिस्वृगचेका तृचात्सारस्वतात्परा | 

स्तुतः परोक्षः सोमस्तु द्रप्स इत्युत्तरे तृचे ॥९॥ 

अच्टेवताशीवादो वा पयस्वत्युचरा तु या । | 
चतसस्ता स्तुतिमुत्योर्‌ अन्ये HATA कमेणि ॥१०॥ २॥. 
5 मृतशिष्टेभ्य आशास्ते इमे ज्योग्जीवन Ai ` 
BH जीवेभ्य आशास्ते तेभ्यः परिधिकमेणि ॥११॥ ` 
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यथा धाञ्चुत्तरा त्वाष्ट्री ततो यान्या इमास्त्विति । 
स्तीणामाशिषमाशास्ते तयेवा ज्ञनकमेणि ॥१२॥ 
vētra नारीत्यनया मृतं पत्यनुरोहति | 
भ्राता कनीयान्प्रेतस्य निगद्य प्रतिषेधत्ति ॥१३॥ 

3 कुयादेतत्कम होता देवरो न भवेद्यदि । | 

४ प्रेत्तानुगमनं न स्याटू इति बाझणशासनात्‌ ॥ १४॥ 

_ 3 वणोनामितरेषां च स्तवीधमोंऽयं भवेन्न वा । 

शानयथ धनुरादाने प्रेत्तस्यचे धनुजेपेत्‌ । 
यस्मादेताः प्रयुज्यन्ते शमशाने चान्यकमेणि ॥१५॥ ३॥ 
तस्माइदेचुचस्यास्य देवत्तां मृत्युमेव तु । 
मन्वेषु द्यनिरुक्तेषु देवतां कमेतो वदेत्‌ ॥१६॥ 
मन्त्रतः कमेतश्चेव प्रजापतिरसंभवे । 
पराश्चतस्रो यास्वच उप सर्पेति पार्थिवी ॥१9॥ 
तासां प्रयोगः प्रेतस्य अस्थिसंचयकर्मणि । 
प्रतीचीने यथाहानि अपहत्येतराणि तु ॥१४॥ 
अहःसु पित्तरो दधुर्‌ इत्याशास्तेऽन्ययाशिषः । 

उ अहः स्वागामिषु च मां प्रयन्त समजीवयन ॥१९॥ 
नि वतेश्वमित्तीदं तु गवां केचिदपां विदुः à 
WAT: प्रथमायास्तु अग्नीषोमीय उत्तरः ॥२०॥ 8u 
wet ष्ठी डितीयायाम्‌ उभो देवो निपातितो । 
दशाक्षरं तु UAT मानसं सूक्तसुच्यते ॥२१॥ 
चीण्येन्द्राणि कुहेत्यच marai पराणि तु । 
तृचो ऽचासत्याश्विनस्वेक रेन्द्राणामुत्तमे युवम्‌ ॥२२॥ 
ae सोम्यं प्र हि पोष्णं चीण्यैन्द्राणि पराण्यसत्‌ । 
तेषामाद्येन मत्तः सन्‌ स्वानि garu शंसति ॥२३॥ 
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यथा चरति भूतेषु यथा वर्षेति पाति च। 

सूक्ते तदस्मिन्ष्टाभिर कऋग्भिर्क्तमभूविति ॥२४॥ 

anfa मरुत स्तोति स्तोति वजमृगुत्तरा | 

अग्निमिन्द्रं च सोमं च पीवानं मेषमचेति usua प॥ 
पूवोंऽधेचों ऽ परस्तस्याः पजेन्यं वायुना सह | 

fa क्रोशनास इत्यम्िम्‌ उत्तरा सूयेमेव तु ॥२६॥ 

एतो मेऽयं य इत्येते स्वृतिश्चेवेन्द्वजयो: । 

qaqa TANG देवानामिति तु चयः ॥२७॥ 
शीतोष्णवषेदातारः पेन्यानिलभास्कराः d 

अन्ये सूयोनिली चोभो स्तूयेते च पदे सह ॥२७॥ 

सा ते जीवातुरित्यस्याम्‌ इन्द्रो वा सूये एव वा। 

विश्वो qaq संवाद ऋषेः शक्रस्य चेव हि ॥२९॥ 

युग्माः शक्रस्य विज्ञेया वसुकस्येतरा ऋचः | 

_ 3 लुषेन्ट्रस्यागतान्देवान्‌ दृष्टा शकमनागतम्‌ ॥३०॥ A 
Bag परोश्वत्प्राह श्वशुरो नागतो मम | 

3 यद्यागछेट्‌ AAA धानाः सोमं पिबेद्पि ॥३१॥ 

इति तस्या वचः श्रुत्वा WAT वजधृक्‌ | 

_ उ तिएन्वेद्यासुत्तरस्याम्‌ उच्चेराह स रोरुवत्‌ ॥ ३२॥ 

_ तृतीयया चतुथ्यो च प्र देवचेत्यपां स्तुतो । 

अपांनपादित्यनेन नाम्वाम्रिमध्यम स्तुतः ॥३३॥ 

एति dened तु तस्य प्रेत्येन्द्रसुतरम्‌ | 

वेश्वदेवी प्र मेत्येका सं AAA ga: परः ॥ ३४॥ 
कुस्श्रवणमचेतः परे डे चासदस्यवम्‌ | oe x 
मृते मिचातिथी राज्ञि तन्रपातमृषिः परे; ॥३५॥ ४४ 
उपमश्रवसं यस्य चतुभिः स व्यशेक्यत्‌। | Ka 
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प्रावेपा इति सूक्तं यत्‌ तद्शस्तुतिरुच्यते usta 
अत्राझान्ड्यादशी स्तोति नवम्याद्या च सप्तमी । 

^ चयोदशी कृषिं स्तोति कितवं चानुशासति | 
अक्षांस्तु शेषा निन्दन्ति अबुधं वैश्वदेवते ॥ ३9॥ 

3 साविचमेके मन्यन्ते महो =m स्तवं परम्‌ | 

उ आचायाः WAR यास्को गाळवश्चोत्तमामृचम्‌ ॥३७॥ 
नमः सो येमेन्ट्मस्मिन्‌ सौर्ये षष्ठया तु या स्तुताः | 
निपातिन्यंस्ताः सूक्तान्ते वेश्वदेवो$च तु gu: user 
आश्विनानि तु wife Ra सु प्र च। 
ऐन्ट्राणामुत्तमायास्तु स्तुतो 5 धेर्चे बृहस्पतिः ngon bi 
परे दिवस्पयोग्नेये प्रथमस्योत्तमेन तु । 
द्यावापृथिव्यौ विश्वे च पञ्ोऽधंचेन संस्तुत्ताः ॥४१॥ 

उ आासीत्काशीवती घोषा पापरोगेण eu । 

उवास षष्टिं वषाणि पितुरेव गुहे पुरा ngen 

उ आतस्थे महतीं चिन्तां न पुत्रो न पतिर्मम | 

BAU DAT मुधा तस्मात्‌ प्रपद्येऽहं शुभस्पती ॥४३॥ 

3 यथेतो मामकस्तात आराध्यावाप योवनम्‌ | 

उ आयुरारोग्यमेश्वये सर्वेभूतहने विषम्‌ ॥४४॥ 

8रूपवत्तां च सोभाग्यम्‌ अहं तस्य सुता यदि | 

ममापि Hal; प्रादुःस्युर्‌ ये स्तोथेते मयाश्विनो ॥४५॥ en 

चिन्तयन्तीति सूक्ते दे यो वां परि est सा | | 

४स्तुतों तावश्िनो देवो प्रीतौ तस्या भगान्तरम्‌ ॥४६॥ 

3 प्रविश्य विजरारोगां सुभगां waa तो । 

BAN द्दतुस्तस्यै सुहस्त्यं च सुतं सुनिम्‌ ॥89॥ 

3 ट्ट्तुस्तत्सुपणाभ्यां यन्नासत्येति कीर्त्यते । 
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3 काशीवत्ये च घोषायै न तस्यामाजुरोऽनया ॥४७॥ 
प्राज्ञापत्यासुरी चासीद्‌ विकुण्ढा नाम नासतः | 
सेछन्तीन्द्रसमं पुत्रं तेपेऽय सुमहत्तपः ॥४९॥ १०॥ 
सा प्रजापतितः कामांत Sasa विविधान्‌ वणान्‌ | 
तस्यां We: स्वयं जज्ञे जिघांसुर्देत्यदानवान्‌ ॥ ५०॥ 
एकदा दानवैः सार्धे समरे समसज्यत | 
जघान तेषां AAMT नव सप्त च URRA ॥५१॥ 
भित्रा स्वबाहुवीर्येण हेमरोपयायसीः पुरीः । 
हत्वा सवान यथास्थानं पृथिव्याद्व्यिवस्थितान्‌ uus 
पृथिव्यां कालकेयांश्वच पोलोमांश्चेव धन्विनः । 
तांश्च व्युत्तादयामास प्रह्लादतनयान्दिवि ॥५३॥ «a 
राज्यं प्राय स टेत्येषु स्वेन वीर्येण «fum: । 
देवान्वाधितुमारेमे मो हितो ऽसुरमायया ॥५४॥ 
बाध्यमानास्तु तेनापि असुरेणामितोजसा i 
उपाधावन्नृषिश्रेष्ठं तत्मबोधाय सप्नगुम्‌ ॥५५॥ 
RA सप्तगुनाम तस्यासीत्सुम्रियः सखा । 
स चेनमभितुष्टाव जगुम्मेति करे स्पृशन्‌ ॥५६॥ 
ततः स बुद्धा चात्मानं सप्तगुस्तुतिहषितः । 
आत्मानमेव तुष्टाव Be भुवमिति चिनि; nugu 
कीतेयन्स्वानि कमाणि यानि स्म कृतवान्पुरा । 
यथाकरोञ्च des व्यंसं सोमपतिं नृपम्‌ ॥५४॥ १२॥ 
वसिष्ठशापाद्भवट्‌ वेदेहो नृपतिः पुरा i 
इन्ट्प्रसादादीजे च aa; सारस्वतादिभिः ॥५९॥ 
४ प्रभूतां शक्तिमत्तां च शत्ृणामणपाक्रियाम्‌ | 
नृषु स्वेषु चेश्वये प्रभुत्व भुवनेषु च । 
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प्र वो मह इति त्वस्याम्‌ आत्मनो वीयेमछ्यम्‌ ॥६०॥ 
वेश्वानरे गृहपत्तो यविष्ठे च uraā 1 
वषट्रारेण वृकणेषु uta सहःसुते ॥६१॥ 
अपचक्राम देवेभ्यः सोचीको 5 ग्रिरिति wifu: । 
स प्राविशट्पक्रम्य TAAT वनस्पतीन्‌ ॥६२॥ 
ततो ऽसुराः प्रादुरासन्‌ नष्टेऽग्नौ हव्यवाहने । 
ते$सिमेवान्ववेधन्त देवा हत्वासुरान्युधि ॥६३॥ १३॥ 
तं तु दूराद्यमश्चेव वरूणश्चान्व पश्यताम्‌ | 
उभावेनं समादाय देवानेवाभिजग्मतुः ॥ ६४॥ 
दृष्टा देवास्वेनमूचुर्‌ अग्ने हव्यानि नो ag | 
नरान्‌ गृहाण Baran चिचभानो भजस्व नः | 
उदेवयानान्‌ सुगान्‌ पथः कुरुष्व सुमनाः स्वयम्‌ ॥६५॥ 
` प्रत्युवाचाथ तानमिर्‌ विश्वे देवा यटूच माम्‌ | 
_तक्तरिषे जुषन्तां तु Ēri पञ्च जना मम ॥६६॥ 
शालामुख्यः प्रणीतश्च पुचो गृहपतेश्च यः। | 
उत्तरो द्चिणश्चासिर्‌ एते पञ्च जनाः स्मृताः ॥६9॥ १४॥ 
सनुष्याः पितरो देवा गन्धर्वोरगराक्ञसाः | 
“BIMA: पितरो देवा असुरा यक्षराक्षसाः (bu 
_यास्कीपमन्यवावेतान्‌ आहतुः पञ्च वे जनान्‌ | 
निषादपञ्चमान्‌ वणान मन्यते शाकटायनः ॥ ६९॥ 
WAN यजमानं च शाकपूरणिस्तु मन्यते । 
5 होताध्ययुस्तथोद्ाता बह्मा चेति वदन्ति तान्‌ ॥9०॥ 
3 चक्षुः श्रोचं मनो वाक्‌ च प्राणश्चेत्यात्मवाद्निः। 
उ गन्धवाप्सरसो देवा मनुष्याः पितरस्तथा ॥७१॥ c 
BAWA जाणे चेव शूयन्ते हेतरेयके । 
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By चान्ये पृथिवीजाता देवाथान्येज्य यज्ञियाः ॥9९॥ १५॥ 
झायुरस्तु च मे दीधे हवींषि विविधानि च । | 
अरिष्टिः पूवेजानां च ब्रातृणामध्वरे$ध्वरे ॥७३॥ 
प्रयाजाश्चानुयाजाश्च घृतं सोमे च यः पशुः a 
महेवत्यानि वै सन्तु यज्ञो मद्देवतोऽस्तु च ॥98॥ 
तवाग्ने यज्ञ॒ इत्येतत्‌ प्रत्याभि स्विष्टकृच्च सः । 
यस्य Afu सहस्राणि नव चौणि शतानि च uuu 
चिंशचैव तु देवानां सवानेव वरान्ददुः । _ 
masta: सुमनाः प्रीतो fared: पुरस्कृतः ॥७६॥ 
विधूयाङ्गानि यज्ञेषु चक्रे होचमतन्द्रितः à x 
्रातृभिः सहितः प्रीतो दिव्यात्मा हव्यवाहनः 990 १६। 
तस्यास्थि देवदावासीन मेदो मांसं च गुग्गुलुः । 
सुगन्धितेजनं खायु शुक्र रजतकाज्वने ॥७७॥ 
रोमाणि काशाः केशास्तु कुशाः FAT नखानि च। 
safu चेवायवका मज्जा सिकतशकराः ॥9९॥ 
असृक्‌ पित्तं च विविधा धातवो गेरिकादयः । 
vaara देवाश्च सूक्तैमेहदिति fafa: uton 
समर्टिरे परे तस्माट्रेन्दे सूक्ते तुतांसुते! 
Bfau दंदाणमित्यस्यां सूयाचन्द्रमसो स्तुतो ॥८१॥ 
४प्राणवच्चात्मवच्चापि स्तुतिर॒यत्र दृश्यते | 
इदं दे वेश्वदेवे च fadia मनसस्तृचः ॥७२॥ १७॥ 
Hep डितीयामनेय्य्‌ अन्या तत्सोमदेवता | 
Baty स्तौति पितुनेतट्‌ आलिज यत्तदुचरम्‌ ॥८३॥ 
3 सूक्तमाख्यानसंयुक्तं वक्तुकामस्य मे शुणु। - 
3 संमोहान्रष्टसंज्ञस्य शचणाभिहतस्य तु ॥७४॥ 
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जीवावृत्तिः सुबन्धो वो यदि वा मनस स्तवः । 

_ राज्ञासमातिरेश्वाकू रथप्रोष्टः पुरोहितान्‌ ॥४५॥ 
व्युट्स्य बन्धुप्रभृतीन्‌ इपदा येऽत्रिमण्इले | 
at किराताकुली नाम ततो मायाविनो बिज्ञो ॥४६॥ 
असमातिः पुरोऽधत्त वरिष्ठी तो हि मन्यते | 
तो कपोतो डिजो भूत्वा गत्वा गोपायनानभि Nou — dhi 
मायाबलाच्च योगाच्च सुबन्धुमभिपेततुः | 
स दुःखादभिघाताञ्च FA च पपात च ube 
तो ततो ऽस्यासुमालुच्य राजानमभिज्ञग्मतुः | 
ततः सुबन्धो पतिते गतासो भ्रातरस्तयः ॥ bel 
जेपुः स्वस्त्ययनं सर्वे मेति गोपायनाः सह | 

. मनआवतेन तस्य सूक्तं यदिति sum: neon 

4 जेपुश्च भेषजा यं प्र तारीति परं ततः । 
सूक्तस्यादास्तृचस्ततर निकृतेरपनोंट्नः ॥ ९१॥ 
चयः पादा मो ष्विति तु सोम्या Aaa उत्तमः | 
WE सोम्या ATA चेषा असुनीते स्तुततिः परे ॥९२॥ 
qa चानुमतं पादम्‌ अन्य यास्कस्तु मन्यते । १९॥ 
quf: सोमश्च पूषा च खं पथ्या स्वस्तिरेव च ॥९३॥ 
सुबन्धोरेव शान्यर्थे gad ऋचि तु स्मृताः । 
तृचः शमिति रोदस्योर्‌ रन्द्रो 5धेचेः समित्युचि ues 
रपसो नाशनाथे वे तुष्टुवुस्वथ रोदसी । 
रप इत्यभिधानं तु गदितं पापकुछयो: ॥९५॥ 
grata चतसृभिस्‌ तत ऐश्वाकुमस्तुवन्‌ à 

` इन्द्र छात्रेत्यूचा चास्य स्तु्वाशंसिषुराशिषः ॥९६॥ 
अगस्यस्येति माता च तेषां तुष्टाव तं नृपम्‌ । 
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स्तुतः स राजा Asa तस्थो गोपायनानभि ॥९७॥ 
atauga Sues यथाचिषु | 

अञ्निरयन्रवीदेतान्‌ अयमन्तःपरिध्यसुः ॥९४॥ २०॥ 
तबन्धोरस्य चेह्वाकोर मया गुप्तो हिताथिना । 

सुबन्धवे प्रदायासु जीवेत्युक्का च पावकः ॥९९॥ 

स्तुतो गोपायनेः म्रीतो जगास fufed प्रति | 

अयं मातेति हृष्टास्ते सुजन्धोरसुमाङ्गयन्‌ ॥१००॥ 
शरीरमभिनिदिश्य सुबन्धोः पतितं भुवि । 

सूक्तशेषं जगुश्चास्य चेतसो धारणाय ते ॥१०१॥ 

eam चायमित्यस्यां पृथक्‌ पाणिभिरस्मृशन्‌। 

षळिदं वैश्वदेवानि दितीयेऽङ्गिरसां स्तुतिः ॥१०२॥ 

जन्म कर्म च सख्यं च इन्द्रेण सह कीतेयन्‌ | 

स्तीति प्र नूनमित्याद्याः सावर्ण्यस्य मनो स्तुतिः ।१०३॥ ca 
तस्यैव चायुषो sara देवान्स्तोत्यभ्ययादृषिः i 

सुत्रामाणं महीमू षु दशस्येत्यदिते स्तुतिः ॥१०४॥ 

पथ्यास्वस्तेः स्वस्तिरिड्धि स्वस्ति नो मरतां स्तुतिः । 
मारुतीमृचमन्वाहेत्य्‌ उक्तमाध्वयेवेषु हि ॥१०५॥ 

या गोरिति तथेवास्यां स्तूयते मध्यमा तु वाक्‌ । 

मित्राय मेतावरुणी सुज्युमंहस आश्विनी ।१०६॥ 

4 सतीत्यपि च मनुं स्वस्ति gu वाचं च मध्यमाम्‌ | 

अथेमां दे बाहेस्पत्ये भद्रा आम्रेयमाप्रियः ॥१०७॥ 

४ प्रथमे बाहेस्पत्ये तु eni maafa: । 

3 वैश्वदेवे ऽपि सूक्ते$च स्तुतोऽधेचे बृहस्पतिः । 

४ ब्रह्मणस्पतिरित्यस्मिन्‌ लिङ्गवाक्यविकारतः ॥१०४॥ RR 
यज्ञ्योतिरमृतं बस यद्योगात्समुपाश्नुते। x 
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तज्ज्ञानमभितुष्टाव सूक्तेनाथ वृहस्पतिः ॥१०९॥ 
जीवनाथे प्रयोगस्तु मन्त्राणां प्रतिषिध्यते । 
वेदतञ्चाधेविज्ञानं प्रायेणात्र हि दश्यते ॥ ११०॥ 
आचायोः केचिदित्याहर अच वाग्विदुषां स्तवः | 
यथाभिनिंन्हते ऽचग्भिंः सूक्तेऽन्याभिरनर्थेवित्‌ ॥ १११॥ 
यथेतामन्वविन्दन्त विद्दांसषिगतां सतीम्‌ i 
यथा च व्यभजन्‌ यज्ञे तदोक्तं तृतीयया ॥११२॥ 
प्रशस्यते दशम्या तु विद्दानुत्तमया त्वचा । | 
"s महत्विजामाह विनियोगं च FAUT ॥११३॥ २३॥ 
परे तु gun दशो झष्टी चैवादिते: सृताः । 

WAST वरुणे मित्रो अंशः सूयोऽयेमा भगः ॥११४॥ 
एन्द्रे जनिष्ठाः सूक्ते बे प्र स्वित्यच ui तु यत्‌ । 
तत प्राच्यः प्रतीच्यश्च सवन्यो द्क्िणाश्च याः ॥११५॥ 
ताः WW RRAIN: संस्तूयन्ते प्रधानतः | 
याव्णामा वो मास्ते दे अभप्नुष इति स्मृते ॥११६॥ 
अपश्यमिति चाग्नेये य इमा वैश्वकर्मणे । 
` मान्यवे यस्त इत्येते परं यत्तु मम बते ॥ ११७। 
तदाशीवादबहुलं स्तोति विश्वान्द्वोकसः । 
पराकदास आम्रेयं यदुदित्यष्टकं परम्‌ ॥ dabu २४॥ 
मेत्रावरुण्यक्‌ तचास्ति चतुथ्येन्ट्रागन्युपोच्चमा | 
सावित्री चैव सूया च सेव पत्नी विवस्वत्तः ॥११९॥ 
SIT वृषाकपायीति उषा इति च योच्यते । 
उषा एषा चिधात्मानं विभज्य प्रेति गोपतिम्‌ ॥ १२०॥ 
उषाः पुरोदयाद्‌ भूत्वा सूया मध्यंदिने Rad । 
dat वृषाकपायी च दिनान्तेष्ववगछूति । १२१॥ 
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सत्यसूयेतेसोमानां सोयोद्याच ह्यृगुच्यते | 
पराभिस्तिसृभिस्वृग्भिर्‌ उच्यते सोम ओषधिः ॥ १२२॥ 
विस्पष्टसुत्तरा त्वासाम्‌ WA चन्द्रमसमचेति । 
gara भाववृत्त तु रेभीत्यष्टाभि रुच्यते ॥ १२३॥ २५॥ 
यद्भ्विनो इच स्तोति सूयेमेवोत्तराचेति i 
सप्तदशी वेश्वदेवी सोया चान्द्रमसी परा ॥१२४॥ 
परस्याः प्रथमो पादो सोयों चान्ट्मसो परो i 
औरणेवाभो इचे लस्मिन्‌ अश्विनो मन्यते स्तुतो ॥१२५॥ 
सूयोचन्द्रमसो तो हि प्राणापानो च तो स्मृतो । 
अहोराचो च तावेव स्यातां तावेव रोदसी ॥१२६॥ 
अश्नुवाते हि तो लोकाञ्‌ ज्योत्तिषा च रसेन च। 
पृथक्पृथक्‌ च चरतो दक्षिणेनोत्तरेण च ॥१२७॥ 
Bud सरति भूतेषु सु वीरयति तानि वा। 
उसु इयेत्वाय यात्येषु सवेकायाणि संदधत्‌ ॥१२७॥ ĝu 
छ चारू TATA वा चायंश चायनीयो GARA | 
5 चमेः पूर्वे समेतानि निमिमीतेऽथ चन्द्रमाः ॥१२९॥ 
सुर्किंशुकमिति त्वस्यां सूयामारोहतीं पतिम्‌ । . 
स्तोति विश्वावसुं चेव ga गन्धवेमुचरे ॥ १३०॥ 
ATAU इत्यनया यातो स्तोतीह दंपती । 
गुहान्प्रपद्मानां तु परामिः users. ॥१३१॥ 
TATA वधूनां च वरदानं प्रचक्षते | CE 
तत स्तिया विरागस्य विभवे सति वाससः ॥१३२॥  २७॥ | 
— अन्य सेथुनाङ्गतुर हरणं प्रतिषिध्यते i 
ये यश्सनाशिनी स्तोति ga मा परिपन्थिनः ॥१३३॥ 
तृष्ट्मेतदिति वाह यादुग्वाधूयमहंति। | 
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आशास्ते चेव विविधं ज्ञातिभ्यश्वानुशासनम्‌ ॥१३४॥ 
बद्धा स्वी भाववृत्तिश्च परया त्वत्र कथ्यते | 

3 गृभ्णामि त ऋचा हस्तं FRA धनाशिषः ॥१३५॥ 

आशास्ते परया तस्याः संयोगार्थास्तथाशिषः | 
पराभिराशीश्चाशास्ते पृथक्‌ ताभ्यां संहेव च ॥१३६॥ 

3 अघोरेति तृचे तस्याः समिहेति sarsa: । 

आ नः प्रजापतेर्‌ ईमाम्‌ S< चाँन्या बृहस्पतेः ॥ १३७॥ २४॥ 
मन्त्रा वेवाहिका ह्येते निगद्यन्ते नुशामपि। 
आहलिजा याजमानाश्च यथारूपं विशेषतः ॥ १३४॥ 

Herd प्रतिकीत्येन्ते देवताश्चेह यासु याः | 

aeat देवतां तासु नाराशंसीवंदेत वा ॥ १३९॥ 
ओषसीः सर्वथा चेता भाववृत्त प्रचक्षते । 

सूयेया सह सूक्तेऽस्मिन्‌ पादश्वेवाच R ॥१४०॥ 
वि हि वाषाकपं सूक्तम्‌ असौ हि कपिलो वृषा । 
इन्द्रः प्रजापतिश्चेव विश्वस्मादिन्द्र उत्तरः | agan 
रक्षोहणादि चाग्नेयं त्रीन्‌ स्तोत्यम्रीन परं हविः | 
इमं च मध्यमं चेव असो वेश्वानरं च यः ॥१४२॥ २९॥ 
ऐन्द्रात्पुरुपसूक्त च अन्यया पौरुषस्य तु। 
यथेनमभजन्साध्या ATs सोऽर्थ उच्यते । १४३॥ 
आपान्तमन्युरित्येव्यां wp सोमोऽत्र दृश्यते । 
सालोक्यात्साहचयाद्डा स्तूयते सोम एव वा ॥१४४। 
निपातभाजं सोमं च अस्यां रथीतरोऽ ब्रवीत्‌ । 

Gey fe निपातोऽतर स्तुतो ऽस्निररुणेन सम्‌ ॥१४५॥ 
यज्ञस्य वो वेश्वदेवे प्रेत इत्युत्तरं तु यत्‌ । 

TAT यावाणं मूत्तिमन्तमिवाचति ॥१४६॥ 


91] —BRHADDEVATA vii. 157 [-RV. x. 98 


BA तहुःसीम Tai राज्ञां दानं च शंसति | 
पुरूरवसि राजषाव्‌ अप्सरास्तूवेशी पुरा । 
न्यवसत्संविट्‌ कृत्वा AMAT चचार च ॥१४७॥ ३०॥ 
तया तस्य च संवासम्‌ असूयन्‌ पाकशासनः | 
पेत्तामहं चानुरागम्‌ इन्दवञ्चापि तस्य तु ॥१४७॥ 
स तयोस्तु वियोगाथे पार्श्वस्थं वजमत्रवीत्‌ | 
प्रीतिं भिन्डि तयोवेज मम चेटिछसि प्रियम्‌ ॥१४९॥ 
तथेत्युक्ता तयोः प्रीतिं वजो ऽभिनत्स्वमा यया । 
ततस्तया विहीनस्तु चचारोन्मत्तवन्नुपः ॥ १५०॥ 
चरन्सरसि सोऽपश्यट्‌ अभिरूपामिनोर्वंशीम्‌ i 
सखीभिरभिरूपाभिः पञ्चभिः पार्श्वतो वृत्ताम्‌ ॥१५१॥ 
तामाह पुनरेहीनि दुःखात्सा त्वत्रवीन्नुपम्‌ | 
sanë त्वयाचेह स्वगे प्राप्स्यसि मां ga: ॥१५२॥ ३१॥ 
झाळानं प्रति चाख्यानम्‌ इतरेतरयोरिद्म्‌ i 
संवादं मन्यते यास्क इतिहासं तु MAR: ॥१५३॥ 
हय इति परमेन्द् प्र ते या ओषधीस्तवः । 
5 प्रयोगे भिषजस्वेतट्‌ यश्सनाशाय कल्यते ॥१५४॥ 
Medang देवापिः कोरव्यश्रेव शंतनुः d 
भ्रातरो कुरुषु तवेतो राजपुत्रो बभूवतुः ॥१५५॥ 
ज्येष्ठस्तयोस्तु देवापिः कनीयांश्चेव शंतनुः । 
लग्टोषी राजपुत्रस्तु ऋष्टिषेणसुत्ो ऽभवत्‌ ॥१५६॥ 
. राज्येन इन्दयामासुः प्रजाः स्वगे गते गुरो । 
स सुहूतेमिव ध्यात्वा प्रजास्ताः प्रत्यभाषत ॥१५७॥ 
प्रजास्ताः प्रत्यभाषत्त d BRU 
_ ॥ इति ब॒हद्देवतायां सप्तमोऽध्यायः ॥ 
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न राज्यमहमहामि नृपत्तिवों ऽ स्तु शंतनुः | 
तथेत्युक्काभ्यसिञ्चंस्ताः प्रजा राज्याय शंतनुम्‌ ॥१॥ 
ततोऽभिषिक्ते कोरव्ये वनं देवापिराविशत्‌। > 
न ववषोथ पजेन्यो राज्ये दादश वे समाः ॥२॥ 
ततो ऽभ्यगद्देवापिं प्रजाभिः सह शंतनुः । 
प्रसादयामास q+ तस्मिन्धमेव्यत्तिक्रमे usu 
शिशिक्ष चेनं राज्येन प्रजाभिः सहितस्तदा | 
तमुवाचाथ देवापिः ws तु प्राज्ञलिस्थितम्‌ ॥४॥ 
न राज्यमहमहोमि लग्टोषोपहतेन्द्रियः । 
याजयिथामि ते राजन्‌ वृष्टिका मेज्यया स्वयम्‌ ॥५॥ १॥ 
ततस्तं तु पुरोऽधत्त आलिज्याय स शंतनुः । 
स चास्य चक्रे कमाणि वार्षिकाणि यथाविधि ॥ ६॥ 
वृहस्पते प्रतीत्युग्भिर्‌ ईजे चेव जृहस्पत्तिम । 
9 बिती ययास्य सूक्तस्य बोधिते जातवेदसा ॥9॥ 
5 आस्ये ते द्युमती वाचं दधामि सनुहि देवताः | 
ततः सोऽस्मे eet प्रीतो वाचं देवीं तया च सः utu 
चाम्भिश्चतसृमिर्देवाज्‌ जगो वृष्ट्यथेमेव तु । 
ait च सूक्तशेषेण कमेन्ट सूक्तसुत्तरम्‌ ॥९॥ 
इन्द्र दृद्येति विश्वेषाम्‌ उदित्यृत्विक्स्नुतिः परम i 
शक्तिप्रकाशनेनेषां विनियोगो 5 च RAR ॥१०॥ | २॥ 
्रेतीतिहाससूक्तं तु मन्यते शकटायनः। 
यास्को ट्रौघणमैन्द्र वा wd तु MAR: ॥११॥ 
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आजावनेन भाम्यंश्व इन्द्रासोमो तु सुकल: | 
MATA युक्ता VY च टुघणं रथे ॥१२॥ 

उ युध्यन्‌ संख्ये जयं प्रेप्सुर्‌ ऐन्दो5प्रतिरथो' जगो | 
आशुरेन्दमप्वी देवी अमीषामित्यूचि स्तुता uas 

उ चतुर्थी बाहेस्पत्या स्यान्‌ नाकुले च महानित्ति। 
JAQ मारतः प्रेतेत्य्‌ DAT वा ब्रह्म यत्परम्‌ ॥१४॥ 
तत्रानिरुक्तसूक्तादाव्‌ ऋगेका सूयेमचेति | 
घमेपराश्चतस्रस्तु सवितारसभीति या ॥१५॥ ३॥ 
सूक्तशेषस्य षकृचः सूया चन्दरमसो सह | 
तुशवेन्द्रमसावीति अष्टको 5स्मात्परण तु ॥१६॥ 
कोत्सः कदा वसो सूक्तं टुमित्रो नाम नामतः | 
सुसिचश्चैव नाम स्याट्‌ गुणाथेमितरत्पद्म्‌ ॥१७॥ 
भूतांशस्तु प्रजाकामः कमाणि कृतवान्पुरा । 

न हि लेमे प्रजाः काश्चित्‌ काश्यपो सुनिसत्तमः ॥१७॥ 
उवाच भाया भूतांशं सुतानिछसि यावतः | 
तावतो जनयिष्यामि देवता saw wie ॥१९॥ 
तमभ्ययुस्तु सवोणि इन्हानि स्तृतिकाम्यया | 
तान्यवेष्याथ तञ्चक्रे नासत्यो सूक्तमागिनो ॥२०॥ 8॥ 
तदेतदन्ततो भावाद्‌ आश्विनं सूक्तमुच्यते | 
न झस्मिन्देवतालिङ्ग प्रागन्याहूश्यत्ते पदात्‌ ॥ २१॥ 
सूक्तेन तु परणाच स्वयमाविरभूदिति । 
आत्मानमेव तुष्टाव प्राजापत्याथ दाणा ॥२२॥ 
दातृनच gadā दक्षिणानां वदन्ति तु। 

_ दातृत्वाहश्िणानां च भोजाश्चतसृभि स्तुताः ॥२३॥ 
असुराः पणयो नाम रसापारनिवासिनः। | 
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गास्तेऽपजहुरिन्द्रस्य न्यगूहंश्च प्रयत्नतः ॥ २४॥ 
बृहस्पतिस्तथापश्यट्‌ CEST शशंस च | 

माहिणोत्ततर SU सरमां पाकशासनः ॥२५॥ ५॥ 
किमित्यत्रायुजाभिस्तां ung: पणयो ऽसुराः । 

कुतः कस्यासि कल्याणि किं वा कायेमिहास्ति ते ॥ २६॥ 
अथात्रवीचान्सरमा A विचराम्यहम्‌ | 

JATAH चान्विष्यन्ती Wate YSA: 1291 
विदितेन्द्रस्य दूती ताम्‌ असुराः पापचेतसः | 

NIAT सरमे गास्वम्‌ इहास्माकं स्वसा भव ॥२७॥ 

B विभजामो गवां भागं माहिता ह ततः पुनः | 
सूक्तस्यास्यान्यया चचा युग्माभिस्वेव सवशः ॥२९॥ 
साजवीन्नाहमिछामि स्वसृत्वं वा धनानि वा | 
पिवेयं तु पयस्तासां गवां यास्ता निगूहथ ॥३०॥ A 
असुरास्तां तथेत्युक्ता तदाजहुः पयस्ततः | | 
सा स्वभावाच्च लोस्याञ्च पीत्वा तत्पय झासुरम्‌ ॥३१॥ 
परं संवननं हृद्यं बलपुष्टिकरं ततः a 
शतयोजनविस्ताराम अतरत्तां रसां पुनः ॥ ३२॥ 
यस्याः पारे परे तेषां पुरमासीत्सुदुजेयम्‌ । 
पम्रचेन्द्र्ध सरमां कच्चिद्वा दृष्टवत्यसि ॥३३॥ 
सा नेति ग्रत्युवाचेन्द्र प्रभावा दासुरस्य q! 
तां जघान पदा HE: उन्गिरन्ती पयस्तत: ॥ 381 
जगाम सा भयोद्विग्ना पुनरेव पणीन्प्रति | 
पदानुसारिपडत्या रथेन हरिवाहनः ॥३५॥ -9॥ 
गता जघान च पणीन्‌ गाश्च ताः पुनराहरत्‌ । 
नेऽ वदन्वेश्वदेवं तु जझजाया TENT ॥३६॥ 
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5 जामटंगनं समिडो5द्य आप्रीसूक्कमतः परम्‌ । 
युगपद्दे त्रजन्तं तं वेरूपा ऋषयस्विभिः ॥३७॥ 
== प्रतिजगुः Ga: पणीन्मत्ति मनीषिणः | 
वेश्चदेवं परं सूक्तं घमेत्येकेऽत्र तु स्तुतान्‌ ॥३७॥ 
देवानिन्द्र च मन्यन्ते ARA च मध्यमम्‌ । 
आम्रेयं चित्र इत्येतत्‌ जगादषिंसपस्तुतः ॥ ३९॥ 
fore स्तोति नेत्यन्नं राशोम्नामे यमुत्तरम्‌ । 
इति वे Taa तट्‌ आशयाः षष्ट्यां निपातिताः ॥४०॥ EN 
प्राजापत्यमथाग्नेयं वेन्यमित्यनुपूर्वंशः | 
वरुणन्द्राम्निसो मानाम्‌ इमं न इति संस्तवः ॥४१॥ 
चतसस्वच सूक्तादाव्‌ अग्निरात्मस्तवं जगो | 
स्तुतः सोमस्तु षछ्या च नवम्या च पंदैस्लिभिः ॥४२॥ 
वारुण्यस्त्वितरास्ति्त ऐन्द्मेवोत्तमं पद्म्‌ | 
अह वाक्सूक्तमयेम्णो मित्रस्य वरुणस्य च ॥४३॥ 
न तं राच्या: परं सूक्तं aged ममेति यत्‌ । 
नमस्ते वेद्युतं सूक्तम्‌ झाशी वादः परं तु यत्‌ ॥४४॥ 
यां कस्पयन्ति नोऽरयः कृत्यानाशनमात्मनः | 
हिरण्यस्तुतिरायुष्य नासदहात्परमेष्ठिनः ॥४५॥ ९॥ 
वदन्ति भाववृत्तं तट्‌ यो यज्ञ इति चोत्तरम्‌ । 
अपेन्ट्रमच त्वाश्विन्यो चतुर्थी पञ्चमी स्मृते ॥ ४६॥ 
मेचावर्णमीजानं प्रथमायामृचि स्तुताः । 
अधर्चे योश्च भूमिश्च अश्विनो चोत्तरे ततः ॥४७॥ 
प्रो ष्वेच्दे datu तु नकिर्देवा मिनीमसि | 
यस्मिन्वृश इति त्वस्मिन्‌ झुस्थान स्तूयते यमः ॥४७॥ 
KA केशिनं सूक्तम्‌ उत देवाः परं तु यत्‌। | 
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देवानामत्र चाद्या स्याट्‌ वातदेवस्तृचः परः ॥४९॥ 
चायन्तां वेश्वदेव्यृक्‌ तु LIST SAT: परः | 
स्यादेतद्विश्वमेषज्यं रपसो वा विनाशनम्‌ ॥५०॥ १०॥ 
भूमिलाशं परं सूक्तं तवैन्द्र JAYI | 
सूयेरश्मिरिति MAA arfas: प्रथमस्तृचः ॥५१॥ 
आत्मा स्तुतः परोक्षस्तु गन्धर्वेणोत्तरे तृचे । 
इन्ट्री वेष निपातेन अथवा सूये उच्यते ॥ ५२॥ 
9 सूक्ते ऽस्मिन्देवतास्तिस्र एता एव प्रकीर्तिताः 1 
BAT aa तवेति अग्रे अछेति यत्परम्‌ ॥५३॥ 
आग्नेयं वेश्वदेवं च अयमित्यच तु s<: । 
शाङ्गाश्चवार कषयो अम्मा चेन्पूथक्पृथक्‌ ॥५४॥ ११॥ 
आश्विन त्यं चिदित्येतट्‌ अयमैन्द्रै ततः परम्‌ | 
इमां खनामीति सूक्तम्‌ इन्द्राणी यत्स्वयं जगो ॥५५॥ 
तदोपनिषदं षटं भाववृत्तं प्रचक्षते । 
3उत्तानपणो पाठां तु स्तोति सूक्ते महोषधिम्‌ ॥५६॥ 
3 पतिसंवननी बन्यान्याः सपल्यपनोदिका: i 
अरण्यानीत्यरण्यान्या स्तुतिरेन्दे AAT ॥५७॥ 
साविचं सविता oa: ससिडथ्यित्समिध्यसे | 
WAG WEA WIS मेधासूक्तमतः परम्‌ ॥५४॥ 
आम्रेयमा सूरेवेतच्‌ छास EX ततः परे। | 
सोम एकेभ्य TAAT भाववृत्तं प्रचक्षते ॥५९॥ १२॥ 
यद्रायीत्यलष्ट्सीभं तच चत्तो इति इचे। | 
माधान्याडा निपाताडा स्तूयते त्रझणस्पतिः ॥६०॥ 
sata यटित्यस्यां विश्वे देवाः परीत्यूचि । 
MAG चारि म्रमित्येतद्‌ वेश्वदेवमिमा नु कम्‌ ॥६१॥ 
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==: प्राधान्यतस्वच विश्वेदेवेः सह स्तुतः । 
आादित्येश्च wefwu तथारूपं हि दृश्यते ॥६२॥ 
gal न इति सोये तु यत्तेतदुट्साविति i 
पो लोमी स्वान्गुणांस्त सपत्नीनां च शंसति ॥६३॥ १३॥ 
we तीत्रस्य सुञ्चामि usi यह्सनाशनस्‌ | 
राजयश्सहण सूक्त प्राजापत्यं तदुच्यते ॥ ६४॥ 
weld मन्यते यास्क एके लिङ्गोक्तदेवतम्‌ | 
राशोप्षाम्रेयमित्युक्तं यखेतद्धझणेति तु ॥६५॥ 
खवतामपि WAT TE तदनुमन्त्रशम्‌ | 
aq तु वेनस्तत्मश्यट्‌ अक्षीभ्यां यघ्सनाशनम्‌ d &६॥ 
-दुःस्वप्रप्तमपेहीति निपातीन्द्रोऽम्निरेव च । 
आसीदुषिदीितपाः कपोतो नाम AIA: ॥६७॥ 
अकरोत्कपोतस्तस्याट्याम अग्निधाने पदं किल à 
स तमात्महितेवोक्येः कपोतं स्तुत्तवानृषिः ॥ ६४॥ १४॥ 
देवा इति तु सूक्तेन प्रायश्ित्ञार्थमुच्यते | 
We मा सपल्लघं येनेट्सिति मानसम्‌ igen 
तुभ्येत्यृषी ददुशतुर्‌ ऐन्द्र गाथिनभागेवी । 
वरुणो विधातानुमतिर धाता सोमो बृहस्मतिः ॥७०॥ 
षळेता देवतास्तच तृतीयायामृचि स्तुताः 1 

. वात्स्थेति परेणास्तोट्‌ अनिलः fort स्वकम्‌ usa 
मयोभूरिति यत्सूक्तम्‌ अपश्यच्छवर ऋषि: । 
नानारूपाः पयस्विन्यो गावस्त तु संस्तुताः ॥७२॥ 
विराट्‌ सोये त्वं त्यमेन्द्रम्‌ आ याहीत्युषस स्तुततिः । 

. आ ला राज्ञेऽभिषिक्ताय दे सूक्ते urga ॥9३॥ १५॥ 
प्र व इत्युचरं साव्णां <a स्तुत्िमाबुदिः । ke 
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Tam: परमाग्नेयं तचाभव्यूक्‌ प्र सूनवः 1981 
«frī! Tima पतंगमिति यत्परम्‌ । 
तत्सोयेमेके मन्यन्ते मायाभेदं तथापरे ॥७५॥ 

3 मायाभेदे डितीयायां वाक्‌ स्तुतेत्याह शोनकः | 

Beat बिभर्ति मनसा या वाचं विदितां सतीम्‌ ॥७६॥ 
त्यम्‌ षु ताशे देवत्यं सूक्तं स्वस्त्ययनं विदुः । 
NÈ ded तु प्रथश्चेति च यत्परम्‌ ॥99॥ 
आात्मप्रभावमाचख्युस्‌ तत्राद्या ऋषयस्तयः | 
रथंतरं यथा स्तोत्रं स्तोत्रं चेव यथा बृहत्‌ uti १६॥ 
यथा च संभूतो Tā: सवितुश्चो पल स्यते । 
बुहस्पतिरिति त्वस्मिन्‌ स्तुतः सूक्ते वृहस्पतिः ॥9९॥ 
आशिषो यजमानस्य केचिदेतां स्तुति faz: । 
प्राजापत्यस्य यत्सूक्तम्‌ अपश्यं ला प्रजावत्तः ॥४०॥ 
प्रत्यृचं देवता स्तौति लिङ्गैरेवाच fora: | 
आशिषः पुत्रकामस्य प्रथमा हि वदत्यथ ॥४१॥ 
डितीया पुचकामायास्‌ तृती यात्मस्तवं nu: । 
यडिष्णरिति सूक्तं तु वेश्वदेवं प्रचक्षते ॥४२॥ 
तस्मिन्खदारगभा्ेम्‌ ऋषिराशास्त आशिषः | 
परं तु नेज्ञमेषेति MATA वा AZA ॥७३॥ “asu 
अस्ये मे पुचकामाये “ गभेमा धेहि यः पुमान्‌ । 
आशिषो योगमेतं हि सर्वेरोधेन मन्यते usu 
एकारमनुकम्पार्थं नानि स्मरति माठरः । 
आख्याते भूतकरणं बाष्कला आव्ययोरिति ॥४५॥ 
माहित्रं wate चीणाम्‌ आदित्यानां स्तुतिं विदुः 1 
वरूणायेममिचाणाम्‌ आदित्येष्वितरेषु तु ॥ ४६॥ 
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एत एव चयो देवा स्तुताः स्वस्पेष्वतो ऽन्यथा । 
शान्यर्थे सूक्तमेतद्धि पावनं चेव वे श्रुतम्‌ । 

5 यातामपि स्वस्त्ययने दुष्टं तदनुमन्त्णम्‌ ॥७७॥ 
उलो ऽस्तोत्मितरं वातं वात आम्नेयमुत्तरम्‌ | 
विस्पष्टं जात्तवेदस्यं प्रेति दाशत्तयीषु तु ॥७७॥ “abu 
यक्किंचिटन्यचाग्रेयं जातवेट्स्यसुच्यते | 
आयं गोरिति यत्सूक्त सापराज्ञी स्वयं जगी uten 
तस्मात्सा देवता तच सूर्यमेके NAAN । 
मुद्रलः शाकपूणिश्च आचायेः शाकटायनः NGON 
त्रिस्थानाधिष्ठितां वाचं मन्यन्ते प्रत्यृचं स्तुताम्‌ । 
waga परं सूक्तं दद्शाथाघमषेणः ॥९१॥ 
परं न विद्यते यस्साच्‌ छान्ये वा पावनाय वा | 
यथाश्वमेधः कतुराट्‌ सवेरिप्रप्रणोद्नः ॥९२॥ 
तथाघमषेंणं Fa सवेरिप्रप्रणो दनम्‌ i 
तदादीनीति यच्चातः संज्ञानं ज्ञानसंस्तवः ॥९३॥ *१९॥ 
चतुथे wy नेहेस्त्यं तत्सपत्ननिबहेणम्‌ । 
संसमित्‌ प्राध्वराणां चेत्य्‌ आप्रेय्यावेव ते स्मृते ॥९४॥ 
उशना वरुणश्ेन्द्रश BAA सविता स्तुताः । 
संज्ञाने प्रथमस्यां तु डितीयस्यामथाभ्विनो ॥९५॥ 
तृतीया चोत्तमे च दे आशिषो 5मिवदट्न्ति ताः | 
==: पूषा सपानप्े डित्तीयस्यामृचि स्तुत्तो ॥९६॥ 
देवानामितराः प्रोक्ता आशीवोदपराश्च याः । 
संसं संज्ञानमित्येत्े परं संवननं fag: negn 

महानाम्न्य ऋचो गुह्यास्‌ ता ऐन्द्य्चैव यो वदेत्‌ । 
सहस्रयुगपयेन्तम्‌ BEATS स राध्यते ॥९८॥ २०॥ 
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B तृचाधमं याज्ञिकाः सूक्तमाहुस्‌ तस्मिनस्तुतो GATT याः सूक्तभाज:। 
8 प्रधानसुक्ते किल देवता याः सूक्तभाजः सवेदा शोनकेन ॥९९॥ 
BURA महानान्नीस्तु विद्यात्‌ तथा हि दुष्टं बाणे सूक्तशच्दः। 
उ न दृश्यते सूक्तवादो निवित्सु यथा प्रेषेष्वाह सूक्ताभिधानम्‌ ॥१००॥ 
B सूक्तेकदेशा इति तान्प्रतीयाद्‌ अन्याश्च sr; पद्शो निशास्ताः 1 
5 यंथेतशे देवनीथादिसंज्ञा कुन्तापे तत्सवेमेकं हि सूक्तम्‌ ॥१०१॥ 
पुरीषपदमासां तु प्रथमं स्यात्मजापतेः । 
sāgā नैष्णवं पोष्णं चेव तु पञ्चमम्‌ ॥१०२॥ 
अग्नेः प्रयाजानुयाजाः प्रेषा ये च हवींषि च। 
यद्देवतं हविस्तु स्यात्‌ प्रेषास्तददवताश्च ते ॥ १०३॥ २१॥ 
_ निविदां निगदानां च स्वैः स्बैलिङ्गेश देवताः 1 
निगदेन निगद्यन्ते याश्च कल्यानुगा ऋचः ॥१०४॥ 
अग्नेरेव तु गायञ्च उष्णिहः सवितुः स्मृताः । 
अनुष्ठभस्तु सोमस्य FAY बृहस्पतेः ॥१०५॥ 
पङ्ल्यस्िष्ट्भश्चेव fracas सवेशः | 
विश्वेषां चेव देवानां जगत्यो यास्तु काश्चन ॥१०६॥ 
विराजश्वेव मिचस्य स्वराजो वरूणस्य च । 
wee निचृतः प्रोक्ता वायोश्च भुरिजञः स्मृताः ॥१०७॥ 
^ विषये यस्य वा स्यातां स्यातां वा वायुदेवते i 
_ यास्वतिइन्दसः काश्चित्‌ ताः प्रजापतिदेवताः (qotu २२॥ 
4 विछन्दसस्तु वायष्या मन्त्राः पादेश्च ये faar 
पोरूथो fare: सवा बाहय एकपदाः स्मृताः ॥१०९॥ 
समस्ता ऋच MAN वायव्यानि यजूंषि च i 
सोयाणि चेव सामानि सवाणि बाणानि च ॥११०॥ 
` वैश्वदेवो वषट्रारो हिंकारो ये यजामहे | 
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रूपं वजस्य वाक्पूर्वं स्वाहाकारो$ ग्रिदेवतः ॥१११॥ 
देवानां च पितूणां च नमस्कारः स्वघेव च । 
कुष्टो मूर्धनि विज्ञेयस्‌ तालव्यः प्रथमः स्वरः ॥११२॥ 
डितीयस्तु भ्रुवो मेध्ये तृतीयः कणसंध्थितः | 
चतुर्थो नासिकाये स्याट्‌ ओरसो मन्द्र उच्यते । 
मन्द्रकषेणसंयुक्तम्‌ अतिस्वार प्रशंसति ॥११३॥ २३॥ 
वदन्ति देवताः कुष्टं मनुष्याः प्रथमं स्वरम्‌ । | 
fadi पशवः सर्वे गन्धवाप्सरसः स्वरम्‌ ॥११४॥ 
अण्डजाः UM: सपाश्‌ qp । 
मन्द्रं पिशाचा रक्षांसि असुराश्ो पभुञ्जते ॥११५॥ 
अतिस्वारस्तु सवेस्य जङ्गमस्थावरस्य च । 
वैश्वदेवः स्वरः get नित्यं यो af तिष्ठति ॥११६॥ 
तालव्यः प्रथमः साम्नां स्वर आदित्यदेवतः | 
स्वरो डितीयः साध्यानां dātdu समाश्रितः ॥११७॥ 
आश्िनस्तु तृतीयोऽच्र स्वरः कणों समाश्रितः । 
agaa वायव्यो नासिक्यः स्वर उच्यते ॥११७॥ su 
पञ्चमस्तु स्वरः प्रोक्तश्‌ ATT: सूये देवतः 1 
यस्तु सामस्वरः षष्टः स सोम्यो मन्द्र उच्यते ॥११९॥ 
faradu तु मन्दरस्य युक्तो ऽतिस्वाये उच्यते । 
स मेतावरुणो ज्ञेयो मन्ट्स्थानसमाहितः ॥१२०॥ 
सामस्वराणां सप्नानाम्‌ एते देवा इहोदिताः । 
चयाणामितरेषां तु लो काधिपतयस्त्रयः ॥१२१॥ 
वाग्देवत्यो ऽ थवाम्रेयः प्रस्तावशैव सामसु | 
उन्नीथोपटूवाचैन्दौ स्यातां वा वायुदेवत्तो ॥१२२॥ 
. सौयेः स्यात्मतिहारोऽत्र निधनं वेश्वदेवत्तम्‌। ` 
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हिंकारप्रणवान्यां तु पुरस्तादेव कीतेनात्‌ ॥१२३॥ २५॥ 
इति व्यस्तसमस्तानां मन्वाणामिह Gm । 
देवत्ताविद्वेक्षेत प्रयोगे सर्वकर्मणाम्‌ ॥१२४॥ 
awi वसवश्चापि देवा अथवोणो भृगवः सोमसूयाः । 
पथ्या स्वस्ती रोदसी चोक्तमन्ते कुहूगेङ्गरदितिर्भेनुरप््ा ॥१२५॥ 
असुनीतिरिळा चाशा विधातानुमतिहे uti 
अङ्गिरोभिः सहेताः AT उक्तमन्ताश्च देवताः ॥१२६॥ 
वैश्वानरो हि quq विवस्वान्‌ प्रजापतिद्यों: सुधन्वा ANT । 
अपांनपाद्येमा वातजूतिर्‌ इळस्यतिश्चापि रथस्पतिश्च ॥१२७॥ 
ag: पजेन्यः परेता ATA दशो भगो देवपत्नीदिशश्च | 
आदित्या eer: पित्तरोऽथ साध्या निपातिनो वेश्वदेवेषु सर्वे ॥१२४॥ २६॥ 
अनुक्ान्ता देवताः सूक्तमाजो हविभाजश्चोभयथा निपातेः | 
अप्येवं स्यादुभयथान्यथा वा न प्रत्यश्षमनृषेरस्ति मन्त्रम्‌ ॥१२९॥ 
योगेन दाश्येण दमेन बुझा बाहुश्रुत्येन तपसा नियोगेः । 
उपास्यास्ताः FANT देवता या ऋचो ह यो वेट्‌ स वेद देवान । 
4 यजूंषि यो वेद्‌ स वेद्‌ यज्ञान्‌ सामानि यो वेद्‌ स वेद्‌ तस्तम्‌ ॥१३०॥ 
मन्ताणां देवताविद्यः प्रयुङ्के कर्मं कहिंचित्‌ | 
जुषन्ते देवतास्तस्य हविनोदेवताविद्‌ः ॥१३१॥ 
अविज्ञानप्रदिष्टं हि हविनहँत देवतम्‌ । 
तस्मान्मनसि संन्यस्य देवतां जुहुयाद्वविः ॥१३२॥ *२७॥ 
स्वाध्यायमपि योऽधीते मन्त्रदेवतविच्छचिः | 
स सच्नसटिव स्वगें सचसक्षिरपीडयत्ते ॥१३३॥ 
&नियमो$यं जपे होमे ऋषिश्छन्दो ऽथ देवतम्‌ | 
4 अन्यथा चत्प्युञ्ञानस्‌ तत्फलाञ्चाच हीयते ॥१३४॥ 
. ^ ऋृषिहन्दों देवतादि ज्ञानं यज्ञादिषु ARA । 
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Ame faa प्राणदुष्टिर्‌ विहिताचेति गम्यताम्‌ ॥ १३५॥ 
१ अविदित्वा ऋषि छन्दो देवतं योगमेव च । 
8 यो उध्यापयेज्जपेडापि पापीयाञ्जायते q सः ॥१३४॥ 
AMARA खल्बुषयश्‌ छन्दोभिदेवताः पुरा । 
» अभ्यधावन्निति छन्दो मध्ये ARATTA: ॥१३७॥ 
AH तु प्रथमं ब्रूयाच्‌ छन्दस्तु तदनन्तरम्‌ | 
५देवतामथ मन्त्राणां कमेस्वेवमिति श्रुतिः waste 
आपार वायनाधारं विविच्यात्मानमात्मनि i 
ईश्माणो ह्युभौ संधिम्‌ काचो देवतवित्पठेत्‌ ॥१३९॥ 
स ब्र्मामृतमत्यन्तं योनिं सदसतोभ्रुवस्‌ i 
महच्चाणु च विश्वेशं विशति ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥१४०॥ 
विशति ज्योतिरुत्तमम्‌ ॥ 261 
॥ इति ब॒हृद्देवतायामष्टमो SETA: ॥ 
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(5). 


ekam camasam, i. 161. 3: iii. 87 (5). 
eka, vii. 95. 2: 11. 137. 

etat tyat te, vi. 27, 4: v. 137 (B). 
etam me stomam, v. 61. 17: v. 74. 
eta u tyāh,i. 92: ill. 124. 

etau me, x. 27. 20: vil. 27. 

edam, v. 26. 9: v. 26. 

esab, v. 42. 15: v. 40. 

esa kseti, v. 61. 19: v, 75. 

eso, i. 46: lii. 112. 


aitu, viii. 81. 11: vi. 74 (8). 
aibhih, i. 14: ill. 33, 51, 80. 


0 cit, x. 10: vi. 154. 


o cit sakhāyam, x.10: vi. 154 (v.7. 5). 


o tyam, viii. 22: vi. 62. 


ka imam, iv. 24. 10: iv. 133. 
ka īm, vii. 56: vi. 3. 

kah, iv. 48: v. 3; iv. 55: v. 7, 
kankata[h], i. 191: iv. 63. 
katara, i. 185: iv. 61. 

kadā vaso, x. 105: viii. 17. 
kad ittha, i. 121: iii. 141. 
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kanikradat, ii. 42: iv. 94. 
kaninaka, iv. 32. 23: iv. 144. 
kanya vah, viii. 91. 1: vi. IOI (B). 
kam, x. 99: viii. 9. 

kam etam tvam, v. 2. 2: v. 20. 
kaya, i. 165: iv. 44. 

kas te, i. 80.20: iii. 109. 

kasya nünam, i. 24: iii. 98. 

kim nah, i. 170. 2: iv. 51. 

kim no bhratah, i. 170. 3: Iv. 52. 
kim, 1.161: iv. 27; x.108.1: vii. 26. 
kim ad utāsi, iv. 30. 7: iv. 134. 
kuha, x. 22: vii 22. 

kešy agnim, x. 186: vii. 49. 

ke stha, v. 61. 1: v. 69. 

ko adya, i. 84. 18 : 1. 57. 

ko nu maryah, viii. 45. 37: ii. 109. 
ko nu vàm, v. 41: v. 36. 

krilam, i. 87 ; ii. 107. 

ksetrasya, iv. 57: v. 7. 


ganānām, ii. 23: iv. 81. 

grbhnami te, x. 85. 36: vii. 135 (B). 
gauh, viii. 94: vi. 109. 

gaurih, i. 184. 41: iv. 42 (5). 
gharmà, x. 114: viii. 38. 


caksuh, (khila): v. 108 (v. 7. x). 
catto, x. 155. 2: viii. 60. 
candramāb, i. 105: ili. 131. 

citra it, viii. 21. 18: i. 48; ii. 137. 
citrah, x. 115: vii. 39. 

citram, i. llb: ili. 139. 


Janisthāh, x. 78: vii. 115. 
janiyantah, vii. 96. 4: vi. 19. 
Jarābodha, i. 27. 10: iii. 99. 
jatavedase, i. 99: iii. 130 (B). 


jamaye na, = iii. 81. 2 (?): i. 57. 


Jimütasya, vi. 75: v. 128. 
jusasva nah, vii. 2: v. 160. 


109] 


jyayamsam, ए- 44. 8: V. 43. 
jyestha aha, iv. 83. 5: ii. 87 (उ), 


tam vah, ii. 80. 11: iv. 85. 

tac caksuh, vii. 66.16: vi. 5; Vl. 9 (2) 

tat, iv. B8: v. 7; X. 120: vill. 40. 

tatam, i. 110: iil, 131. 

tad vo adya, vii. 66. 12: vi. 6. 

tan nu, i. 166: iv. 49. 

tam, i.145: iv.16; viii. 88: vi. 98. 

tam u stuhi, v. 42. 11: v. 38. 

tam pratnathā, v. 44. 1: v. 44 (5). 

tava, X. 198: vill. 5I. 

tavāgne yajfiah, x. 51. 9^: vii. 75. 

tasya dyumán, viii. 31. 3: vi. 73 (2). 

tām su to, x. 54: vil. 81. 

tā vim, i. 154.6: iv. 20; viii.25: vi. 65. 

tisrah, vii. LOL: vi. 25. 

tivrasya, x. 160: vill. 64. 

tivra[h], i. 28. 1: ill. 94. 

tubhya, x. 167: vii. 70. 

tubhyam, ii. 86: iv. 91. 

trstam etat, x. 85. 34: vii. 134. 

te 'vadan, x. 109: viii 36. 

te satyena, vii. 90. 5: vi. 18 (5). 

tyam cit, x. 148: vll. 55. 

tyam ü gu, x. 178: vin. 77. 

tyan nu, viii. 67: vi. 87. 

trayah keginah, i. 184. 44: 1. 95. 

triyantim, x. 197. 6: Vill. 50. 

tris cit, i. 34: Il. 104. 

tri, v. 29: V. 27. 

tvam soma, i. 91: iil, 124. 

tvam hy agne, vi 1: V. 104. 

tvam tyam, x. 171: vil. 73. 

tvam, i. 31: iii. 104; ML 1: iv. 
viii, 11: vi 48; viii. 71: vl. 93. 

tvam agne, i. 45. 1: ili. IIO (p). 

tvam agne brhat, viii. 102: vi. 127. 

tvastā, x. 17: vil. 7. | | 

tvā, iv. 28: iv. 136. 


CITED IN THE BRHADDEVATA 





[-nakir in? 


tvim, iv. 1: iv. 127. 
tve ha, vii. 18: v. 161. 


daksasya, x. 64. 5: vii. 104. 

danda[h], vii. 33. 6: 1. 50. 

dadhikrim, iii. 20. 5: iv. 102. 

dadhyan ha me, i. 189. 8: 1v. 10. 

daša, v. 48. 4: v. 41. 

dàtá me, viii. 65. 10: vi. 86. 

divas cit, iv. 80. 9: iv. 137. 

divas pari, x. 45: vii. 41. 

dūrāt, viii. 5: vl. 45. 

drsadvatyām, iii. 23. 400: n. 137. 

devāh, x. 165: vill. 69. 

devānām, i. 89. 2: ill. 122; viii. 83: 
vi. 98; x. 27. 28: vil. 27. 

devānām patnih, v. 46. 7: v. 45. 

devin huve, x. 60. 1: v. 45 (B). 

dogdhrī dhenur vodhānadvān āšuh sap- 
tih puramdhiya, VS. xxii.22: ili.79. 

dyāvā, ii. 41. 20: Iv. 92. 

dyaur na, vi. 20: v. 90. 

drapsah, x. 17. 11: vil. 9. 

dvayaii agne, vi. 27. 8: v. 141. 

dvayān, vi. 27. 8: v. 140. 

dve naptuh, vii. 18. 22: v. 163. 

dve virūpe, i. 95: il. 129. 


dhanuh, x. 18. 9: vil. 15. 

dhanva, x. 86. 20: ii. 69. | 

dhātā dadhātu no rayim, TS. III. iii. 
1123: iv. 88 (3). 

dhārāvarāh, ii. 84: iv. 89. 

dhīrā, vii. 86: vi. 15. 

dhrtavratah, ii. 29: 1v. 84. 

dhenuh, iii. 58: iv. 122. | 

dhruvāsu tvā, vii. 88. 7: vi. 15 (A). 


na, i. 170: iv. 50; iii. 81. 2: iv. III; 


x, 117: vii. 4C. 


| nakir indra, iv. 30. 1: iv. 133- 


nakir de°-] 


nakir devà minimasi, x. 194. 7 : viii. 48. 
nakih sudasah, vii. 82. 10 : v. 162. 
na jamaye, iii. 91. 2: 1. 113 ; 1. 57(?). 
na tam, x. 128 : vili. 44. 

na tasya, x. 40. 11: vii. 48 (5). 
nadasya mà, i. 179. 4: 1. 53. 

namah, i. 27.13: iii. 99 ; x. 87 : vii. 39. 
namas te, (Ehila): vii. 44. 

namas te astu vidyute, AV.i. 13.1: 1. 54. 
na mrtyur āsīt, x. 128. 2: i. 58. 

na vijānāmi, i. 164. 37: i. 56. 

na sa svah, vii. 86. 6: i. 56. 

nahi, viii. 80: vi. 97. 

nànàniyam (süktam), ix. 112: vi. 139. 
nāsat, x. 129 : viii, 45. 

nāsatyābhyām, i. 116: iii. 139. 

ni te, iii. 38. 10°: iv. 107. 

ni vartadhvam, x. 18: vii. 20. 

nū cit, i. 58: iii. 117. 

nūnam bhagah, vii. 88. 1°: v. 168 (B). 
nū me, vi. 21. 11: v. 106. 

nejamesa, (khila): viii. 83. 

nendro asti, viii. 100. 8०: vi. 118 (5). 
nairhastyam, (khila), viii. 94. 


patamgam, x. 177: viii. 75. 
payasvati|h], x. 17. 14: vii. 10. 
pari x. 155. 5: viii. 61. 
pareyivāmsam, x. 14: vi. 155. 
pavitram, ix. 83: vi. 134. 

pašvā, i. 68: iii. 118. 

pāntam, viii. 93: vi. 107. 

paviravi (9.7. B), vi. 49. 7: v. 116. 
pitum, i. 187: iv. 62. 

piba, vi. 17: v. 105; x. 116: viii. 40. 
pivanam mesam, x. 97. 17: vii. 2 5. 
punantu mām, ix. 67. 27: vi. 133. 
punar nah, x. 59. 7: vii. 94. 
purisyasah, iii. 33. 4: iv. 104. 
pūrvah, i. 84. 8: iii. 127. 

pürvih, i. 178. 1: iv. 58. 
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pūrvo devah, i. 94. 8: iii. 126 (4). 

pusa, x. 17. 89>: vii. 8. 

prehāmi tvā, i. 164. 84: i. 50. 

prthub, i. 128: iii. 140. 

pra, i. 36: ii. 107; i. 122: iii. 140; 
i. 159: iv. 26; ii. 41. 19 : iv. 92; 
iii. 33: iv. 105; iv. 88: v. I; 
v. 43.9: v. 42 (B); v. 52: v. 37; 
v. 87: v. go; vii. 34: v. 165; 
vii. 53: vi. 2; vii. 95: vi. 19; 
vii. 4. 15: vi. 43 ; viii. 7: vi. 47; 
viii. 101. 5: vi. 125; x. 82: vii. 34; 
X. 102: vil. II; x. 188: viii. 88. 

pra krtàni, viii. 82: vi. 75. 

pra ketunà, x. 8: vi. 147. 

praja ha, viii. 101. 14: vi. 127 ; viii. 
101. 1490: vi. 128 (B). 

pra tat, i. 129. 6 : iv. 4. 

pra tad duhsime, x. 98. 14 : vii. 147 (5). 

pra tari, x. 69: vii. 91 (A). 

prati, i 171: iv. 55. 

prati tyam, i. 19: iii. 75. 

prati vam, vii. 67: vi. 4. 

praticine, x. 18. 14: vii. r8. 

pra te, x. 98: vii. 154. | 

praty &gnih, iv. 18: iv. 129. 

prathas ca, x. 181: viii. 77. 

pra devatra, x. 30. 8: vii. 33. 

pra nu vocā, vi. 59: v. 119. 

pra nünam, x. 62. 8: vii. 103. 

pra-pra, i. 138: iv. 7. 

pra mà, x. 38. 1: vii. 34. 

pra yantu, iii. 20. 4: iv. 103. 

pra yà jigati, vii. 104. 17: vi. 30. 

pra ye, i. 85: ili. 121. 

pra vah, i. 155. 1: iv. 20; v. 44. 4: 
V. 43 (B); x. 175: viii. 74. 

pra vartaya, vii. 104. 19 : vi. 31. 

pra viraya, vii. 90: vi. 16, 17 (छो. 


pra vo mahe, x. 50. 1: vii. 6o. 


pra vo vajah, iii. 27. 1: iv. 103. 


111] CITED IN THE 

pra samrajah, vil. 6: v. 161. 

pra samrāje, v. 85: v. 89. 

pra su, x. 75: vil. 115. 

pra su sa vibhyah, iv. 26. 4: iv. 136. 

pra sustutib, v. 42. 14: v. 38. 

pra sünavah, x. 176. 1: vill. 74. 

pra sota, vii. 92. 2: vi. 18 (5). 

prastokah, vi. 47. 22: v. 140. 

pra hi, x. 26: vil. 23. 

pra hi kratum, ii. 30. 6: iv. 84. 

prāgnaye, vii. 5: v. 161; vii 13: 
v. 161; x. 187: viii 88 (v. 7.) 

prāta, i. 125. 1: ili. 153 (4); i. 125: 
iii. 140, 150; vii. 41: v. 170. 

prātarjitam, vii. 41. 2: v. 170. 

prādhvarāņūm, (kbila): viii. 94. 

prāvepāh, x. 34: vii. 36. 

prāvepā mā, x. 34: vii. 36 (v. r. A). 

preta, x. 103. 13: vill. 14. 

prestham, viii. 84: vi. 98. 

prehi prehi, x. 14. 7: vi. 158 (8) 

praite, x. 94: vil. 146. 

protaye, vi. 21. 9: v. 106. 

pro su, x. 183: vill. 49. 


bat, v. 84: v. 88. 

babhruh, viii. 29. 1: vi. 71. 

babhrur ekah, viii. 29: vi. 69. 

bal itthā, v. 84: v. 88 (v.7. B). 
brhaspatih, x. 182: vili. 79. 
brhaspate prati x. 98: Vill. 7. 
bodhat, iv. 15. 7: iv. 129. 

brahma, (khila): viii. 14. 

brahmana, x. 162: vill. 65. 

brahma devānām, ix. 96. 6: vi. 136. 


bhagabhaktasya, i. 24. 5: iii. 98. 
bhagam ugrah,vii. 38.6°: v.167,168 
bhadram, i. 89. 8: जा. 122; iv. 11. 1: 
.1. 58; v. 80. 12: v. 36 (B); x. 25: 
vi. 23. : KAS 


i 
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bhadrah, x. 69: vil. 107. 

bhuk, AV. xx. 135. 1: 1. 55. 
bhujyum ambhasah, x. 65. 12: vii. 106. 
bhuvanasya, vi. 49. 10: v. 116. 
bhümih, (kbila): vii. 51. 

bhürit, viii. bb: vi. 96. 





















maksu, viii. 81. 15: vi. 73 (B). 

madhu vātāh, i. 90. 6: 11. 123. 
manisinah, x. 111: vii. 38. 

manojavāh, viii. 100. 8: vi. 120. 

manthata, iii. 30. 5: iv. 103. 

mandasva, ii. 37. 1: lil. 27. 

mandi samünavarcasü, i. 6. 7९ : il. 141. 
mama, x. 128: vill. 44. 

mama vrate, (khila): vii. 117. 
mayobbih, x. 169: viii. 72. 

mahat, x. 51: vii. 80. 

mahad devinim asuratvam, (refrain of) 

ii. 55: iv. 122 (5). 

mahas cit, i. 169 : iv. 49. 

mahān,viii. 6: vi. 46; (khila): viii. 14 (8). 
mahānagnī, AV. xx. 27.1: 1. 55. 

mahi, viii. 47: vi. 83. 

mahi trindm, x. 185: viii. 96. 

mahi, iv. 56: v. 7. 

mabim ü su, VS. xxi.5; TS. I. v. 115; 

AV. vii. 6. 2: vli. 104. | 

mahe, v. 79: v. 88. 

maho agneh, x. 38. 12: vii. 38 (5). 

mā, x. 57: vii. 90; x. 85. 32: vil. 133. 

mà eit, viii. 1: Vi. 40. 

mata, viii. 101. 15: vi. 127. 

mata ca, VS. xxiii. 25: 1. 48. 

mà nah, i.162: iv. 27; vii. 84.17: v. 165. 

mà no raksah, vii. 104. 23: vi. 31. 

mā no hih, vii. 34. 17: v. 165 (v. 7. 4). 

māhitram (süktam), i.e. mahi trīņām, 
x. 188 : vill. 86. 

| mitrah, iii. 59: iv. 122. 

mitram, i. 151. 1: iv. 17. 


mitraya- | 


mitraya, x. 65. 6: vil. 106. 

mitraya pañea, iii. 59. 8: iv. 123 (A). 
muficàmi, x. 161: viii. 64. 
mūrdhānam, vi. 7: v. 104. 

mainam, x. 16: vi. 161. 

mogham annam, x. 117. 6: 1. 49. 

mo su, x. 59. 4४००: vii. 92. 


ya anayat, vi. 45: v. 108. 

y2 indra, viii. 12: vi. 48. 

ya indragni, i. 108: HI 131. 
ya ima, x. 81: vii. 117. 

ya im vahante, v. 61. 11: v. 70. 


yah, v. 42.10: v.38 (v. r.); viii. 31: 
vi. 72; ix. 67. 31: vi. 133; x. 89: 


Vil. 40. 

yah krntat, viii. 45. 30: vi. 82 (B). 

yam raksanti, i. 41: ili. 107. 

yac cit, i. 25: iil. 98. 

yac cid dhi, i. 28. 5: iii. IOI. 

yac cid dhi satya, i. 29: iii. 102. 

yajfiasya vah, x. 92: vii. 146. 

yajiie, vii. 97: vi. 25, 26 (B). 

yajüena, ii. 2: Iv. 65. 

yat, vii. 60: vi. 4; X. 58: vii. 83 (B), 90; 
x. 85.14: vli. 24; X. 155.4: vill.61. 

yat te, ix. 67. 28: vi. 132. 

yat tvà sürya, v. 40. 5: v. 28. 

yatra, i. 28. 1: ill 100. 

yatha, viii. 5. 37%: vi. 45 ; viii. 31. 18 : 
vi. 74 (B); x. 18. 5: vil. 12. 

yatha varo susāmne, viii. 24. 28: v1.63. 

yathā vātah, v. 78. 7: v. 86. 

yad adya, vii. 60: vi. 5; vii. 66. 4: 
vi. 6 (B). 

yad adya sürah, vii. 66. 4: vi. 8 (8). 

yad arjuna, vii. 55. 2: vi. 13 (B). 

yad indra citra, v. 38. 1: i. 49. 

yad indraham, viii. 14. 1: 1. 55. 

yadi vaham, vii. 104.14: vi. 30. 

yad uttame, v. 60. 6: v. 48 (०. 7. B). 
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yad vak, viii. 100. 10: vi. 121. 

yam,i.129: 1v. 4; viii. 8.21: vi. 42; 
viii. 19. 34: vi. 50. 

yas tastambha, iv. 5O: v. 5. 

yas te, x. 83: vii. 117. 

yasmin vrkse, x. 185 : viii. 48. 

yasya, x. 33. 6: vii. 36. 

yah, x. 97: vii. 154. 

ya gauh, x. 65. 6: vii. 106. 

yàm kalpayanti no 'rayah, (khila): 
vill. 45. 

ya dampati, viii. 31. 5: vi. 74 (B). 

yam, i. 80. 16 : जा. 121. 

yavat tarah, vii. 01. 4: vi. 18 (p) 

yuksva, viii. 26. 20: vi. 67. 

yuje, x.13: vi. 155 (v. r. A) 

yuje vam, x. 13: vi. 155. 

yuñjate, v. 81: v. 88. 

yuvam tam, i. 182. 6: iv. 4. 

yuvam, x. 24. 4: vil. 22. 

yuvoh, viii. 26: vi. 67. 

yuvo rajāmsi, i. 180: iv. 61. 

yuvor u sü, viii. 26: vi. 67 (v. r. A). 

ye, X. 85. 31: vii. 133. 

yena, i. 60. 6: iil. 115. 

yenedam, (khila): vii. 69. 

ye pākašamsam, vii. 104. 9: vi. 29. 

yo jatah, ii. 12: iv. 68. 

yo nah, ii. 30. 9: iv. 85. 

yo mà, vii. 104. 16: 1. 49; vi. 30. 

yo me, ii. 28. 10: iv. 83. 

yo yajati, viii. 31. 1: vi. 73 (B). 

yo yajiah, x. 130: vii. 46. 

yo rajāmsi, vi. 49. 13: v. 117. 

yo vàm pari-, x. 39: vii. 46 (B) 


raksohana|m], x. 87: vii. 142. 

ratham, v. 56. 8: v. 46. | 

rathītamam kapardīnam, vi. 55. 2: 
V. 119 (B). 

raibhi, x. 85. 6: vil. 123. 


113] CITED IN THE 

vanaspate vidvahgah, vi. 47. 26: v. 
112. 

vane na, x. 29. 1: Ji. 114. 

vapur nu, vi. 66: v. 120. 

vayam, vi 53: v. 118; viii. 21: vi. 
53 (B), 57. 

vayah, i. 59: ii. 117. 

varunah prāvitā bhuvat, i. 23. 6: 111.79. 

vasisvā hi, i. 26. 1: iii. 99. 

vahnim, i. 60: Iii. 117. 

vata à vātu, x. 186. 1: i. 50. 

vatah, x. 186: vill. 88. 

vātasya, x. 168: vill. 71. 

vāmam, iv. 80. 24: iv. 138. 

vayav ayahi, v. 51. 5: v. 46. 

vayo, iv. 47. l: V. 4. 

vi krošanāsah, x. 27. 18: vii. 26. 

vijyotigà, v. 2. 8: v. 21. 

vitatà[u], AV. xx. 138. 1: 1. 57. 

vi tisthadhvam, vii. 104. 18: vi. 30. 

vidhum dadranam, x. 55. 5: vii. 8x (8), 

vibhrāt, x. 170: vill. 73. 

vivasvantam, x. 14. 5°: vi. 157. 

višo-višah, viii. 74: vi. 94. 

višvam, ii. 24. 12: iv. 01. 

visvasmād indra uttarah, (refrain of) 
x. 86: 11. 67; vil. 141. 

višvet tà te, viii. 100. 6: vi. X19. 

visvesim vah satām, vi. 67: v. 127. 

višvo hi, x. 28: vii. 29 (0.7. B) 

višvo hy anyah, x. 28: vii. 29. 

visnuh, x. 184: viii. 82. 

visnor nu kam, i. 154: iv. 19. 

vi hi, x. 86: vii. 741. 

vihi, iv. 48. 1: v. 4. 

vilu cit, i. 6.5: 11. 140. 

vrkse-vrkse, x. 27. 22: ii. X11; vil. 

VIS, X. ld: vi. 155. | 

vrsne Sardhāya, i. 64: iil, 118. 

vedisade, i. 140: iv. 16. 


venas tat pašyat, (khila): vill. 66. 
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vaišvānarasya, i. 98: ill. 129. 
vy usah, vii. 75: vi. IO. 










Satadhāram, iii. 26. 9: lv. 103. 

Šatam,i. 89. 9: iii. 122; i. 126. 2: H. 
X48; viii. 6.46: vi. 47. 

gatena, iv. 46. 2: v. 4. 

gam. nah, vii. 88. 7: v. 167. 

gamnomitriya [rk], i. 90. 9: iii. 79. 

gam, viii. 18. 9: vi. 50; x. 59. 8: 
Vil. 94. 

Sašvat, i. 80. 16: il. 109. 

Śaśvad dhi vim, (khila): गा. 118. 

६55811, x. 152: vill. 59. 

Šāsat, iii. 31. 1: iv. 111. 

Siksa, viii. 2. 41: vi. 42. 

$ucim, vii. 93: vi. 19. 

$unam vāhāh, iv. 57. 4: v. 7. 

gunam kīnāšāh, iv. 57. 8^: v. 9. 

sunam nah phālāh, iv. 57. 8°: v. 9. 

$unüsirau, iv. 57. 5: v. 9. 

grat, x. 147: vill. 57. 

Sraddhayā, x. 151: vill. 58. 

Šrudbi, ii. 11: iv. 79. 

$rugti, vi. 68: v. 121. 

$vityalicah, vii. 33: v. 163. 


sa id raja, iv. 50. 7: v. 6. 

sah, vii. 95. 3: vi. 19. 
samvatsaram, vii. 103: vi. 27. 
sam-sam, x. 191: viu. 97. 
gam-sam it, x. 191: vill. 94. 

sam sravanti, (khila): v. 92. 

sam ha yad vàm, v. 31. 84: v. 27. 
sakhāyaļ, viii. 24: vi. 63. 

sakhe visno, viii. LOO. 12: vi. 124. 
samjianam, (khila): vii. 93, 95. 
sanat, v. 61. 5: v. 81. 

sapta, x. 27.15: vil. 25. 

sa pratnathā, i. 96: iil. 129. 

sa bhrātaram, iv. 1. 2: iv. 128. 


sam] 


sam, v. 42. 18: v. 40; vi. 69: v. 127 ; 
viii. 44 (sam-): vi. 79; x. 89. 10: 
vil. 94; x. 85. 47: vii. 137; =. 91: 
Vll. 145. 

sam a$vaparnàh, vi. 47. 31°: v. 113. 

samit-samit, iii. 4: iv. 96. 

samīddhaļ h |, i. 188: iv. 62. 

samiddhah, i. 142: iv. 16; ix. 5: vi. 
130. | 

samiddha$ ci sam idhyase, x. 150: 
vill. 58. | 

samiddho agnih, ii. 3: iv. 65. 

samiddho adya, i. 188 : iv. 62 (v.7.); x. 
110: vill. 37. 

samudrajyesthah, vii. 49: v. 175. 

samudrat, iv. 58: v. IO. 

samudre, viii. 100. 9: vi. 120. 

sam. pūsan, i. 42: iii. 108. 

sam mā, x. 38. 2: vil. 34. 

sa yo vrsa, i. 100: il. 131. 

sarasvati tvam, ii. 80. 8*: iv. 85. 

sa roruvat, x. 28. 2: vii. 32 (B). 

savità yantraih, x. 149 : viii. 58. 

sasarparih, iii. 53. 15 : 1v. 116. 

saha, i. 48: il. 113. 

sahasram, i. 167: iv. 49. 

sa hi ratnàni, v. 82. 3: v. 169. 

sa te jivatuh, x. 27. 24: vii. 29. 

sukimšukam, x. 85. 20: vii. 130. 

suguh, i. 125. 2: ili. 151 (A), 153 (A). 

sutramanam, x. 63. 10: vii. 104. 

sudevah, x. 95. 14: 1. 53. 

sunitho gha, viii. 46. 4: vi. 81 (B). 

surūpakrtnum, i. 4: ii. 139. 
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susuma, i. 187: 1v. 7. 
susamiddhàya, v. 5: v. 26. 
süryara$mih, x. 139: vill. 51. 
süryo nah, x. 158: vill 63. 
soma ekebhyah, x. 154: viii. 59. 
somasya mā, iii. 1: iv. 95. 
somānam, i. 18: iil. 66. 
somārudrā, vi. 74: v. 122. 
stutāsah, i. 171. 3: iv. 56. 
stuse, vi. 49: v. II5; vi. 02: v. 
119. 
stuhi, viii. i. 80: vi. 41. 
stuhi šrutam, ii. 33. 11: iv. go. 
sthirau, iii. 53. 17: iv. 116. 
sthüram radhah, viii. 4. 19: vi. 44. 
syonā, i. 22. 15 : lil. 93. 
srakve, ix. 73: vi. 134. 
svastinah, x. 63. 15: vii. 105. 
svastir id dhi, x. 63. 16: vii. ros. 
svadus kilàyam, vi. 47. 1: v. 109. 
svadoh, viii. 48: vi. 83. 


hamsah, iv. 40. 5: v. 3. 
hamsah Sucisat, iv. 40. 5: v. 2. 
hantāham, x. 119. 9: 1. 56. 
haye Jàye, x. 95. 1: 1. 53. 
havih, x. 88: vil. 142. 

haviga, 1. 46. 4: ii. 112 (B). 
himenàgnim, i. 116. 8: 11. 110. 


hiranyake$o rajasah, i. 79: ili. 120. 


hiranyapāņim, i. 22. 5: iil 97. 
huve, ii. 4: iv. 65. 

hota yaksat, i. 189. 10 : 1. 57. 
hvayāmi, i. 85: Xl. 45, 105. 
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[Svetaketu 


AUTHORITIES CITED IN THE 


BRHADDEVATA. 


Ādhvaryavah, vii. 105. 
Agvalayana, iv. 139 (B). 


Aitara, il. 138. 

Aitareyaka, v. 3 (B), 25, 170 (B); vi. 
17 (B), 108 (5), 117 (B), 129 (8); vu. 
72 (B). 


Aupamanyava, vii. 69 
Aurnavübha, vii. 125 


Kātthakya, Ili. 100. 
Kausītaki, v. 44 (B). 
Kraustuki, Iv. 137. 


Gārgya, 1. 26. 
Gālava, 1. 24; v. 39; vi. 43, 107 (v. fo) 
vii. 38 (5). 


Chandogāh, v. 23 (8). 


Nidana, v. 23 (B). 

Nairuktāh, i. 24. 

Baskalah, viii. 85 

Brahmana, v. 11, 25, 157 (5); vii. 14 
(5); viii roo (5) 


Bhaguri, ii. 100; v. 40; vi. 86, 107. 
Bhāllavi-Brāhmana, v. 23. 


Bhāllaveyī srutih, v. 159. 


Madhuka, 1. 24. 
Māthara, vi. 107 (9.7) ; 
Mudgala, viii. go. 
Mudgala Bhārmyašva, vi. 46. 
Maitriyaniyaka, ii. 138. 


viii. 85. 


Yāska, i. 26; il. 111, 132, 137 ; ML 76 
100, X12 (B); iv. 4, 18 (v.r. B); v. 8 
40; vi 87, 107; vii. 7, 38 (8), 69, 
93, 153 ; vii. 11, 65. 


Rathitara, i. 26; ni. 40; vil. 145. 
Rathitara (v.7. Rathitarisutah), v. 142; 
vii 145 (v.7.); vii. go (v.7.). 


Lāmakāyana, ill. 47 (v. r. Lomaka- 
yana, Romakāyana). 


Šākatāyana, ii. x, 95; Hi, 156; iv. 138; 
vi. 43; vil. 69; vill. II, 90 

Sakapüni, ii. 130, 155; v. 8, 39; vi 
46; vil 70; vul 90 

Sàndilya, ii. 132. 

Saunaka, i. 27; ii. 136; iv.18; v. 37 (B), 
39 (B), 40; vi. 6 (B), 9 (B), 107, 116 
vii. 38 (2), 153; vill. 11, 76 (B), 99 (3) 

Svetaketu, i 24 
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IIL. INDEX OF THE DEITIES OF THE RG-VEDA 


-a 


ACCORDING TO THE BRHADDEVATA. 


[The deviations of the Sarvànukramani are stated in the footnotes. ] 


Mandala i. 


1 Agni. 

2 1-3 Vayu, ४0 Indra-Vāyu, "° Mi- 
tra- Varuna, 

8 1-3 Agvinau, “#8 Indra, 7) Visve 
devāh, 10-12 Sarasvatī. 

4 Indra. 

5-11 Indra. 

6 4-9 Marutah, 
Marutah 2. 

12 Agni, 9" Nirmathya and Ahava- 
niya. 
18 Apriyah : 

1 Idhma*, 2 Tanūnapāt, 3 Narā- 
Samsa, * Ila, 5 Barhis, ° Dvāro 
devyah, * Naktosasà?, ? Daivyau 
hotāraut,?'Tisro devyah?, 10 Tvastr, 
"11 Vanaspati, 12 Svahakrtayah. 

14 Vi$ve devàh. | | 
15 Rtavah: 

1 Indra, ? Marutah, ? Tvastr, * Agni, 
5 Sakra (Indra) 9 Mitra -Varuna, 
7-10 Agni Dravinodas, 1! Nāsa- 
tyau, 12 Agni. 


57° Indra and 


००५१. b Idhmah sa- 


° Usāsānaktā, Sarv. 
° Their 
names, Sarasvatilabharatyah, added in Sarv. 


arvānukramaņī. 
middho vagnth, Sarv. 
4 Pracetasau added in Sarv. 


 mürutam, Sary. 


16 Indra. 

17 Indra-Varuna. 

18 !-5 Brahmanaspati, * also Soma- 
Indra, 5also Soma, Indra, Da- 
ksina, 9-9 Sadasaspati, ° Narā- 
šamsa f. i 

19 Agni pārthiva 8 and Marutah. 

20 Rbhavah. 


21 Indra-Agni. 


22 1-4 Ašvinau, 5-8 Savitr, १० Agni, 
11 Devyah 4, 12 Devapatnyah: In- 
drāņī, Varuņānī, Agnayii, 1344 
Dyavaprthivyau, 1? Prthivi,*® Vis- 
nu or Devah, 17—21 Visnu. 

23 1 Vayu, ?? Indra-Vāyu, 4-6 Mitra- 
Varuna, '-? Indra Marutvat, 
10-12 Viéve devah, 1-45 Pusan 
Aghrnij, 16—23 ab Ayah, 23०4. 24 
Agni. 

24 1 Ka,* Agni, ?7? Savitr, ° or Bhaga, 
8-15 Varuna. 

25 Varuna. 


| 26-27 Agni. 


t Narašamsa or Sadasaspati, Sarv. Ë Agni- 
? See note on iii. 92. 
* Devapatnyah omitted in Sarv. 


Püsan, Sarv. 


j Simply 
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97 10 Agni madhyama®, 13 Visve de- 
vah?. 


28 1-4 Indra (Bhiguri), Indra-Ulū- 


khala (Yāska and Kātthakya) *, 7 


Ulükhala, 3Ulükhala andi Musala, 
? Carmaadhisavaniya or Soma °. 
29-30 Indra. 
30 11-1? Agvinau, 7 Usas. 
31 Agni. 
32-88 Indra. 
84 A$vinau. 
85 Savitr: 
1० Agni, 1? Mitra-Varuna, 1° Ratri. 
86 Agni: 
13.14 Yaupyau. 
87-89 Marutah. 
40 Brahmanaspati. 
4] 1-3--? Varuna, Aryaman, Mitra, 
4-6 Ādityāh. 
42 Pūsan. 
43 1-9 Rudra, 3 also Mitra, Varuna, 
Vigve devah f, 77? Soma (2). 
44-45 Agni (5): 
44 2 also A$vinau and Usas (8). 
45 Wed Devāh (5) 
46-47 Ašvīnau: 
46 5 also Aditya (१६७७: p) h. 
48-49 Usas. 
50 Sürya: 
6 Varuna (dyubhakti) Y- roga- 
ghna (trea), °° dvisaddvegah. 





® Not specified in Sarv. b Vaisvadevi, 
Sarv. daivi. © Simply Indra, Sarv. d Soe 
note? on iii. ror. ° No reference to Soma 
in Sarv., Prajapati Hariscandra appearing 
instead: see note on iii. ror. f No men- 
tion of Vi$ve devāh in Sarv. Ë The text 
(iii. 111) does not expressly state which two 
stanzas; Sarv.: ddyo durcah. h No refer- 
ence to this stanza in Sarv. 
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51-57 i [not stated]. 
58 Jatavedasji. 
59 Vaisvānara. 
60 Agni. 
61-63 Indra. 
64 Marutah. 
65-73 Agni. 
Khilas (eleven): 
1-4,6-11 (Savard dhi vam) Asvinan, 5 
(imani = viii. 59)*, Indra-Varuņa. 
74-79 Agni. 
79 1-3 Agni madhyama. 
80-84 Indra. 
80 16 Dadhyafie, Manu, Atharvan* 
(nipātītāh). 
85-88 Maruta. 
89-90 Visve devah. 
89 1-2:8-9 Devah m, 10 Aditi. 
91 Soma. 
92 Usas: 
16—18 A$vinau. 
93 Agni with Soma. 
94 Jūtavedas”: 
save Devāh, 10०4 Agni or the six 
deities mentioned (Mitra - Varuna, 
Aditi, Sindhu, Prthivi, Dyu). 
95 Agni Augasa °. 
96 Agni Dravinodas?. 
97 Agni Suci. 
98 Agni Vai$vünara. 


+ 


99 Jitavedas. 


on ili. rr4. J Agni, Sarv. * Omitted in 


its usual place: see note” on vi. 86. ! No 
reference to this stanza in Sarv. ™ Thero 


is no reference to these stanzas in 
Sarv. — P Agni, Sarv. Or Agni, Sarv. 
P This and the following three deities are 
identical with those stated in the Sarv.; but 
Sadgurusisya (on i. 95) would supply “or 


॥ See note Š | Agni’ in these four cases (96-99) from i. 95. 
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100-104 Indra. 
105-107 Visve devāh. 
108—109 Indra-Agni. 
110-111 Rbhavah. 
112 A$vinau: 
1^ Dyavaprthivyau, 15 Agni. 
113 Rātryusasau 7, 
114 Rudra. 
115 Sürya. 
116-120 Asvinau. 
120  duhsvapnanasini. 
121 Indra; Visve devāh in the Svara- 
samans ९. 
122 Vi$ve devàh. 
123—124 Usas. 
125 Praise of Svanaya Bhāvayavya's 
gifts. — 
126 5 Bhavayavya, ° jāyāpatyoh 
sampravadah १. . 
127-128 Agni. 
129—133 Indra. 
129 9 Indu. 
132 9 Indra-Parvata °. 
134 Vayu. 
185 1-3-2 Vayu, 4-8 Indra-Vāyu. 
186 1-5 Mitra-Varuna, 9" Dyu and 
the other deities mentioned. 
137 Mitra-Varuna. 
188 Püsan. 
189 Vi$ve devāh: 
* Višve devah, ? Mitra-Varuna, 35 





* Sarv. on i. rox adds adya garbhasravi- 
ny upanisat, ® According to the Sarv. the 
whole hymn is to Usas only, except 1% in 
which Ratri is associated with her: usasyam; 
dvitiyo "rdharco rātreš ca. 
on iii I4I. Sarv.: Indra or Višve devah. 
a Bhāvayavyaromašayor dampatyoh Sam- 
vadah, Sarv. ° Sarv.: 0९९ Indra-Parvata. 
f There is no reference in the Sarv. to 
the Rishis or the self-praise of the seer. 


° See note 


` spoken by Agastya, Sarv. 





THE DEITIES [118 
A$vinau, ° Indra, 7 Agni, 8 Maru- 
tah, ° Indra-Agni; or the seer 
praises the Rishis or himself, 
Indra-Agni being incidental! ; 
10 Brhaspati, 1! Devah 8, 

140-141, 143-144 Jatavedas h. 

142 Apriyah: 

13 Indra. 

145-150 Agni. 


. 151-158 Mitra-Varuna. 


151 * Mitra. 
152 ° Aditi or Agni; Aditi = Agni 
( Saunaka) y: 
154-156 Visnu. 
155 17? Indra-Visnu. 
157-158 Ašvinau. 
159-160 Dyavaprthivyau. 
161 Rbhavah. 
162-163 Medhyasyaagvasya samsta- 
vah. 
168 !^ also 
. steeds i. | 
164 1-41 Vi$ve devah (B), 4647 Sürya - 
(B), % Sarasvat or Sürya (B)). 
165 Mārutaindrah samvādah*: Ma- 
rutah deity in 1-2-46-8.10-15 fn. . 
dra in 9977-9, 
166-168 Marutah. 
167 * Indra. 
169 Indra. 
170 24 Indra, 13 Agastya! 


many and various 


8 Visve devah, Sarv. b Agni, Sarv. 
i There is no reference to this stanza in 
Sarv. J Various other deities are men- 
tioned as addressed in this hymn, but they 
are not assigned to specific stanzas, as is 
done by Sarv. for the last eleven.  ¥ Sam- 


vido 'gastyendramarutüm, Indra Marutvat 


being the deity, and the last triplet being 
! No statement 
about Š; indragastyayoh samvāda aindrah, 
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171-172 Marutah. 

171 3-5 Indra Marutvat (B) 

173-178 Indra. 

179 Dialogue: 12 Lopāmudrā speaks, 
3.4 Agastya, 55 a Brahmacā- 
rin. 

180-184 A$vinau. 

185 Dyàavàaprthivyau. 
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186 Višve divaukasah (=devih). 
187 Anna. 
188 Apryah. 
189 Agni. 
190 Brhaspati. 
191 Upanisat: 
apām trnānām süryasya stutih kecit; 
tad và visaghnam *. 


sanggan iSt 


Mandala 1. 


l Agni. 

2 Jatavedas *. 
3 Apriyah. 
4-10 Agni. 
11-22 Indra. 


93-26 Brahmanaspati ; Brhaspati 


where that form of the name 


appears. 
94 12 Tndra-Brahmanaspati. 

27 Adityah: Mitra-Varuna, Daksa, 
Améa, Tuvijita, Bhaga, Arya- 
man °. 

28 Varuna: 

10 Duhsvapnadyapranasini. 

29 Vi$ve devāh. 

90 Indra: 

6 Indra-Soma, १९९ Vac madhyama 4, 
9 Brhaspati, ™ Marutah. 
81 Viáve devah. 


32 1 Dyāvāprthivyau, ** Indra or 
Tvastr, ^^ Raka, 07 Sinīvālī, * Six 
goddesses, Gungū, Sc. ° 

83 Rudra: 

ll reir mrgam astaut f. 

34 Marutah. 

35 Apim napāt. 

36-37 Ņtavaļ. 

88 Savitr. 

39 A$vinau. 

40 Soma-Pūgan: 

6 also Aditi 8. 

4] ^2 Vayu, ? Indra-Vàyu, 4718 (five 
triplets to) the Pratiga deities >, 
19 JLavirdhāne; Agni incidental |, 
20 Dyāvāprthivyau, 2 Havirdhā- 
nei. p 

42-48 Indra in the form of a ka- 
pifijala. 


re ter eh ii KANTA कडकी 


Sarv., where * is stated to be optionally 
spoken by Indra. According to the Ársü- 
nukramani, Indra is Rishi of 12, Indra 


‘and Agastya, or Indra or Agastya, of *, | 


% There is no reference in the Sarv. to its 
being visaghna. b Agni, Sarv. ° The 


individual names are not stated in the Sarv. | 


d Sarasvati, Sarv. ° Lingoktadevatah, Sarv. 
f No reference to this in the Serv. £ Only 
in the second hemistich, Sarv. ——— ५ See 
Mandala 1. 2-3. i The third pada option- 
ally to Agni, Sarv. | j 19-21 Dyāvā- 
 prthivyyau or Havirdhane, Sarv. (cp. Sad- 
gurušisya). | 
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Mandala 111. 


RV. iii. 1-] III. INDEX OF 
1 Agni. 
2-8 Vai$vanara. 
4 Apryah. 
9-6 Agni: 
Dyāvāprthivyau, Usasah, Apah, 


Devàh, Pitarah, Mitrah (nipati- 


tàh)?. 
7-29 Agni: 
8 1-5 Yüpa, in the rest Yapah, è Vis- 
ve devüh b, 11 vrašeanī. 
12 Indra-Agni. 
20 18 Visve devàh. 
22 * Dhisnyà Agnayah °. 
25 * Aoni-Indra. — 
26 1-8 Vai$vünara, 4-6 Marutah १, 
9 Gurustavah ९. 
27 ! Rtavah!. 
29 ? Rtvijah 8. 
30-53 Indra. 


88 Dialogue of Visvamitra and the 
rivers: 

1-3.5.7-9-11-13 Nadyah, 40-930 Vi$vā. 
mitra, *" the two deities praised 
[i.e. Indra and Savitr] are in- 
cidental 5. 

58 ! Indra-Parvata i, 15-19 Vāgi, 17-20 
anaso 'ūgāni, “24 Vasistha- 
dvesinyah. 

54-57 Visve devah. 
58 Asvinau. 
59 Mitra: 

8 Višve devāh (s)*. 
60 Rbhavah: 

977 Indra and Rbhavah, ? Indra 

incidental (5)*. 

61 Usas. 

62 1-3 Indra-Varuna, 4-6 Brhaspati, 
1-? Pisan, 71? Savitr, 13-15 Soma, 
16-18 Mītra-Varuņa. 


Mandala iv. 


1-15 Agni: 
1 —* Agni, or 
runa, 
18-14 lingoktadaivata (eke). 
15 7.8 Somaka, १०० A$vinau. 


Agni and Va- 


? Anyasam api mipüto dršyate, Sarv. 
B Yūpāh or Visve devah, Sarv. ° Purī- 
syebhyo ?gnibhyah, Sarv. १ Sarv.: maru- 
tas (treah), which Sadgurusisya explains by 
dvitiyasya (trcasya) maruto 'gnih. The deity 
of 7.2 would be Agni only according to the 
BD., but according to the Sarv. it is alter- 
natively in praise ofthe Atman: ētmastutir và 
purvatmagita (agnih param brahma và, Sadg.). 
° Upādhyāyastutih, Sarv. 


16-32 Indra: 
26 1-3 Self-praise of the seer as if 
Indra”, 4-7 Syenastuti. 
27 1-5 Syenastuti *. 
28 Indra and Soma °. 


Sarv. 8 Rivigbhyo va, Karv. d 
spoken by the rivers, °°? in praise of Indra, 
Sarv. ` The stanza is not specified, but 
the first is doubtless meant. Í Vac sasar- 
pari, Sarv. — -k No statement in the Sarv. 
l Sarv.: 25. cp.note® on iv.128, ™ Sarv.: 
indram ivatmanam rsis tustavendro vatmanam. 


™Sarv.: Š Indra or Syena (Sadg.). Indra 


“or Indra-Soma, Sarv. 
3 Rtavya va, | 
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80 १-7 Usa madhyamā (Šākatā- 
yana), ** Bhaga, Pūsan, Arya- 
man *. 

31 16 Sarya (Agvaliyana: 8) * 

39 23.24 Indras two steeds (haryo 
stutih). 

38-87 Rbhavah. 
38-40 Dadhikra. 

87 Dyāvāprthivyau. 

405 Agoni, Vayu, Sürya; Sunya” 
(Aitareya Brihmana: B) 

41-49 Indra-Varuna’. 
43-45 A$vinau. 

46 1 Vayu, “7 Indra-Vāyu. 
47 1 Vayu, 274 Indra-Vàyu. 
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48 Vāyu. 
49 Indra-Brhaspatī. 
50 Brhaspati: 
7-१ purodhituh karmasamsa 
Indra-Brhaspati. 
51-52 Usas. 
53-54 Savitr. 
55 Viéve devüh. 
56 Dyaviprtihivyau. 

7 1-9 Ksetrapati, * Suna 
rau, 9" Sita, 9" Krgi, 17 Krsijīvā 
manusyāh, 9? Parjanya, ** Dha- 
na’, Orthe whole hymn praises 
agriculture (Krg)'. 


a 10.11 


5 Suniisi- 





Mandala v. 


1-4 Agni’, 
5 Apriyah. 
6-28 Agni. 

26 9 Vi$ve devih. 
= 27 * Indra-Agni. 
29-40 Indra. 

29 १५ Ušanā. 

91 १९ Ušanā ५, 

tsa. 

40 5-9 Atrinim karma kirtyate i. 
41-51 Viśve devah. 

41 9 Tai. 


9 Indra and Ku- 





a No reference to this stanza in Sarv. 
b Surya only, Sarv. ° 42 7? Self-praise 
of Trasadasyu, Sarv. १ No reference to 
this triplet in Sarv. ° Sarv.: Š Sunū- 
sīrau, f No reference to this in Šarv. 
8 Aufrecht in his index, RV.”, p. 477, states 
"Maruta, Rudra und Vishnu’ to be the 
deities of v. 3°. Though these three 
names occur in that stanza, there is no 


2 3 Savitr (Saunaka) 7-9 Brha- 
spati, 70 Marutab, ™ Rudra, 
14 Tlaspati (Sükapüni) Parjanya- 
Agni (Gālava), Pisan (Yaska) 


Indra (Saunaka), Vaisvinara 
(Bhüguri 15 Marutah, !? Asvi- 
nau E. 


48 ? Vayu, £ Soma, Indra, * Agni, 
7 Gharma, ? Ašvinau, 9 Vayu and 
Pisan: 10५४ Agni, 1००८ Divauka- 
sah, 1! Vic madhyama, 12 Brha- 
spati `. 


mention of them in the BD. or the Sarv. 
h garv.: 80 Indra or Kutsa, १६ Indra or 
i Sarv.: 5 Sürya, °° Atri (because 
his deed is praised): j No 
mention of this stanza in Sarv. kof 
all these individual deities the only one 
specified in the Sarv. is Rudra. 1 None 
of these individual deities are mentioned 
in Sarv. | 


Usani. 
cp. Sadg. 


RY..4-] IDL INDEX OF 


44 1 Soma, or Devāh, or Indra, or 
Prajapati, £ Vayu, 8 Aditya®. 
46 ^5 Devapatnyah. 
51 4:6-7 Indra-Vāyu, ° Vayu a. 
52-61 Marutah. 
56 8 Rodasi (sing.) P. 
57 + Rudrah °. 
60 š Terrestrial and Middle Agni 
with the Marutah. 
62-72 Mitra-Varuna. 
73—78 A$vinau. 
78 57? garbhārtham upanisatstutih?. 
79-80 Usas. 
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81-82 Savitr. 
82 £ duhsvapnanasini (5) १. 
89 Parjanya. 
84 Prthivi madhyamā १, 
85 Varuna. 
86 Indra-Agni. 
87 Marutah, with ineidental mention 
of Visnu f. 
Khila 1: Srisüktam ; Agni incidental. 
Khila 2: Prajāvat. 
Khila 3: Jivaputra. 
Khila 4 (samsravante): payasvinyah. . 


Mandala vi. 


1-6 Agni. 
7-9 Agni Vai$vünara. 
10-16 Agni. 
17-27 Indra: 
21 9 Vi$ve devāh. 
27 Š Danastuti of Abhyāvartin and 
Sārtijaya ४. 
28 Gavām stutih, 28% Indra ९, 
29—46 Indra: 
87 ? Vayu and Indrai. 
44 22-44 Soma; according to some, 
Indra (B)'. 
Khila (caksuh: B): Sarira. 

45 $1733 Brbustutih. 

x No individual deities are mentioned in 
Sarv. 9 No reference to this stanza in 
° There is no reference to this 
stanza in the Sarv., but the whole hymn is 
stated to be addressed to the Maruts or the 
Maruts and Agni. ५ Antyah panca gar- 
bhasravimy | upanisat, Sarv. 
Prthivī, Sarv. 


Sarv. 


? Simply 
t No reference to Visnu in 


Sarv. Ë Cāyamānasyābhyūvartino dàna- 
stutih, Sarv. ७ Sary.: 2.84 Gavah or 
Indra. 4 No reference to this stanza in 
Sarv. j No reference to this triplet in 


“dewata. 


47 1-5 Soma; or Indra with inci- 
dental Soma (७)७, 20% Devih, 
200 Bhiimi, ??* Brhaspati, 20९ In- 
dra, ?*-?5 Dānastuti of Abhyā- 
vartin and Sarfijayal, 2% Bhiva- 
vritam™, 20748 rathābhimarša- 
nah, ??-?1*^ dundubheh samsta- 
vah, ?!** Indra ”. 

48 Trnapanikam Prénisiiktam: 1-10 
Agni, 11713 Marutah, 14.15 Maru- 
tah or Adityah or Vi$ve devšh ९, 
16-19 Pisan, 2021 Marutah, 22 


Dyu-Bhū or Prsni”. 


Sarv. © Soma only, Sarv. 1 The num- 
ber of the dānastuti stanzas (22-25) is not 
stated in the BD. (v. 140), while the Sarv. 
makes no mention of Abhyüvartin. ™ No 
reference to this in Sarv. ™ There is no 
statement as to the deity (Indra) of 07१57 
(see note on BD. v. 109). In Sarv. the deity 
resulis from the paribhāsā anādeše tv indro 
9 Gory: 11212 M 13-16 
Marutah or lihgoktadev atàh. 


arutah, 
P Or Maruts, 


Sarv.; but this is probably an interpola- 


tion : see note on RV. vi. 48 in Sary. 
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49-52 Višve devāh: 
49 2 Agni, * Vayu, 5 A$vinau, 7 Vic, 
° Püsan, 9 Tvastr, 10 Rudra, 1142 
Marutah, !? Visnu a, 
50 5 Rodasi, ° Indra, ? Savitr, ° Ag- 
ni, 10 A$vinau*. 
51 12 Sarya”. 
5216 Agni-Parjanya b, 
583-56 Püsan: 
55 2 Rudra according to some (B)”. 
57 Indra-Piisan. 
58 Pusan. 
59-60 Indra-Agni. 
61 Sarasvatī. 
62-63 Asvinau. 
64-65 Usas. 
66 Marutah. 
67 Mitra-Varuņa. 
68 Indra-Varuna. 


la 9b ci MADINA 


OF THE RG-VEDA 


[-RV. vii. 43 


69 Indra-Visnu. 

70 Dyāvāprthivyau. . 

71 Savitr. 

72 Indra-Soma. 

73 Brhaspati. 

74 Soma- Rudra. 

75 Yuddhopakaranam, 
gāni: 

1 voddhā varmi?, 2 dhanuh, 3 jya, 

* ūrtnī, 5 isudhih, 9*^sarathih, १०५ 
rasmayah,'ašvāh,$āyudhāgārami, 
१ rathagopāh, ° ranņadevatāh *, 1 
isuh f, 12 kavacah f, 13 kašās,!* has- 
tatrinam®, 5*diedha isuh, 10? ayo- 
mukhi, 1562 Varunam astram, 16 
dhanurmukta iguh 1," yuddhadih, 
18 kavacasya badhyatah stutih, 79 
yuyutsuh, 194 ātmana (rser) āši- 
sahi, 


samgraman- 





Mandala wii. 


Agni. 
Apryah. 
-17 Agni: 
5, 6, 13 Vaišvūnara. 
18-32 Indra: Marutah incidental *. 
18 22—26 Dānastuti of Paijavana. 
32 10 the same}. 
83 Indra hymn or dialogue of Vasis- 
tha and Agastya™ with their sons 


1 
2 
3 





RS SH Ht a lt है 


* None of these individual deities are 


mentioned in Sarv. b No reference 
to this in Sarv. © Varma, Sarv. 


१ Ratha, Sarv. ° Lingoktadevatih, 
) 8 


Sarv. £ Isavah, Sarv. 8 Pratoda, 
Sarv. h Hastaghna, Sarv. i Sarv.: 
15.16 i oval. j 1719 jingoktadevatih, 


 samgrümüsisah, Sarv. 


k No reference 


and with Indra. 
84-37 Viéve devàh: 
94 19 Ahi, 77 Ahi budhnya *. 
98 Savitr: 
led (5)*, 56 Ahi ०, 6cd Bhaga P, 1-8 
vüjinah. 
89-43 Visve devāh: 
41 2-0 Bhaga, 7 Ugas, or a prayer 
for the seers १, 


1 No reference 
™ There is no 
reference to Agastya in the Sarv. (samstavo 


to the Maruts in Sarv. 
to this stanza in Sarv. 


Vasisthasya saputrasyendrena và samvadah). 


1700 


n Sarv.: only. ° No reference to 
* an * ‘ cd a 
this püda in Sarv. P Sarv.: °° Savitr 
or Bhaga. q Sarv.: 7 lingoktadevatah, 


T Usas. 


RV. vii. 44-] 


44 Dadhikrà: 
! devatàh parikirtitah 2. 
45 Savitr. 
46 Rudra. 
47 Apah. 
48 1-3 Rbhavah,* Višve devah or Rbha- 
vah. 
49 Apah. 
50 1 Mitra-Varuna, 2 Agni, ? Višve 
devāh, * Nadyah. 
51-52 Adityah. 
58 Rodasī (= Heaven and Earth). 
54 Vastospati. 
55 1 Vāstospati, *7% prasvapinyah. 
56-59 Marutah. 
59 12 Tryambaka b. 
60-66 Mitra-Varuna : 
60 7 Sarya, 5 Aryaman, Mitra-Va- 
runa (B)°. 
62 1-3 Sürya. 
63 1-50? Sürya. 
66 4-13 Adityah or Savitr, Aditi, 
Mitra, Varuna, Aryaman, Bhaga 
(g), 14-16 Surya (n) 70 caksuh 
(süryasya): a prayer (B) *. 


IL INDEX OF THE DEITIES 
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67—74 A$vinau. 
75-81 Usas: 
76 1०० Madhyama (Agni: 5). 
82-85 Indra-Varuna. 
86-89 Varuna. 
90-92 Vayu. 
90 5-7, 91 2-4-7, 92 ? Indra-Vayu (B). 
98-94 Indra-Agni. 
95-96 Sarasvati. 
95 3, 96 476 Sarasvat. 
97 Brhaspati : 

1 Indra, ?? Indra and Brahma- 
naspati, 7° Indra and Brhas- 
pati. 

98 Indra ४. 

99-100 Visnu. 

99 + also Indra. 

101-102 Parjanya. 

103 Frogs. 

104 Indra - Soman (ràksoghnam) : 
? Soma, !? Agni, !! Visve devah, 
12.13 Soma, 4 Agni, 16 Indra, " 
Gravinah, 1 Marutah, 1722 
Indra, 23 ātmana (rser) asihi, 24 
Indra. 


Mandala vn. 


1-4 Indra: 
1 30-33 Dānastuti of Asanga, 34 
Āsaīga. 
2 242 Dānastuti of Vibhindu. 
8 21-24 Dānastuti of Pākasthāman. 


० Raudrī 
° No reference 
to this stanza in Sarv. See note on vi. 7. 
4 No reference to individual deities in Sarv. 
° No reference to this statement about 
stanza 16 in Sarv. 
this stanza in Sarv. 


2 Lihgoktadevatàh, Sarv. 
mrtyuvimocanī, Karv. 


f No reference to 
8 Sarv. adds : ukta- 


. taxiksa. 


4 15-18 püsan (Šūkatāyana), 15:16 In- 
dra, 27-18 Püsan (Galava)*, !9-?! 
Danastuti of Kurunga. 

5 Asvinau: 
४7०6-४9 Danastuti of Kasu. 


devatüntya, i.e. Indra and Brhaspati are its 
deities (98 " being = 971°). P The eighth 
stanza is by implication meant to be ad- 
dressed to Indra-Soma; Sarv.: Indra only. 
i Sarv.: 2340 only, 230d Pythivi and An- 
i In*and! the seer utters a 


curse. २ Sarv.: 15-18 Indra or Püsen. 
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6 Indra: 

30 Agni Vai$vünara (Sakapüni and 
Mudgala)*, 56-7? Dünastuti of 
Tirindira. 

7 Marutah. 
8-10 Asvinau. 
41 Agni. 
12-17 Indra: 
17 ५०० Vüstogpati ^. 
18 Ādityāh: 

4.6.7 Aditio, 58 Asvinau, 

95 Surya, °° Anila 4. 

19 24.35 Varuna, Aryaman, 
36-37 Trasadasyu, 

20 Marutah. 

21 Indra: 

17.18 Dūnastuti of Citra. 

22 A$vinau. 

23 Agni. 

24 Indra: 

28—30 Tgas f. 

25 1-9 Mitra-Varuna, 20°21 Vigve de- 
vàh £, 22-24 Dānastuti of Varu P. 
26 Asvinau : 
20—25 Vāyu. 
27—81 Visve devàh. 

29 Prthakkarmastuti : 

1 Soma, * Agni, * Tvastr, * Indra, 
5 Rudra, 0 Pusan, 7 Visnu, ê Asvi- 
nau, ? Mitra- Varuna, 10 Atrayahi. 

31 iyà: 

1.2 Sakra, yajatām pati (B), 3'* yajvan 


१) (t Agni, 


Mitra °, 





a No reference to this stanza in Sarv. 
> No reference to this hemistich in Sarv. 
* No mention of these three stanzas in Sarv. 
4 Sarv. does not assign these three to the 
successive padas of the stanza. ° Adityah, 


Sarv. f Sarv.: Dānastuti of Varu Sau- 
gāmņa, and no reference to Ūsas. Ë Sarv.: 
10-12 only, 13-24 Mitra-Varuņa. २ No 
reference in Sarv. to a Dānastuti. i No 


details given in Sarv. 


OF THE RG-VEDA 


1 Sarv.: F^ ijyā- 


[-RV. viii. 67 


(5), 5-9 dampati (B), !? asih (p), 
1112 Püsan (B), P Mitra, Aryaman, 
Varuna: Adityüh (B) 7 Agni, 
15-18 vajvan (B) 
32-34 Indra: 
33 19 Indra addressed by a Dünavi!. 
35 ASvinau. 
86-37 Indra. 
38 Indra-Agni. 
89 Agni. 
40 Indra-Agmni. 
41-42 Varuna: 
42 4-6 A$vinau. 
43-44 Agni. 
45 "—46 Indra: 

46 +5 Mitra, Aryaman, Marutah ™ 
(७), 21-24 Danastuti of Kanta 
Prthusravas, 25728-32 Vayu. 

47 Adityüh: 

9 Aditi}, 14-18 also Usas. 
48 Soma. 
49-56 Indra: 

54 34 bahudaivata (pragitha)°. 

55-56 Dānastuti of Praskanva. 

565 Agni, 52 Sarya?. 

57-584 [not stated]. 

59 [mentioned as a khila after i. 73]. 
60 Agni (4) 

61—66 Indra (A): 

65 10 Devāh (Bhāguri)*, 70772 Visve 
devih * (Yāska). 

67 Adityah: 10712 Aditi*. 


k Sarv.: 
10-18 dampatyor a$isah, without further de- 
tails. ! No reference to this stanza in 
m 45 l Agni and Indra, Sarv. 
2 There is no reference to these two stanzas 
in Sarv. ° Visve devāh, Sarv. 
5 Agni and Sürya. 
tioned in Sarv. T This stanza is not 
mentioned in Sarv. * These stanzas are 
not mentioned in Sarv. 


siavo yajamanaprasamsa ca. 


Sarv. 


P Sarv.: 
4 58 is not mon- 


RV. viü. 68-] III. INDEX OF 
68—70 Indra: 

68 14 Rtavah, 1571? Dānastutiof Rksa 
and A$vamedha 2. 

69 11०० Indra, Agni, Vi$ve devah b, 
1lod.12 Varuna. 

71-72 Agni: 

72 havisàm stutih payahpašvosa- 

dhinàm ca °, 
78 A$vinau. 
74-75 Agni: 

741314 Self-praise of the seer; also 
Dānastuti of Srutarvan (x), 15 Pa- 
rusni १, 

76-78 Indra. 
79 Soma. 
80-82 Indra: 
80 70 Visve devāh*. 
83 Devaih®. 
84 Agni. 


THE DEITIES 


85-87 Ašvinau. 
88-93 Indra: 
93 ?* Rbhavah (arbhavi: B). 
94 Marutah. 
95-100 Indra: 

96 18-15 Indra, Marutah, Brhas- 
pati: Indra (Saunaka), Indra- 
Brhaspati (Aitareya Brāhmana): 
(°): 

100 +5 Indra ātmānam tustāvah, 
8 Suparnai, ° Vajra i, 19-11 Vac, 

101 1-4 Mitra-Varuna, ?*** also Arya- 
mani, 949 Ādityāh, 78 Agvinau, 
9.10 Vayu, 11-12 Sarya, 13 Usas or 
candrasūryayoh prabhā*, 14 Pava- 
māna!, 15-16 Go, 

102-103 Agni: 

103 14 Agni madhyama, with Ma- 
rutah and Rudrah ०, 
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Mandala ix. 


Soma Pavamāna is the deity of this 
Mandala. 

5 Apryah. 

66 19-21 Agni. 

67 19-12 Pavamāna and Püsan?, 2324 
Agni, 25 Savitr?, 2 Agni and 


a Sarv.: 1419 Dānastuti of Rksa and 
Agvamedha, without any mention of Rtavah. 


P Sarv.: Visve devah only. ? Agni or 
havisam stuti only, Sarv. d Sary.; 18-19 
Dānastuti of Srutarvan only  ° 80 70 
Devàh, 83 Visve devah, Sarv. f Aindrar- 


g 14d Marutah, 15 Indra and 
Brhaspati, Sarv. | 
Sarv. 

Sarv. 


— bhavi, Sarv. 
० Indra ātmānam astaut, 
i No reference to this stanza in 

j No reference to Aryaman in 


Savitr P, ? Vi$ve devih 4, 22 Agni’, 
91.32 svidhyayadhyetrsamstavah. 
78 Agni Raksohan १. 
88 Gharmasamstavah *. 
87 ०० Rbhu (B)*. 
112 Indra’, 


Sarv. K Usas or Sūryaprabhā, Sarv. 
l The B MSS. state that according to the 
Aitareya Aranyaka 1485 js addressed to Agni, 
14० to the Sun, and 144 to the Middle Agni. 
™ Simply àgnimüruti, Sarv. 2 Pava- 
māna or Püsan, Sarv. ° Agni or Savitr, 
Sarv. P Or Agni only, Sarv. % Or 
Agni, Sarv. * No reference to this 
stanza in Sarv. * No statement in 
Sarv. | 
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THE RG-VEDA 


[-RV. x. 41 


Mandala x. 


1-7 Agni. 
g 1-9 Agni, 7? Indra. 
9 Apah®. 

10 Dialogue of Yama and Yami. 

11-12 Agni. 

13 Havirdhane. 

14 Yama madhyama ^: 

g gira- 
sah, Pitarah °, 77? Pretüsigah (5)*, 
10-12 Syünau. 

15 Pitarah. 

16 Agni kavyavühana?*. 

17 12 Saranyü, १५० Pisan, 3° Pusan or 
Agni, 24 Agnif, 4-6 Pisan, 00 
Sarasvati, 10 Apah, 11712 Soma 8, 
14 Apah. 

18 1-4 Mrtyu, 5 Dhātr, ° Tvastr, 7? 
Mrtyu, 10713 Prthivī ^, 1⁄ Āšisahi. 

19 Gavah; according to some, Apah : 
104 Aoni-Soma, 2 Indra and Agni 
incidental i, ° Indra. 

20-21 Agni. 

22-24 Indra: 

24 4-6 A$vinau. 

25 Soma. 

26 Püsan. 

27—29 Indra: 





? The pratika of the hymn, apah, is mon- 
tioned, but without a direct statement that 
it is addressed to the Waters. b Simply 
Yama, Sarv. ° Lingoktadevatih, Sarv. 
d Lihgoktadevatàh or Pitarah, Bary. 
? Simply Agni, Sarv. * Whole of ? ad- 
dressed to Pūsan, Sarv. २ Apah or Soma, 


Sarv. P Sarv.: TI Pitrmedhāļ. i Pity- 
medha or Prajapati, Sarv. J No state- 
ment about this stanza in Sarv. 


* None 


27 5 Marutah, 10 Vajra, °° Agni, 
Indra, Soma, 77 °? Parjanya and 
Vayu, 3 Agni, 19 Sürya, 20:21 In- 
dra and the bolt, 2 Indra’s bow, 
23 Parjanya, Anila, Bhüskara, 224 
the last two only, ** Indra or 
Sūrya E. | 

28 Dialogue of Indraand Seer: Indra 
is addressed in the odd stanzas. 

30 Apah: 

34 Agni 
napat} 

81 Visve devih. 

32 Indra. 

38 1 Vive devāh, 23 Indra, ** Kuru- 
gravana Trasadasyava, °° Upa- 
ma$ravas. 

94 17932 Aksāh, !? Krsi (A); the rest 
aksanindà m. 

35-36 Visve devih: 

86 12-14 Savitr (eke), 14 Savitr (Sau- 
naka, Yaska, (919808) ". 

87 Surya: 

6 incidental deities, 11-12 Vi$ve de- 
vüh?. 

88 Indra. 

39-41 A$vinau. 


madhyama as <Apam 


of these details are stated for this hymn in 
Sarv. ! There is no statement about 
these two stanzas in Sarv., the whole hymn 


being simply described as addressed to 


Apah or Aponaptr. ™ Sarv. simply 
states regarding the whole hymn: aksa- 
krsiprasamsa ca gksakitavanindā ca. " No 
statement about these three stanzas in the 
Sarv. ° No reference to stanzas 0111:12 


"in Sary. 


RV. x. 42-] 111, INDEX OF 


42-44 Indra: 

44 77०0 Brhaspati ®. 

45-46 Agni: 

45 12° Dyāvāprthivyau, 122 Vi$ve de- 
vüh 2. 

47 Indra Vaikuntha. 

48-50 Self-praise of Indra Vaikuntha. 

51-53 Dialogue of Agni and the 
Devah b. 

54-55 Indra: 

55 5 Sun and Moon °, 

56-57 Visve devah. 

57 !Indra,*Agni,*7 Manas, 390108". 

58 Jivavrttih Subandhor manasa stavo 
và, 

59 1-3 Nirrti, 1१९०९ Soma, +% Nirrti f, 
56 Asuniti (१६७४७: १५ only), 7 
Bhü, Dyu, Soma, Püsan, Kha, 
Pathyā, Svastis, 077१ Rodasī 
(dual), 1025 Indra. 

60 1-4 Aiksvāku, 5 Prayer for Aiksvā- 
kui, 6 Aiksvāku, ° Subandhor 
asum āhvayani, ST asya cetaso 
dhāraņāya, J labdhāsum pani- 
bhir asprsan *. 

61-66 Visve devah. 

62 Angirasim stutih ; ?-1! Manu Sā- 
varnya !. 


2 No reference to this hemistich in 


Sarv. b The Sarv. apportions the 
speakers in 51-53. ° No reference 
to this stanza in Sarv. ९ No details 
in Sarv. ° Mana-āvartanam, Sarv. * Sarv.: 
* Nirrti and Soma. S Lihgoktadevatàh, 
Sary. h Sary., 100 Dyavaprthivyau or 
Indra. i With the stanza Indra ksatra, 


but the deity is not expressly stated ; Sarv.: 
Indra. Í Sarv.: parabhip= T". K Sarv.: 
labdhasaņjītam asprían. + Sarv.: F9 Visve 
devah or Angirasim stutih, T Visve devah, 
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68 15 Marutah, 16 Pathyā svasti™. 
64 5 Aditi”. 
65 š Mitra-Varuna, ° Vac madhyamā, 
12 A$vinau °. : 
66 1*-15 Vac madhyamā and Manu (4)?. 
67-68 Brhaspati 
67 7०५ Brahmanaspati (B)4 
69 Agni 
70 Apriyah. 
7l Jiiana. 
72 Vive devah (B), 2°? Brhaspati (8) १. 
73-74 Indra. 
75 Rivers (sravantyah). 
76 Gravanah. 
77-78 Marutah. 
79-80 Agni. 
81-82 Visvakarman. 
83-84 Manyu. 
Khila 1 (mama vrate) : Vi$ve devah. 


Khila 2 (४7) : Agni: 


t Mitra-Varuna, " Indra-Agni. 
85 ! Süryà, with Satya, Sürya, Ria, 
Soma, ?-* Soma, ° Candramas*, 
6-18 Sūryāyai bhāvavrttam, 1445 
Ašvinau,'$Sūryat,!' Visvedevah®, 
18 Sürya-Candramas v, 19०० Surya, 
1992 Candramas भ (78:19 A$vinau: 
Aurnavabha), ?? Sürya, 21:22 Gan- 


8-11 Süvarner dànastutih. R Baris 96 
Pathyā svasti (no reference to the Maruts). 
? No reference to this stanza in Sarv. 
° Tn Sarv. 65 is simply vaisvadevam. 
P No reference to these two stanzas in Sarv. 
4 No reference to this pada in Sarv. 
* Sarv. simply states that the whole hymn 


is addressed to the Devah. 8 Sary.: 15 


Soma. t Sarv.: 919 simply Sūryāvivāha. 


५ Devāh, Sarv. ° Soma and Arka, Sarv. 


W Sarv.: 19 Candramas. 


129 | OF THE 
dharva Visvavasu, 
24-28 Vadhū *, 29 Giving away of 
the bride's garment by the bride- 
groom, "० Husband forbidden to 
take the garment”, ?* yaksmanā- 
हा, 92-3 paripanthinah, ?* Re- 
ceiver of the bridal dress, "9 Bhā- 
vavriti, 26 Dhaniisigah (2), ?* Sam- 
yogūšisah (n), *87* Prayers for the 
married couple’, ** Prajüpati (B), 
45 Indra (B), 35 (=khila) Brhas- 
pati (5) 

86 Vrsükapi 9. 

87 Agni’. 

88 The three Agnis (terrestrial, mid- 
dle, and celestial) f. 

89 Indra, 5 also Soma. 

90 Purusa. 

91 Agni. 

92-98 Visve devith. 

93 14-15 yajfiam diinastutih (B)8. 

94 GrüvüP. 

95 Dialogue of Purüravas and Urwasi". 

96 Indra‘. 

97 Osadhistavah. 

98 1-3 Brhaspati*,4-7 Devüh, 97? Agni. 

99 Indra. 





9 498 a "EE "t 
a Sarv.: 20775 arnūm vivāhamantrā asisas 


ca. b Sarv.: 79-9? vadhuväsahsamsparsa- 
mocanyau, ° The Sarv. gives no details for 


32-47 which would therefore be addressed to 
Süryà, the whole hymn being described as 
a self-praise of Savitri Surya. 4 Dialogue 
of Vrsikapi, Indrani, and Indra, arv. 
° Agni Raksohan, Sam. 
Vaisvinara, Sarv. € No statement in 
Sarv. 1 The Sarv. 


f Surya and 


b Grāvūņah, Sarv. 


apportions the stanzas to the ु 


speakers. Í Sarv.: Indra `? steeds (hari- 
stutih). k The wording of the BD. here | 


RG-VEDA 


23 dampati, 


[-RV. x. 118 


100 Vi$ve devāh. 

101 Rivikstutih |. 

102 Drughana or Indra (Yaska), Visve 
devih (Saunaka)™. 

103 Indra: 

t Brhaspati (5) 7 Apvā, ™ Indra 
or Marutah. 

Khila 12: + Marutah. 

Khila 2° (brahma): + Sūrya, 2 Gharma, 
3 Brhaspati, * Savitr, 571° Sürya- 
Candramas. 

104 Indra. 

105 Indra. 

106 A$vinau. 

107 Prüjüipatya Daksina; according to 
some daksinādūtūrah,7'!Bhojāh?. 

108 13.5.7.9 Saramā,2:4-6.8.10.11 Panayah. 

109 Visve devüh. 

110 Apriyah. 


| 111-118 Indra. 


114 Viéve devah: 
eke: Devāh, Indra, Chandāmsi, 
Agni madhyama १, 

115 Agni 

116 Indra. 

117 Anna*. 

118 Agni Raksohan. 


is not explicit, but rgbhih (viii. 7) I take— 
kapifijalanyāyena—to mean ‘three,’ in com- 
bination with the contents of the hymn. 
The Sarv. simply states that the whole hymn 
is addressed to the Devah. 1 Vi$ve devah 
or Rivikstutih, Sarv. र) Sarv.: Indra or 
Drughana. 2 This khila of two stanzas, 
beginning asau, is printed in Aufrecht’s Rig- 
veda, ii?,p.682. ° The Nakula hymn, tothe 
third stanza of which the pratika mahan 
P Sary. simply Daksina daksina- 

2 No reference to this alternative 


refers. 
dataro va. 
in Sary. *Dhandnnadanaprasamsa, Barv. 


RV. x. 119-] 


119 Laba. 

120 Indra: 
6 Aptyah incidental 2. 

121 Prajāpati ०. 

122 Agni. 

123 Vena. 

124, 1-4 Self-praise of Agni, ? Varuna, 
° Soma, ™ Varuna, ?"^* Soma, 
94 Indra °. 

125 Vāci. 

126 Aryaman, Mitra, Varuna °. 

127 Rātrī. 

198 Vi$ve devāh. 

Khila r (namas te): Vidyut. 

Khila 2 (yam kalpayanti no ’rayah): 
krtyānāšanam. 

Khila 3 (dyusyam): hiranyastutih. 

129 Paramesthin : bhāvavrttam f, 

130 Bhāvavrttam. 

181 Indra: 
45 A$vinau. 

132 Mitra-Varuna: 
14० Dyu, Bhūmi, 1९९ A$vinau. 

133—134 Indra. 

135 Dyusthāna Yama$. 

136 Kešinah. 

137 1 Devah, ?-*: Vata, 5 Vi$ve devah, 
6.7 Apah h 

Khila (Chunk): Lākgā. 

188 Indra. 

189 1-3 Savitr, *79 self-praise of Gan- 


® No reference to this stanza in Sarv. 
° Ka, Sarv. ° Sarv.: -8 yathānipātam, 
9 Indra. ya āmbhrņī, Sarv. ° Visve 
devàh, Sarv. = f Bhavavrttam only, Sarv. 
.8 Simply Yama, Sarv. — P Sary. describes 


the whole hymn simply as vaisvadevam. 


“I Sarv.: self-praise of Devagandharva Vis- 


vāvasu; no mention of Indra or Sürya. 
j Višve devah only, Sarv. 
. upanisat, sapatnibadhanam. 


E Sarv. simply 
! There is no 


HI INDEX OF THE DEITIES 


[130 


dharva, Indra and Sürya being 
incidental i. 

140 Agni (B). 

141 Agni and Visve devàhJ. 

142 Agni. 

143 A$vinau. 

144 Indra. 

145 Bhivavrttam aupanisadam sūk- 
tam: 1-5 Sapatnyapanodikah, ९ Pa- 
tisamvanani *. 

146 Aranyānī. 

147—148 Indra. 


149 Saviir. 
| 150 Agni. 


151 Sraddhā. 

Khila x: Medhāsūktam. 
Khila 2 (८ sar etu): Agni. 
152-153 Indra. 

154 Bhāvavrttam. 


| 155 Alaksmīghnam: *3 Brahmanas- 


pati, £ Indra}, ° Visve devàh. 

156 Agni. 

157 Visve devāh (Indra being the 
chief deity and the Vi$ve devah, 
Ādityāh, Marutah subordinate)™. 

158 Surya. 

159 Paulomi praises her own virtues 
and those of her co-wives”, 

160 Indra. 

161 Rajayaksmaghnam: Indra-Agni 
(Yàska), lingoktadaivatam (eke)°. 


reference to this stanza in Sarv., the general 
description of the hymn as alakgmighnam 
therefore specifically applying to the first 
and fourth stanzas. 
vaisvadevam. 


m Sarv. simply 
2 Sarv.: paulomt Sacy 
° The deity not being 
mentioned in the Sarv. would by the pari- 
bhāsā be Indra. Sadg., in quoting the BD., 
remarks that Indra is the deity in the 


ātmūnam tustāva. 


opinion of Saunaka, who in quoting Yāska ——— 
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162 Sravatàm garbhünüm anumantra- 
nam’: Agni Raksohan”. 

Khila (venas tat pašyat): Vena. 

163 Yaksmanāšanam. 

164 Duhsvapnaghnam : 
Agni incidental P. 

165 Prayascittartham*: Kapota . 

166 Sapatnaghnam. 

Khila (yenedam) : Manas. 

167 Indra: 

3 Varuna, Vidhatr, Anumati, Dhitr, 

Soma, Brhaspati°. 

168 The father of the soer Anila (i.e. 
Vata) *. 

169 Givah. 

170 Surya. 

171 Indra. 

172 Ūsas. 

173-174 Rüjfie 'bhisiktūyagnuman- 

is trane 8. 

175 Grāvāņah. 
176 Agni: 
1 Rbhavah. 

177 Sarya or Māyābhedam *: 
2 Vie (Saunaka: 3) ३, 

178 Svastyayanam: Tārkşya j. 

179-180 Indra. 


Indra and 





and others merely means to mention their 
opinions.  * Garbhasamsrave prāyašcittam, 
Sarv. b No deity mentioned in Sarv. 
° Kapotopahatau — prüyaícittam, Barv. 
८ Višve devah, Sary. ° Simply lingokta- 
devatà, Sarv. f Simply vayavyam, Sarv. 
Ë Rajüah stutih, Sarv. h Simply māyā- 
i No reference to this 
i Simply žūrksyam, Sarv. 


bhedam, Sarv. 
stanza in Sarv. 


OF THE RG-VEDA 


Jhanam. 


[-RV. x. 191 


181 Visve devah. 

182 Brhaspati. 

183 Lingoktadevatih : 

1 Prayer for man desiring a son, 

2 prayer for woman desiring a 
son, 3 self-praise of the seer *. 

184 Prayer for offspring: Visve 
devüh!. 

Khila (xejamesa): garbhürtham. 

185 Santyartham pāvanam sūktam": 
Adityāh, Sürya, Varuna, Mitra °. 


186 The father of the seer Ula, i.e. 


Vita °. 

187 Agni. 

188 Jiitavedas. 

189 Self-praise of Sūrparājiī; Surya 
(eke), Vic (Mudgala, Sākapūņi, 
Sakatüyana) P, 

190 Bhāvavrttam. 

191 * Agni?; ?-* samjnanam. 

Khila x (samjūānam): 1 Ušana, Varuna, 
Indra, Agni, Savitr, ? Asvinau, 
3-5 Aisah. 

Khila 2 (pradhvaranam) : * Agni. 

Khila 3 (nairkastyam):  sapatnagh- 
nam: ? Indra and Püsan. 

Khila 4 (Mahānāmnya rcab): Indra. - 


K Anvrcam yajamanapatnihotrasisah, Sarv. 
1 Garbhārthāšīr lihgoktadaivatam. ™ Svas- 
tyayanam, Sarv. 2 Garv. simply adityam 
(= aditidevatyam, Sadg.). ° Barv. simply 
P Sarv.: (sarparajni) ātmadai- 
vatam sauryam và. q In Sarv. the first 
stanza to Agni, the remaining three sam- 
* Op. BD. viii. 97 


vayavyam. 


Agastya-] 


IV. LIST OF 


STORIES RELATED IN 


[132 


THE 


BRHADDEVATA. 


Agastya, see Vasistha and Lopāmudrā. 
Agni and his brothers, vii. 61-81. 
Atri, see Bhrgu. 

Apala, vi. 99-106. 

Abhyāvartin, v. 124-128. 


Indra, see Grtsamada, Trasadasyu, Tri- 
Siras, Visnu. 

Indra and the seers, vi. 137—141. 

Indra’s birth and fight with Vamadeva, 
lv. 130—135. 

Indra as a partridge, iv. 93—94. 

Indra and the Maruts, iv. 46-55. 

Indra Vaikuntha, vii. 49-00. 

Indra and Vyamša's sister, vi. 70—77. 


Urvasi, see Purūravas. 
Rbhus and Tvastr, iii. 83-88. 


Kaksīvat and Svanaya, 111. 142-151. 
Kanva and Pragatha, vi. 35-39. 
Kapota Nairrta, viii. 67-68. 
Kasyapa Bhūtāmša, vii. 18—20. 


Grtsamada, Indra, and the Daityas, 
iv. 65-78. 
Ghosa, vii. 42—48. 


Citra, see Sobhari. 
Trasadasyu, the seer, and Indra, vi. 


51-57. 
Trita, HL. 132-137. 


Trigiras and Indra, vi. 147—153. 
Tryaruna and Vrša Jana, v. 13-22. 
Tvastr, see Rbhus. 


Dadhyafic, in. 18—24. 
Dirghatamas, 1v. 17-75. 
Devapi, vii. 155-viii. 9. 
Daityas, see Grtsamada. 


Nahusa and Sarasvati, vi. 20-24. 


Panis, see Sarama. 
Purüravas and Urvasi, vii. 147—152. 
Pragatha, see Kanva. 


Bharadvaja, see Bhrgu. 

Bhūtāmša, see Kasyapa. 

Bhrgu, Atri, Bharadvaja, 
Y. 97-103. 


birth of, 


Maruts, see Indra. 
Lopāmudrā and Agastya, iv. 57-61. 


Vasistha and the dog of Varuna, vi. 
II-I. 

Vasistha and Agastya, birth of, v. 143- 
159. 

Vamadeva, see Indra. 

Visvamitra, son of Gāthin, iv. 95. 

Višvāmitra and Sakti, iv. 112—120. 

Visvamitra, Sudās, and the Rivers, iv. 
105-108. 


Visnu helps Indra, vi. 121-123. 


133] IV. LIST OF STORIES [-Svanaya 


Vréa Jana, see Tryaruna. 
Vyamša's sister, see Indra. 


Sakti, see Visvamitra. 
Šyāvāšva, v. 50-81. 


Saptavadhri, v. 82-05. 
Saranyü, vi. 163-vil. 7. 


Sarama and the Panis, viii. 24-36. 
Sarasvati, see Nahusa. 

Savya, I. IIS. 

Sudās, see Višvāmītra. 

Subandhu, vil. 684—102. 

Sobhari and Citra, vi. 58-62. 
Somas flight, vi. 109—115. 
Svanaya, see Kaksīvat. 


BD. i. 2- | 


V. LIST OF 


PASSAGES FROM 
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THE BRHADDEVATA 


CITED IN OTHER WORKS. 


i. 2: Nitimafjari on RV. 1. 1. 

ii. 105: Durga on Nirukta ii. 2 

iii. 18-23: Nitimafijari on RV. i 
116. I2. 

ii. 10177: Sadgurušisya and Sayana 
on RV. 1. 28. 

iii. 14077, 142—150: 
RV. 1. r26. 7. 

iii. 155-156: Nītimafijarī on RV. i. 
126. 6, 7. 

iv. 1-375: Nitimafijari on RV. 1. 126. 
Oy Ms 

iv.11-15: Nītimafijarī on RV.i.147.3. 

iv. 21,24, 2500: Nitimafijari on RV. 
i. 18. I. 

iv. 22, 23, 2400: Nitimafijari on RV. 
1. 159. 5. 

iv. 35: Sayana on AV. xix. 53. 2. 

iv. 4900-53: Nītimaiijarī on RV. i. 


Nītimafijarī on 


170. I. 
iv. 57-60: Nitimafijari on RV. i 
179. I. | 
iv. 66-69: Nitimañjart on RV. ii 
iv. 66-68 : Sayana on RV. ii. 12. 


iv. 93-94: Sadgurušisya on RV. ii. 43. 
iv. 96222: Sadgurušisya on RV. 111. 5,6. 
iv. 105°%-106%: Nitimafijari on RV. 
1l ये त. 
iv. 1127 -116*^3 
RV. in. 53 
iv. 113°%114: Sayana on RV. Hi 


53. 15 


Sadguruśişya on 


iv. 120: Sadeurušisya on RV. iii. 53. 
iv. 126: Nītimafijarī on RV. iv. 18.13. 
iv. 1304-1312? : Nitimafijari on RV. 
iv. 18. 13. | 
v. 8: Sadeurušisya on RV. iv. 57. 
v. 14-21, 22°% 23: Nītimafijarī on 
RV. v. 2. 9. 
v. 33-36%: Nītimafijarī on RV. iv. 
30. 15. 
v. 50-79 (excepting 61, 68%, 71°%): 
Sadgurusisya on RV. v. 61. 
v. 50-79%" (excepting 64 “2-67 02 
69*4-71"*): Nītimaūjarī on RV. 
v. 61. 17 
v. 72*43—79*^: Sayana on RV. v. 61.17. 
v. 97-101: Sadgurušigya, introduc- 
tion to RV. v. 
v. 97-102: Nitimafijari, introduction 
to RV. v 
v. 10600 ; Sayana on RV. vi. 24. 5 
v. 111%: Sadgurušisya on RV. vi. 47. 
y.124-128: Nitimafijari on RV. vi. 


27. 4. 

v. 129-133: Nitimafijari on RV. vi. 
75. 1. m 

v. 136-138: Nitimafijaxi on RV. vi. 
27. 4. 

v. 139-140: Nītimaiijarī on RV. vi. 
47. 22. | 


v. 143-155 (excepting 153%): Niti- 

mafijarī on RV. vii. 104. 16 | 

| y r49-155°° 
33.11. 


Sāyaņa on RV. vii. 
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vi. 1100-1500: Nitimaüjari on RV. 
Vil. 55. 2. 
vi.11°%-13 : Süyanaon RV. vii. 55.3. 
rvi. 27९९-28: Sayana, introduction to 
RV. vii. 104. 
vi. 2800: Nitimafjai on RV. vii 
104. 16. 
vi. 3200: Sayana on RV. vii. 104. 22. 
vi 35-38: Nitimafijari on RV. viil. 1. 
vi. 43%: Sadeurušisya on RV. vin.4. 
vi. 51-57%: Nitimafijari on RV. vii. 
I9. 37- 
vi. 584-62: Nītimaiijarī on RV. 
viii. 21. 18. 
vi. 68%: Sadgurušisya on RV. viil. 27. 
Sadgurusisya on RV. 
vill. 46. 
Sayana on RV. vin. 
46. 27. 
vi. 91९९-9०: Sadgurusisya on RV. 
viii. 68. 
vi 99-106: Nitimaiijari on RV. 
Vill. 9I. 7. 
vi. 99-100, 10274, 105-106: Şad- 
gurušisya on RV. vill. 91. 
vi. 109°%-113%, 114-113: Sayana 
on. RV. viii. 96. 13. 
vi 110: Nitimafijari on RV. 
95.7. — 
vi. 121°%-124%: Sayana on RV. viii. 
100. I2. 


vi. 79९९-8०; 


Nitimafijari on RV. i. 
116. 6. 

vi. 162-163: Sayana on RV. vil. 72.2 
and AV. xvill r. 53. 

vii. 1-795: 
116, 6. 
1-6: Sāyaņa on RV. vii. 72. 2 
and AV. xvii. I. 53. 


V. LIST OF CITED PASSAGES 





Nitimadjari on RV. i. 


[-BD. viii. 136 


| vii. 37%: Şadguruśişya on RV. x. 
क... 
ign 37%: Sayana on RV. x. 34. 
vii. 42-44%, 45-47: Nitimanjari on 
RV, i. 117. 7. 
vii. 61-81": Old MS. of Sadguru- 
Sisya on RV.x. 50. 
vii. 61*4—669^, 74, 75°, 2677: Niti- 
mafijari on RV. x. 51. 8 
vii. 89*4-90*^: Nitimafijari on RV. v. 
60. 12. 
vii. 97°%IOI: Sayana on RV. x. 
BO Fa 
vii. 97-98%, 997-100/? ; Nitimat- 
jari on RV. v. 60. 12. 
Sadgurušisya on RV. x. 71. 
Sayana on RV. x. 71. 12. 
Old MS. of Sadguru- 
m śisya on RV. x. 98. 
Vil. 155-157: | Nitimaiijari on RV. x. 
98. 3. | 
viii. 1-9: Old MS. of Sadgurusisya 
on RV. x. 98. 
viii. 1००, 2°%-7%>: Nītimafijarī on 
RY. x. 98. 8. 
viii. 40°: Sadgurusisya on RV. x. 119. 
viii. 65%: Sadgurusisya on RV. x. 
161. 
viii. 7300: Sadgurusisya on RV. x. 173. 
viii. 9824: SadguruSigya on RV. x. 
191 (81. 9९१). 
viii. 133: Sadgurusisya on RV. x. 
191 (Śl. 1024-1160). 
viii. 135%: Sadgurugisya on RV. x. 
. x91 (8. 29). 
Sadgurušisya, Introduction 
IN i. 2 (p. 57). 
vi. 136: aid a RV. 
| ed. M. M.?, vol. i, p. 23. 


vil. 109: | 
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VL. RELATION OF THE BRHADDEVATA TO 
OTHER TEXTS. 
1l. THE NAIGHANTUKA. 


[The few deviations of the Brhaddevatà from the Naighantuka are pointed out 
in the notes.] 


Naighantuka v. 7, 2 (terrestrial is the source of Brhaddevatā i. 
deities—forms of Agni and Apri 106—109 १ b. 
deities) 

Naighantuka v. 3 (other terrestrial is the source of Brhaddevata 1. 
deities) | 109 * 7-114. 

Naighantuka v. 4, 5 (atmospheric is the source of Brhaddevatā 1. 
deities) 122—129. 

Naighantuka v. 6 (celestial deities) is the source of Brhaddevatā ii. 

8—12. 

Naighaņtuka v. 3 (the part em- is the source of Brhaddevatā 11. 
bracing the names Nadyah to 73-75. 
Agnāyī) | 


Naighantuka i. 15 (the steeds of is the source of Brhaddevata iv. 
the different gods) 140—144. 


2. THE NIRUKTĀ. 


Nirukta. | Brhaddevata. 
vii. 3: Evam uccāvacair abhiprayair | 1.3: tadabhiprāyān 
rsīnām mantradrstayo bhavanti. _rsīņām mantradrstisu. 
vii. 1: Yatkāma rsir yasyàm deva- | 1.6: Artham iehann rsir devam 
tayam arthapatyam ichan stutim | yam yam āhāyam astv itl; 
prayuhkte, taddaivatah sa mantro pradhanyena stuvan bhaktya 


bhavati. | mantras taddeva eva sah. 


137] 
Nirukta. 


x. 42: Devatünümadheyüny anukrān- 
tani, süktabhafji... 


vii. 13: devatüh ... sūktabhājah ... 
rgbhājas ca... kis cin nipütabhajah. 


1, 20: Yad anyadevate mantre nipa- 
tati naighantukam tat. 


i. 1: Pūrvāparībhūtam bhavam akhya- 
tena ācaste. 


vii. g: Tisra eva devatāh ...Agnih 
prthivīsthāno, Vāyur vendro vān- 
tariksasthānah, Sūryo dyusthinah. 


vii 4: Atmaivaisūm ratho ... ūtmā- 
yudham ... ütmàü sarvam devasya. 


vii 18: Yas tu süktam bhajate, yas- 
mai havir nirupyate, yam eva so 
'gnir, nipātam eva ete uttare jyotisi 
etena nāmadheyena bhajete. 

vii. 19: Jütavedah . - . Jütünl veda, 
jatani vainam vidur, jüte jāte vid- 
yata iti và, jātavitto và jatadhano, 
jātavidyo và jātaprajūānah. 


vii. 23: Rohāt pratyavarohas cikir- 
sitas tām anukrtim | 
xnürute $astre vaisvinariyeha sūk- 
tena pratipadyate . . . tata āga- 


chati madhyastbānā devatà Ru- | 


dram ca Marutas ca tato ‘gnim 








VI. RELATION TO OTHER TEXTS [-BD.i 1०3 


Brhaddevata. 
i. 17 (ep.viii. 129): Devatānāmadheyāni 
mantresu trividhāni tu: 
sūktabhāfjy athavargbbāfji 
tatha naipütiküni tu. 


1.18: Mantre "nyadaivate 'nyàni 
nigadyante tra kani cit. 
1.44: Yah pūrvāparībhūta 
ihaika eva... 
akhyatasabdena 
tam artham āhuh. 
1.69: Agnir asminn athendras tu 
madhyato Vayur eva ca, 
Suryo diviti vijieyās 
tisra eveha devatāh. 
1.73: Tesim ütmaiva tat sarvam 
yad yad bhaktih prakirtyate : 
tejas tv evāyudham prahur 
vühanam calva yasya yat 
1, 78 : Nirupyate havir yasyal 
süktam ca bhajate ca ya, 
salva tatra pradhānam syān, 
na nipatena ya stuta. 
1.92: Yad vidyate hi jatah sañ 
jātair yad vātra vidyate. 


ii. 30: bhūtāni veda yaj jatah. 


Yae caisa jatavidyo 'bhud 
vittam jāto 'dhivetti và, 

ii, 31: vidyate sarvabhūtair hi, 

yad va jatah punah punah. 

i. 102-103: Rohit pratyavaroheņa 
cikirsann Agnimarutam . 

gastram val$vünarlyena 
suktena pratipadyate. 

Tatas tu madhyamasthānā 
devatas tv anusamsati, 


BD. i. ए8-] VI. RELATION 


Nirukta. 


ihasthanam atraiva stotriyam šam- 
sati. 


vii. 8: Ayam lokah prātahsavanam 
vasanto gāyatrī trivrt stomo ratham- 
taram sāma ye ca devaganāh samā- 
mnātāh prathame sthāne. 


vii. LI: Sarad anustub ekavimsastomo 
vairājam sama iti prthivyāyatanāni. 


 vii.8: Athaasya samstavika deva 
Indrah Somo Varunah Parjanya 
Rtavah; Āgnāvaisņavam havir na 
tv rk samstaviki dasatayisu vidyate ; 
athaapiügnüpausnam havir na tu 
samstavah. 


vil. 8: Athaasya karma vahanam ca 
havisim āvāhanam ca devatanam 
yac ca kim cid darstivisayikam. 


vii. Io: Antariksaloko madhyamdi- 
nam savanam grīsmas tristup pafica- 
dasastomo brhat sama. 


vi. II: Hemantah pañktis trinava- 
stomah šākvaram sāmaity antari- 
kgāyatanāni. 


TO OTHER 


TEXTS [138 


Brhaddevata. 


Rudram ca Marutas caiva 
Stotriye 'gnim imam punah. 


i 115-116: Loko 'yam yae ea pratah 
savanam kriyate makhe, 
vasantašaradau cartü 
stomo 'nustub atho trivrt. 
gāyatrī caikavimSas ca 
yac ca sima rathamtaram, 
Sādhyāh sama ca vairājam 
Āptyāš ca Vasubhih saha. 


i.1I7—120%: Indrena ca Marudbhis ca 
Somena Varunena ca 
Parjanyenartubhis caiva 
Visnunā casya samstavah ; 
asyalvüenes tu Pūsnā ca 
sāmrājyam Varunena ca. 
devatàm. arthatattvajüo 
mantraih samyojayed dhavih, 
asamstutasyāpi sato 
havir ekam nirupyate. 


devatāvāhanam caiva 
vahanam havisim tatha 

karma, drste ca yat kim cid 
visaye parivartate. 


1. 130-131: 
Chandas tristup ca pankti$ ca 
lokānām madhyamas ca yah 
etegv evasrayo vidyat 
savanam madhyamam ca yat; 
rtü ca grisma-hemantau 
yac ca samocyate brhat; 
Sakvarisu ca yad gitam 
nāmnā tat sama šākvaram. 


il. 1: Aha caivāsya dvau stomāv 
agrayau Sakatayanah, 
yas ca paficadago nāmnā 
saükhyayà trinava$ ca yah. 
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Nirukta. 


vii. 10: Athaasya samstavika devi 
Agnih Somo Varunah Pusa Brhas- 
patir Brahmanaspatih — Parvatah 
Kutso Visnur Váyuh. 


x. II: Brhaspatir brhatah pata. 


vii. 10: Athaapi Mitro Varunena 
samstüyate, Püsna Rudrena ea Somo, 
'ening [Vayuna, shorter recension | 
ca Pūsā, Vātena ca Parjanyah. 


vii.to: Athaasya karma rasinupra- 
dinam,Vrtravadho, ya ca ki ca bala- 
krtih. 


vii. 24: Adityara$mayah . . . amuto 
'rvāūcah paryāvartante. 


vil. II: Asau lokas trtīyasavanam 
varsà jagatī saptadašastomo vairü- 
pam sama... šiširo 'tichandās tra- 
yastrimšastomo raivatam sama jti 
dyubbaktīni. 


vii. 11: Candramasā Vāyunā samvat- 
sarena jti samstavah. 


vii. 23: Atha api vaisvinariyo dvüda- 
gakapalo bhavati... atha api x 
domikam sūktam sauryavaisvana- 
ram bhavati... athüpi havispān- 


tiyam süktam sauryaval$vanaram 


bhavati. | 


TO 








OTHER TEXTS — [-BD. ü. 17 


Brhaddevata. 


ii. 2-3 7? ; Samstuta$ calva Pusna ea 
Visnunā Varunena ca 
Soma-vāyv-agni-kutsais ca 

Brahmanaspatinaiva ca, 
Brhataspatinā calva 
nāmnā yas cipi Parvatah. 
ii. 4-5 ^^: Mītraš ca $rūyate devo 
Varunena sahāsakrt, 
Rudrena Somah Pusnà ca, 
punah Pusa ca Vāyunā, 
Vatenaiva ca Parjanyo; 
laksyate nyatra vai kva cit. 
ji. 6: Rasādūnam tu karmāsya 
Vrtrasya ca nibarhanam, 
stuteh prabhutvam sarvasya 
balasya nikhila krtih. 
11. 89-9 b; 
Stryasyaiva tu patnayah : 
amuto ’rvin nivartante 
pratilomās tadasrayah. 
ii. 13: Asau trtiyam savanam 
lokah, sama ca raivatam ; 
vairūpam. calva, varsa$ ca 
gigivo 'tha rtus tatha. 
ii. I4: Trayastriméaé ca ya stomab 
klptyà saptadašaš ca yah ; 
chanda§ ca jagati namna 
tathātichandasaš ca yah. 
ji. 15 92-16 ^: Etasyaiva tu vijieya 
devih samstavikās trayah : 
Candramāš caiva Vüyu$ ca 
yam ca samvatsaram viduh. 
ii. 1694-175: 
Ke cit tu nirvapanty asya 
sauryavai$vünaram havih: 
sauryavai$vünarlyam hi 
tat süktam iva dréyate. 


BD. अ. 24-] VL RELATION 


Nirukta. 
vil. 14: Agnih kasmāt ? agranir bha- 
vati, agram yajüesu praniyate, añ- 
gam nayati samnamamānah. 


vill. 1: Dravinodāh kasmāt ? dhanam 
draviņam ueyate . . . balam và dra- 
viņam... tasya dātā dravinodāh. 


viii. 5: Napād ity amantarāyāh pra- 
jāyā nāmadheyam. 

viii. 6: Narāšamso yajňa iti Kāttha- 
kyah: nara asminn āsīnāh šamsanti ; 
Agnir iti Šākapūņih: naraih pra- 
Sasyo bhavati. 


x.5: Yad arudat tad Rudrasya rudra- 
tvam iti Kāthakam ; yad arodīt tad 


Rudrasya rudratvam iti Hāridravi- 


kam. 


x. 8: Indra irām drnātīti. 


x.10: Parjanyas (trper ādyantaviparī- 
tasya) tarpayita janyah, paro jeta va 
janayitā và, prārjayitā va rasanam. 


TO 


OTHER TEXTS [140 


Brhaddevatā. 
ii. 24: Jato yad agre bhūtānām 
agranīr adhvare ca yat, 
namna samnayate vangam 
stuto 'gnir iti suribhih. 
11. 25: Dravinam dhanam balam vāpi 
prāyachad yena karmana, 
tat karma drstvā Kutsas tu 
prāhainam dravinodasam. 
11. 27: Anantarām prajām āhur 
napad iti krpanyavah. 
11. 28: 
yajie yac chasyate nrbhih 
stuvanty aprisu tenemam 
Narāšamsam tu kāravah. 
ii. 2-3: Narāšamsam ihaike tu 
Agnim ahur; athetare 
Narāh $amsanti sarve 'sminn 
āsīnā iti vadhvare. 
Etam evāhur anye 'gnim: 
Narāšamso 'dhvare hy ayam, 
naraih prašasya àsinair; 
āhuš caivartvijo narah. 
li. 30—31: See under i. 92. 


ii. 34: Arodīd antarikse yad 
vidyudvrstim dadan nrnàm, 
eaturbhir rsibbis tena 
Rudra ity abhisamstutah. 
ji. 36: Iram drnàti yat kale 
Marudbhih sahito *mbare, - 
ravena mahatā yuktas, 
tenendram rsayo 'bruvan. 
11. 37-38: Yad imam prārjayaty eko 
rasendmbarajena gam 
kale, ‘trir Aurvašaš carsī 
tena Parjanyam &hatuh. 
tarpayaty esa yal lokāū 
janyo jJanahita$ ca yat, 


141] 


Nirukta. 


x. I2: Brahmanaspatir 
pata. 

x. 27: Tarksyas: tirne ’ntarikse ksi- 
yati, türnam artham raksaty agnoter 
vi. 


xi.6: Mrtyur mārayatīti sato mrtam 
cyüvayatiti và. 


xii. 16: Atha yad ra$miposam pusyati 
tat Pusa bhavati. 


xii. 25: Kei, २९६७ ra$mayas, tais tadvān 
bhavati, kāšanād và praküSanad và. 

xii. 27: Atha yad ra$mibhir abhipra- 
kampayann eti, tad Vrsükapir bha- 
vati vrsikampanah. 

xii. 18: Atha yad visito bhavati, tad 
Visnur bhavati; Visnur visater và 
vyasnoter va. 

i. 4: Atha nipātā uecāvacegv arthesu 
nipatanti: apy upamārthe, pi karmo- 
pasamgrahārthe, ’pi padapūraņāh. 


1. 9: Padapüranüs te mitaksaresv 
arthakah kam īm id v iti. 


i. 4: Tesim ete catvara upamārthe bha- 
vantīti: iveti ... net... cid iti... 
nu iti. 

ji. 2: Atha taddhitasamasesv ekapar- 
vasu ca... pravibhajya nirbrūyād : 
dandyah puruso dandam arhatīti. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


brahmanah 








[=BD. ii. 106 


Brhaddevata. 
paro Jetë janayità 
yad vāgneyas tato jagau. 
li. 40: Pataram brahmanas tena 
Saunahotra stuvaii jagau. 
ii. 58: Stirne ’ntarikse ksiyati 
yad và türnam ksaraty asau, 


क्र * कै ^ * . 


Tarksyam tenaivam uktavān. 
ii. 60: Yat tu pracyavayann eti 
gchosena mahata mrtam, 
tena mrtyum imam santam 
stauti: Mrtyur iti svayam. 
ii. 63: Pusyan ksitim posayati 
pranudan rašmībhis tamah, 
tenainam astaut Puseti. 
ii. 65: Prakāšam kiranaih kurvams 
tenainam ke$inam viduh. 
ii. 67 : Vrsükapir asau... 
ra$mibhih kampayann eti 
vrsa varsistha ‘eva sah. 
ii. 69: Visnāter vi$ater và syad, 
vevester vyaptikarmanah, 
Visnur nirucyate. 
ii. 89: Uccavacesu cārthegu 
nipātāh samudāhrtāh: | 
karmopasamgrahārthe ca —— 
kva cic caupamyakāranāt. 
ii. go: Mitāksaregu granthesu 
pūranārthās tv anarthakah : 


ii. 91: kam īm id v iti vijñeyah. 


Iva na cin nu catvāra 
upamārthā bhavanti te. 

ii. 106: | | 

. . Samasesv api taddhīte 


ce  pravibhsj yaiva nirbrūyāt: 


dandàrho dandya ity api. 


BD.i ter शा. RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta. 

i.1: Bhāvapradhānam ākhyātam. 

i. 2: Sad bhavavikara bhavantiti Vār- 
syayanir: jāyate, sti, viparinamate, 
vardhate, "paksīyate, vina$yatiti. 

xii. 40: Yat tu kim cid babudaivatam, 
tad vai$vadevünam sthāne yujyate. 

ii. 23: Sarasvatity etasya nadivad de- 
vatavac ca nigamā bhavanti. 


viii. 22: Tany etāny ekadasaprisuktani: 
tesām vāsistham ātreyam vadhrya- 
$vam gürtsamadam iti nārāšamsa- 
vanti; maidhātītham dairghatama- 
sam praisikam ity ubhayavanti; ato 
'nyani tanūnapātvanti. 


ji. 18: Usāh kasmad? uchatiti satya 
ratrer aparah kalah. 

viii. 10: Nakteti rātrināma: anakti 
bhūtāny avašyāyena; api và nak- 
tā avyaktavarņā. 


vii. 13: Tvastā türnam ašnuta iti 
nairuktās ; tviser va sydd diptikar- 
manas, tvaksater và syat karoti- 
karmaņah. | u 

vii. 14: Mādhyamikas Tvasta ity 


&hur, madhyame ca sthane x 


mnāto 'gnir iti Šākapūņih. 
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Brhaddevata. 
ii. 121: Bhāvapradhānam ākhyātam ; 
sadvikārā bhavanti te: 
janmastitvam parindmo 
vrddhir hinam vināšanam. 


ii. 133: Vaisvadevam vadet sarvam 
yat kim cid bahudaivatam. 
ii. 135 १-1 367 ; Sarasvatiti dvividham 
rksu sarvāsu sā stutā: 
nadivad devativac ca. 
Tatrācāryas tu Saunakah: 
nadivan nigamāh sat te. 
JA 154? है Us 
Tesàm praisagatam sūktam, 
yac ca Dīrghatamā jagau, 
Medhatithau yad uktam ca: 
triny evobhayavanti tu. 
Rsau Grtsamade yac ca 
Vādhryašve ca yad ucyate, 
Narāšamsavad Atre$ ca 
dadarša ca yad Aurvašah. 
Tanūnapād Āgastyas ca 
Jamadagni$ ca yaj jagau, 
Vi$vümitra rsir yac ca 
jagau vai Ka$yapo 'sitah. 
lii. 2-3: See under ii. 28. 
li 9: tama uchaty usah. 


111. 9: i ; ; š ; 
naktānaktīmām himabindubhih; 
api vavyaktavarneti : 
nafipurvaficer idam bhavet. 
iii. 16: Tvisitas tvaksater và syāt ; 
türnam asnuta eva và, 
karmasūttārano veti. 


lii. 25: Tvasta rüpavikartà ca 
yo ‘sau müdhyamike gane. 
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Nirukta. 
viii. 3: Esa hi vanānām pata va pāla- 
yita va. 
viii. 2: Ko dravinodah? Indra iti 
Kraustukib: sa baladhanayor dàtr- 
tamah. 


viii. 2: balena mathyamāno Jayate. 


viii. 2: Rtvijo re dravinodasa uc- 
yante, haviso dātāras, te cainam 
janayanti: ‘rsinim putrah’.. . ity 
api nigamo bhavati. (balena ma- 
thyamino jāyate) tasmüd enam aba 
sabasas putram, sahasah sunum, sa- 
haso yahum. 

vii. 2: Ayam evügnir dravinodà iti 
Sakapünir, ügneyesv eva hi süktesu 
drivinodasih pravüdà bhavanti. 


xi. 16: Rbhur Vibhvā Vāja iti Sudhan- 
vana Angirasasya trayah putra 
babhüvuh. 


1, 8: Agastya Indraya havir nirupya 
Marudbhyah sampraditsim cakāra ; 
sa Indra etya paridevayam cakre. 


ii. 24: ViSvamitra rsih Sudasah x 
vanasya purohito babhūva . . . sa 
vittam grhitvà Vipat-Chutudryoh 
‘sambhedam āyayāu ... Sa Vi$và- 
mitro nadis tustāva “gadha bhava- 
ta? iti, api dvivad api bahuvat. ° 






VI. RELATION TO OTHER TEXTS [-,D. iv.106 


Brhaddevatà. 
ii. 26: Ayam vanānām hi patih 
pata pālayatīti và. 
ii 61: Pārthivo dravinodo 'gnih 
purastüd yas tu kirtitah, 
tam āhur Indram dātrtvād 
eke tu balavittayoh. 


iii. 62: jayate ca balendyam 
mathyaty rsibhir adhvare. 
iii, 65-64? : 
Havimsi dravinam prühur 
haviso yatra jayate: 
dātāraś eartvijas tesüm, 
dravinodis tatah svayam. 
*rsinüm putra” ity esam 
dr$yate ‘sahaso yaho.’ 
111. 65: Dravinodo 'gnir evayam ; 
draviņodās tadocyate : 
ūgneyesv eva drsyante 
pravādā dravinodasah. 


iji. 83: Sudhanvana Āūgirasasy- 
isan putrās trayah pura : 
Rbhur Vibbvā ca Vajas ca, 
Sisyüs Tvastuš ca te bhavan. 
iv. 48-50: | 
Sa [Agastyas] tin abhijagūmāsšu ; 
nirupyaindram havis tadā 
Marutaš cābhitustāva sūktais 
tan nv iti ca tribhih. 
Niruptam tad dhavi$ caindram 
Marudbhyo datum ichati: 
vijiüyaveksya tadbhavam 
Indro neti tam abravit. 

iv. 106: Purohitah sann ijyārtham 
Sudāsā saha yann rah . 
Vipat-Chutudryoh sambhedam 
gam ity ete uvaca ha. 
Pravādās tatra dzšyante 
= dvivad bahuvad ekavat. 


BD. iv. 139-] VL RELATION TO OTHER TEXTS 


Nirukta. 
vi. 31: Karülati .. . Pūşeti . . . so 
'dantakah : adantakah Pūseti ca 
Brühmanam. 


vii. 4: Māhābhāgyād devataya eka 
atma bahudha stüyate: ekasyātmano 
‘nye devil pratyangani bhavanti 
(ep. also vii. 4, under BD. i. 73). 


ix, 40: Sunāsīrau: $uno Vayuh (šu 
ety antarikse), sira Adityah sa- 
ranāt, 

iii. 17: Arcisi Bhrguh sambabhūva ... 
aūgāresv Angirāh. 


v.13: Ūrvašy apsarāh... tasya dar- 
Šanān  Mitrüvarunayo retas cas- 


kanda. 


v. 14: Sarve devāh puskare tvā adhara- 
yanta. 


ii. 17: Ahir ayanād: ety antarikse ; 
ayam apitaro hir etasmād eva nir- 
hrasitopasarga āhantīti. 

x.44: Yo hih sa budhnyo, budhnam 
antariksam, tannivāsāt. 

vi. 5: Sakatam šākinī gāvo 

jālam asyandanam vanam, 
udadhih parvato raja: 
durbhikse nava vrttayah. 

xii. 1: Kav Afvinau? Dyāvāprthi- 
vyüv ity eke; ahorātrāv ity eke; 
Sūryācandramasāv ity eke. 


xil I4: Suryah sarter và suvater và 


sviryater và. 


xi 5: Candramās cayan dramati ; can- 
dro mātā,cāndram mānam asyeti và; 
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Brhaddevata. 


iv.139: Karūļatīti Pusokto: 
'dantakah sa iti šruteh. 


iv.143: Ayudham vahanam capi 
stutau yasyeha dršyate, 
tam eva tu stutam vidyat: 
tasyātmā bahudhà hi sah. 
v. 8: Vayuh Sunah Surya evatra sirah : 
Šunāsīrau Vāyu-Sūryau vadanti. 


v. 99 24: Tato ’reibhyo Bhrgur jajie 
aūgāresv Angirà rsih. 
v.149: Tayor Ādityayoh sattre, 
drstvāpsarasam Ūrvašīm, 
retaš caskanda; tat kumbhe 
nyapatad vāsatīvare. 


v.155: Sarvatra puskaram tatra 
vi$ve devà adhārayan. 
v. 166: Ahir āhanti meghān, sa 
eti và tesu madhyamah. 
Yo 'hih sa budhnyo, budhne hi 
so, ntarikse, bhijāyate. 


vi. 138: Sakatam $akini gávah 
krsir asyandanam vanam, 
samudrah parvato raja: 
evam jivamahe vayam. 


vii. 126: Süryácandramasau tau hi, 
prānāpānau ca tau smrtau, 
ahoràtrau ca tàv eva, 
syātām tiv eva rodasī. 
vii. 128 (5): Suryah sarati bhutesu 
su virayati tani và. 
vii. 129 (8): Caru dramati va cayamé 
cāyanīyo dramaty uta; 
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Nirukta. 
candra$ candateh kāntikarmanah... 
cāru dramati, ciram dramati, camer 
va purvam. 
ii. xo: Devapis ciirstisenah Šantanu$ 
ca Kauravyau bhrātarau babhūva- 
7 
tuh. Sa Santanuh kaniyün abhi- 
gecayām cakre. 


Devāpis tapah pratipede. Tatah San- 
tano rajye dvādaša varsüni devo na 
vavarsa. Tam ūcur brühmanüh: 
adharmas tvayū carito jyestham 
bhrütaram —  antarityübhisecitam ; 
tasmüt te devo na varsatiti. Sa 
Šantanur Devāpim sisiksa rājyena. 
Tam uvāca Devāpih: purohitas te 
‘sani yājayāni ca tveti. Tasyaitad 
varsakūmasūktara. 


ix.23: Mudgalo Bhārmyašva 
vrsabham ca draghanam ca yuktvā 
samgrāme vyavahrtyüjim jigāya. 


TO OTHER 





TEXTS  [-BD.vii 12 


Brhaddevatā. 
cameh pūrvam ; sametāni 
nirmimite ‘tha Candramāh. 


vii. 155: Ārstiseņas tu Devāpih 
Kauravya$ caiva Santanuh 
bhrütarau Kurusu tv etau 
rājaputrau babhūvatuh. 
Jyesthas tayos tu Devāpib, 
kanīyāmš caiva Santanuh : 
tvagdosī rājaputras tu 
Rstisenasuto 'bhavat. 
Rājyena chandayam asuh 
prajāh svargam gate gurau. 
Sa muhūrtam iva dhyātvā 
prajās tah pratyabbasata. 
viii. 1: Na rājyam aham arhāmi, 
nrpatir vo stu Santanuh. 
2: Tato 'bhisikte Kauravye 
vanam Devapir avisat. 
na vavarsūtha Parjanyo 
rājye dvādaša vai samah. | 
3: Tato 'bhyagacehad Devàpim 
prajabhih saha Santanuh ; 
prasādayām asa cainam 
tasmin dharmavyatikrame. 
4: SiSiksa cainam rajyena 
prajābhih sahitas tad. 
Tam uvācūtha Devāpih 
prahvam tu praijalisthitam : 
na rüjyam abam arhāmi 
tvagdosopahatendriyah: 
yajayisyami te rajan 
vrstikāmejyayā svayam. 
viji. 12: Ājāv anena Bhārmyašva 
Indrasomau tu Mudgalah 
ajayad vrsabham yuktva 
aindram ca drughanam rathe. 


BD. iii. 116-] VL RELATION TO OTHER TEXTS [146 


3, ĀRSĀNUKRAMAŅĪ. 


 Arsünukramani. Brhaddevata. 
1.2: Atrāgnim ila ityādi | iii. 116: Prathame mandale jiieya 
, prathamam mandalam prati, rsayas tu Satarcinah; 
Satarcinas tu vijňeyā ksudrasūktamahāsūktā 
rsayah sukhasiddhaye. antye, madhyesu madhyamah. 


ii 1: madhyamesv rsayo jBeyà | l 
mandalesv atha madhyamāh. (Cp. Sarv. Introduction ii. 2: 
| gatarcina ādye mandale, ntye 
ksudrasūktamahāsūktā, 
madhyamesu mādhyamāh.) 


D 1 : . B o a छ 
dašamam mandalam prati 

ksudrasūktā mahāsūktā 
vijūeyā rsayas tv iti. 


x. 45: Arstisenas tu Devapih. vii. 155: Arstisenas tu Devāpih. 
x. 95: Prājāpatyasya suktam tad viii. 80०५: Prājāpatyasya yat suktam 
*apa$yam tvà' Prajavatah. *apa$yam tva’ Prajāvatah. | 
x. 100-102: Godha Ghos& Visvavara | ii. 82-84: Ghosa Godha Vi$vavàrà 
Apalopanisan Nişat; Apalopanisan Nişat ; 
Brahmajāyā Juhur nama, Brahmajāyā Juhūr nama, 
Agastyasya svasādītīh ; Agastyasya svasaditih ; 
Indrani cendramātā ca Indrani cendramātā ca 
Saramā Romašorvašī ; Sarama Romašorvašī ; 
Lopāmudrā ca Nadyas ca Lopamudra ca Nadyas ea 
‘Yami nari ca Šašvatī; Yami nari ca Šašvatī 
Šrīr Lāksā Sārparājtī Vāk Sur Laksa Sārparājtī Vāk 
Sraddha Medha ca Daksina ; Sraddha Medha ca Daksina; 
Ratri Süryà ca Savitri Ratri Surya ca Savitri 
brahmavādinya īritāh. brahmavadinya īritāļ. 


4, ANUVĀKĀNUKRAMAŅĪ. 


Anuvakanukramani. Brhaddevata. 
 Anuv. 21: Gautamād Au$ijah, Kutsah dii 125: Gotamad Aufjah, Kutsah 
Paruchepad rseh parah; Paruchepad rseh parah; 
Kutsad Dirghatama ity e- = Kutsàd Dirghatamah, šašvat 


sa tu Baskalakah kramah. | te dve evam adhiyate. 
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VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[-BD. iil. 97 


5. RGVIDHANA. 


Revidhana. 


1, I. I: Namaskrtvā mantradrgbhyah. 


i. I. 2: samāmnāyānupūrvašah. 


ii. 8.6: Dašāksaram tu šāntyartham. 


ili. 22. 3: Sūryāyai bhāvavrttam tu. 


iv. 1. 5: Brhaspate pratity etad. 


 iv.24.2: Yatha$vamedhah kraturāt 


sarvapapapanodanah, 
tathāghamarsanam süktam 
sarvapapapanodanam. 
(v.r. *pāpapraņoda") 


Brhaddevata. 


i 1: Mantradrgbhyo namaskrtv& 
samāmnāyānupūrvašah. 


vii. 21: Dašāksaram tu šāntyartham. 
vii.123: Süryàyai bhāvavrttam tu. 


viii.7: Brhaspate pratīty etad (A). 
| Brhaspate pratīty rgbhih (8). 


viii. 92° 4-937": 
Yathāšvamedhah kraturāt 
sarvariprapraņodanah, 
tathighamarsanam brahma 
sarvariprapranodanam. 


6. SARVĀNUKRAMAŅĪ. 


Sarvānukramaņī. 
i. 3: etah praügadevatàh. 
i. 4: surüpakrinum (dasa) aindram. 


i.12: Pādo dvyagnidaivato 
nirmathyahavaniyau. 


i. 13: iti pratyrcam devatah. 


1, 14: Aibhir vai$vadevam. 


4.18: caturthyām Indraš ca Somaé ca 


palicamyam Daksina ca. 


i. 23: antya adhyardh8 āgneyī. 





Brhaddevata. 


अ. 135: etah praūgadevatāh. 


| ii. 139: surūpakrtnum ity aindram. 


ii. 145: padas tatra dvidevatah : 
| nirmathyahavaniyarthau. | 


| dI 46: pratyream yas tu devatah. 


| ii. 33: dgneyam suktam aibhir yad 


vaišvadevam. 


iii, 68: caturthyam Soma Indraš ca 
: pañcamyām Daksinadhika. 


Tum 97 adhyardha antya agnidevata. 


BD. iii. 98-] 


Sarvanukramani. 


i. 24: ādau kāyyāgneyyau sāvītras 
treah... asyāntyā bhāgī va. 


i. 40: ut tistha .. brāhmaņaspatyam. 

1.41: yam raksanti nava 
Varuņa-mitra aryamnam : 
madhye trea Adityebhyah. 

1. 50: antyas treo rogaghnah. 


1.91: 
1.92: 


tvam Soma... saumyam 
età u tyāh ... usasyam ... 
treo ntya à$vinah. 


i. 94: pūrvo devās trayah pada dal- 
vāh. 


1.95: dve... ausasāya vāgnaye. 
i. 96: sa pratnathà . .. dravinodase. 


i. 98: vaišvānarasya . . . vaišvānarī- 


yam. 
i. 97 : apa no... Sucaye. 


i. 99 : jātavedase . . . jātavedasyam ; 
etadādīny ekabhūyāmsi : suktasaha- 
stam etat Kasyaparsam. 


i. 108: Ya Indrāgnī...aindrāgnam tu. 
IIo: latam... ārbhavam tu. 


i. II4-115: ima... raudram, 
citram ... sauryam. 


i. 120: antya duhsvapnanasini. 


i. 142: samiddha apriyah . - 
 aindri. 


. anty- 


VI RELATION TO OTHER TEXTS 


[148 - 


Brhaddevata. 
111. 98: kayy adya, 
āgneyy rk, Savitus treah: 
*bhagabhaktasya' bhagi và. 
107: ut tistha brüáhmanaspatyam, 
yam raksanti trayas treāh 
Varuna gryama-mītrānām : 


madhya Ādityadaivatah. 
111. 113 : rogaghnas trea uttamah. 


iii. 124: tvam Soma saumyam, ausa- 
sam 
eta u tyas, treo svinoh. 
iii. 126 (4): 
pūrvo devà ity rco devadevās 
trayah padah. 
111. 129: 
dve virupe suktam ausasagnaye 
sa pratnatheti dravinodase 'gnaye. 
vai$vànarasyeti vai$vanariyam ; 
asmāt pūrvam  $ueaye ‘gnaye 


punah. 


iii. 130 (B): 
jatavedasyam suktasahasram eke 
aindrāt pūrvam Kašyapārsam va- 
danti. | 
jatavedase süktam ādyam tu tesam : 
ekabhuyastvam manyate Saka- 
punih. | 
iii. 131 : triny, aindrāgne ya indrāgnī: 
tatam ity arbhave pare. 


lil. 139°: ima raudram, param sauryam 
citram. 
iii. 1397: antya duhsvapnanasini. 


iv.16: samiddha āpriyo ntyaindrī. 
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Sarvanukramani. 
i. 164 : alpastavam tv etat. 
gaurir iti... etadantam vai- 
$vadevam. 


1. 164: 


1. 164: Indram Mitram sauryau 


vāntyā Sarasvate Sūryāya và. 
1. 165: ayujo Marutām. 
1.179: 


1. 190: 


brahmaciry antye ... apašyat. 

anarvünam barhaspatyam. 

ii. 29: dhrtavratāh .. . vaisvadevam. 

ji. 32: dvo dve Rūkā-Sinīvālyoh. 

jii.2,4: val$vanariyam tu... samit- 
samid apriyah. 

iii. 20: Agnim usasam (ādyāntye) val- 
Svadevyau. 


iii. 53: abhišūpās tā Vasisthadvesin- 
yah, na Vasisthah $rnvanti. 


ili. 58, 59, 60: 

Dhenur... Mitrah ...iheha | 
iv.13: lihgoktadaivatam tv eke. 
iv.15: rsir bodhad ity ābbyām [v.r. 

dvabhyam] Somakam Sahadevyam 
abhyavadat. 


iv.15: parābhyām asyāšvinau. 

iv. 53, 53-57 : tat... süvitram tu... 
ko vai$vadevam ... mahi 
viprthiviyam, ksetrasya .. 
ksaitrapatyah. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


iv. 44: 
iv. 59: 
iv. 63: 
iv. 84: 
iv. 87: 
iv. 96: 





... dya- 
. tisrah 


[-BD. v. 7 


Brhaddevata. 


iv. 43 (4): suktam alpastavam tv etat. 


iv. 42%*(8): gaurirantam vaišvadevam. 


iv.42°%(B): Indram Mitramime sauryau; 


sauri vāntyā Sarasvate. 
Marutàm ayujah. 
brahmacāry uttame jagau. 
Brhaspater anarvāņam. 
dhrtavratā vaišvadevam. 
dve dve Rākā-Sinīvālyoh. 


vaigvanariye — samit-samid 


āpryah. 


iv. 102: agnim usasam. vaisvadevi. 


iv. 117९, 118१, 119“: 


Vasisthadvesinyah smrtah, 
abhišāpā iti smrtah, 
Vasisthās tā na $rnvanti. 


iv.122: dhenur mitra iheha vah. 


iv. 129 : lingoktadaivate sūkte, eke. 


iv. 129 ९९: rsir bodhad iti dvābhyām 
stauti Somakam eva tu. 


iv. 130^: parābhyām Ašvinau stutau. 


v.7%: Tat s&vitre dve tu, ko val$va- 
devam ; 


v.d: mahi dyavaprthiviyam param 


tu yat, 


v.7°(B): ksetrasyeti tisras tu ksai- 
trapatyāh. — 


BD.v.n-] VL RELATION TO OTHER TEXTS [150 















Sarvanukramani. Brhaddevata. 
iv. 58: sauryam vapam vā gavyam E em, 
va ghrtastutir và. Apam stutim và yadi và ghrtastu- 


tim 
gavyam eke sauryam etad vadanti. 
v. 32° (B): ātmā hi nātmane dadyāt. 
v. 62%: Taranta-Purumilhau tu 
rājānau Vaidadasvi rsi. 


v. 27: nātmātmane dadyat. 


v. 61: Vaidadaívi  Taranta-Purumil- 
hau. 


v. 85: pra samraje ... vāruņam. v.89^?: vàrunam tu pra samraje 


v. 86: Indrügni... aindragnam. indrāgnī aindragnam uttaram. 
v.go%: Vigņunyaūgam param preti 
| màrutam. 


v. 87: pra vo... marotam. 


vi. 48: antya Dyavabhümyor và Prs- 
ner và. 


v. 114: antya Dyubhvoh kirtana 
Pršnaye và. 


vi 68: Srusti vim aindrāvaruņam. v. I21*: Srustiti caindrāvaruņam. 


vi 69: sam vam... aindràvaignavam. | V. 121 4 ; gam aindravaisnavam param. 
i. 166: Mitrāvaruņayor dikgitayor Ur- 
vašim apsarasam drstvā vāsatīvare 
kumbhe reto 'patat. 


v. 149: tayor Adityayoh satire 
drstvāpsarasam Urvasim 
reta$ caskanda; tat kumbhe 

nyapatad vasativare. 


vii. Go: yad adya...saury adya. vi. 500: yad adyaikot sūryas tisra 
ud vetity ardhapaficamah 


vii. 62: ut Süryah ... tisrah sauryah. 
sauryah. 


"vii. 63: ud vetīti cārdhapaficamāļ. 
vii. 66: caturthyādyā dašādityās, tis- 


vi. 8०० (s): yad adya sūra ity adya 
rah sauryah. 


dašādityā reah smrtāļ. 

vi.g*^ (B): stuta ud u tyad ity etās 

| tisra sauryas tatah parah. 

vii. 99: urum ity aindryas ca tisrah. | vi. 25°: urum aindryas ca tisrah syuh. 

| vi. 26 °% (B): 

| yajña adyendram evāstaut, 
antya tv Indrābrhaspatī ; 


vii, 97: yajiie... aindryadi... anty- 
aindrī ca, | 


trtīyānavamyāv aindrābrāhmaņa- 
spatye. 


wi. 29%  ; trtiya navamī caiva 
stautīndrābrahmaņaspatī. 
vii. 104: aindrāsomam rākgoghnam. | vi.27 i: aindrāsomam param tu yat; — 


vi. 28%: rsir dadarša raksoghnam. 
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Sarvānukramaņī. 


vii. 104: pra vartayeti paficaindryah ; 
mā no raksa ity rser ātmana asih. 


viii 5: antyüh paticūrdharcās Caidya- 
sya Kašor dünastutih. 

viii. 46: pragüthau ca vayavyau. 

viii. 47: antyüh paficosase ‘pl. 

viii. 68: Rksa$vamedhayor dānastu- 
tih. 

vill. 72: havisam stutir va. 

viii. 100: ayam te... Nemo Bhār- 
gavah. 

viii. IOI: vāyavye sauryau... usasya. 

ix. 67: 
devi. 


sivitry āgnisūvitrī 


x. 17 : dve Saranyüdevate. 


x. 19: agnisomiyo dvitiyo "rdharcah. 


x. 25, 26: bhadram ... 
hi... paugnam. 


x. 33: dve Kurušravaņasya | 
yavasya dinastutih ...mrte Mitrā- 
tithau rajii tatsnebād rgu 

Upamasravasam putram asya vya- 
Sokayat 


saumyam, pra 


x.47: Vikunthà nāmāsurī, Indratu- 
lyam putram ichanti, mahat tapas 
tepe ; tasyāh svayam evendrah putro 
jajfie. Sa Saptagustutisambrsta at- 
mānam uttarais tribhis tustava. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


valšva- ` 





[-BD. vii. 50 


Brhaddevata. 
vi. 31%: pra vartayeti paficaindryah. 
vi. 31°: rgis tv āšisam asaste 
vi. 31%: mā no raksa iti tv rci. 

vi. 4304: ity ardharco dvreas cāntyah 
Kašor dànastutih smrtā. 
vi.90?: ā nah pragāthau vāyavyau. 
vi. 83°: antyah palicogase ‘pi syuh. 
vi 927; Rksa$vamedhayor atra 

pafiea dānastutih parah. 
11,087 athavā sūktam 
uttaram havisām stutih. 


vi. 117%: Nemo ’yam iti Bhārgavah. 


vi. 126*: vāyavye saurye ugasyā. 

vi. 132%: ubhābhyām iti savitri 
āgnisāvitry rg uttarā, 

vi. 133° 


vii. 7: Saranyüdevate dvrce, 


: punantu mim vaisvadevi. 


vii. 2024: ardbarcah prathamāyās tu 
1 p 
agnisomiya uttarah. 


vii. 23%: bhadram saumyam, pra hi 
pausham. 


vii. 35: Kurušravaņam arcatah 
pare dve Trasadasyavam. 
mrte Mitratithau rajñi | 
tannapātam rsih paraih 
vii. 36: Upamašravasam ‘yasya 
caturbhih sa vyašokayat 


vii. 49: Prājāpatyāsurī tv āsīd 
Vikunthà nāma nāmatah 

sechantindrasamam putram 
tepe "tha sumahat tapah. 


| vii. 50°: tasyam cendrah svayam 


Jajñe. 


BD. vii. sy) शा. RELATION TO OTHER TEXTS [152 











Sarvānukramaņī. Brhaddevatā. 
57 **? : Saptagustutihargitah, 
atmanam eva tustāva 
aham bhuvam iti tribhih. 
x. 50: vasatkürena vrknesu bhrütrsu 


vii. 6100: vasatkürena vrknesu 
- 5 * +, 
Saucīko 'gnir apah pravisya. 


bhrātrsu, 
vii. 62^: Saucīko gnir iti Srutih, 
vii. 62°: sa prāvišad apakramya 
vii. 62%: rtūn apo vanaspatin. 
x. 56: dvaipade tv Atrimandale. 
x. 56: Aiksvāko rajasamatih. 


vii. 86°: dvaipada ye trimandale. 
vii. 85°: rājāsamātir Aiksvakuh, 
vii. 857: purohitān 


vii. 86%: vyudasya Bandhuprabbrtīn, 


x. 56: Bandhvādīn purohitāms tya- 
ktvā, 


x. 56: anyau māyāvinau šresthatamau 
matvà purodadhe ... 


vii. 86%: tato māyāvinau dvijau 
vil. 8722: Asamatih puro dhatta: 
| varisthau tau hi manyate. 
x.56: .  .  bbrataras trayah | vil. 89°: bhrataras trayah 
mà pra gāmeti ... svastyayanam 
japtva yat te yamam iti... mana- 
āvartanam jepuh. 


vii. go: jepuh svastyayanam sarve 
meti Gaupayanah saha; 

mana-āvartanam tasya 
sūktam yad iti te bhyayuh. 

vii. 96: rgbhir eti catasrbhis 

tata Aiksvakum astuvan. 

vii.97°°: Agastyasyeti mata ca 

tesam tustāva tam nrpam. 


x. 60: 8 janam iti... catasrbhir Asa- 
mātim astuvan. 


M 


„Go: Agastyasya svasà mātaisām 
rājānam astaut (ep. Ars. x. 24). 


h 


. 60: Subandhor jivam &hvayan. vii. 1004: Subandhor asum āhvayan. 


x. 60: tam antyayà labdhasamjūam 


vii. 102070: labdhāsum cayam ity as- 
asprsan. 


yam 
prthak panibhir aspršan. 


M 


„62: sal aūgirasām stutih. vii. 10200: sal... angirasām stutih. 


M 


.71: Brhaspatir Jñanam tustāva. | vii. 109 ^?: taj jiánam abhitustāva 


sūktenātha Brhaspatih. 


ह. 81: Yaimah...vaiévakarmanam. | vii. 317^: ya ima vaišvakarmane. 


x. 98: Arstiseno Devapih (cp. Ars.x. 45). “wii. 1550: Arstisenas tu Devapih. 
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Sarvanukramani. 


x. 101: ud budhyadhvam . . 
stutih. 


x. 103: ü$uh .. . Aindro "pratirathas, 
caturthī bārhaspatyā. 


x.107: Daksinā vā Prājāpatyā. 


x. 109 : te ‘vadan ... Juhūr Brahma- 
jaya... vaisvadevam. 

x. 124: Agnivarunasomūnām. 

x. 132 : 

X. 155: 

X. 157: 

x. 164: 


ījānam maitrāvaruņam. 

arāyi . . . alakgmīghnam. 

ima nu kam vaisvadevam. 

apehi duhsvapnaghnam. 

x. 166: rsabham ... sapatnagham. 

x. 170, 171: vibhrat . 
tvam tyam. 


..sauryam... 


Sarv. Intr. ii. 7: arthepsava rsayo de- 
vatü$ chandobhir abhyadbāvan. 


VI. RELATION TO OTHER TEXTS 


[-BD. viii. 110 


Brhaddevata. 


viii. 10°: ud ity rtvikstutih param. 


viii. 13° (B): Aindro pratiratho jagau. 
viii. 14% (B): 
syat. 


caturthī barhaspatya 
viii. 224: Prājāpatyātha Daksina. 
(Ars. x. 50%: Prājāpatyā Daksina và.) 
viii. 36: te'vadan vaisvadevam tu 
Brahmajāyā Juhūr jagau. 
viii. 41%: Varunendragnisomanam. 
vill. 47°: maitravarunam iünam. 
viii. 60%: yad arāyīty alakgmighnam. 
viii. 61%: vai$vadevam ima nu kam. 
viii. 67%: duhsvapnaghnam apehīti. 
viii. 69°: rsabham mà sapatnaghnam. 
viii. 73%: vibhrāt 
tyam. 


sauryam tvam 


viii. 137 *^* (A): 
arthepsavah khalv rsayas 
chandobhir devatah pura 
abhyadhavan. 


7. KATYAYANA'S SARVANU KRAMANI OF THE 
VAJASANEYI-SAMHITA. 


The passage in iv. 10 beginning athatag chandodevatah (Weber’s ed. of the ` 
VS., p. lv) is based on BD. vii. 105-7०9 6१ 108**-111. The whole of 
one Sloka, and parts of others, are metrically recognizable: 


Sarvanukramani. 


iv. 10: sarvü rca dgneyyah 


samani saurüni | 
sarvani brahmanani ca. 


Brhaddevata. 


viii. 110: samasta rea agneyyo 


vāyavyāni yajūmņsi ca; 
sauryani caiva sāmāni 
sarvāni brāhmaņāni ca. 


BD, vi. r31) VI. RELATION 


VS. Sarvànukraman. 


Devatàm avijfiàya 
yo juhoti 

devatüs tasya 
havir na jusante. 


samnyasya manasi 
devatim havir huyate. 

svàdhyüyam api yo 'dhite 
mantradaīvatajiah, 

so “musmin loke 
devair apīdyate. 


Tasmāc ca devatā vedyā 
mantre mantre prayatnatah : 
mantranam devatājūānān 
mantrartham adhigachati. 
na hi ka$cid avijiāya 
yāthātathyena devatah 
grautinim karmanàm viprah 
smārtānām cāšnute phalam. 


TO OTHER TEXTS 


[154 


Brhaddevatā. 
viii. 13124: jugante devatās tasya 
havir nādevatāvidah. 
viii. 132: avijūānapradistam hi 
havir neheta daivatam. 
tasmān manasi samnyasya 
devatām juhuyād dhavih. 
viii. 133: svādhyāyam api yo dhīte 
mantradaivatavie chucih, 
sa sattrasad iva svarge 
sattrasadbhir apidyate. 


1. 2: Veditavyam daivatam hi 
mantre mantre prayatnatah: 
daivatajtio hi mantrāņām 
tadartham. avagachati. 
1, 4: na hi kašeid avijāāya 
yāthātathyena daivatam 
laukyānām vaidikanam va 
karmanām phalam ašnute. 


8. BHAGAVADGITA. 


Bhagavadgītā. 

viii. 1700: sahasrayugaparyantam 

ahar yad brahmano viduh. 
Sadgurušisya, p. 167, 9**: 
sahasrayugaparyantam 

. ahar yad brāhmam ucyate. 


Brhaddevata. 
viii: 980९: sahasrayugaparyantam 
ahar brāhmam sa rādhyate. 


9. HEMACANDRA'S ABHIDHANACINTAMANI. 


Abhidhànacintàmani. 
Last 80179, p. 443, ed. Bobtlingk : 
Tyanta iti samkhyanam 
nipātānām na vidyate: 
prayojanavasad ete 
nipātyante pade pade. 


- Brhaddevatà. 


11. 95: | 


Iyanta iti samkhyanam 
nipātānām na vidyate: 

vašāt prakaranasyaite 
 nipatyante pade pade. 
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[ Atri-sam? 


VII INDEX OF SANSKRIT WORDS AND NAMES. 


[N.B.—Finite Verbal Forms, simple and compound, are given under the root; participles, 
gerunds, infinitives, simple and compound, in their alphabetical order. | 


Amša, iv. 82; v. 147; vil. 174. 

Amégumati, vi. IIO. 

amsa, 1v. 22. 

akarmaka, 1. 31. 

akasmāt, iv. 15. 

aksa, m. pl., dice, i. 110 ; vil. 37. 

aksaya, vi. 55; vil. 60. 

aksara, 1. 62. 

aksa-samstuti, 1. 52. 

aksa-stuti, vii. 36. 

akhila, vi 12, 86, 124. | 

Agastya, ii. 82, 131, 156; Hi. 55; 128; 
iv. 47, 51, 53, 58, 61, 64; v. 150, 
152. | | 

Agnāyī, i. 112; il. 75; lii 6, 92. 


Agni, i. 5, 69, 82, 96, 97, 118, 126; 


ji. 2, 22, 24, 27, 37, 1243 ML 37, | 
(Tāpasa), ii. 58; Pt. (trayah), vi. 
160. 

Agni-devata, 111. 97. 

Agni-daivatya, ii. 145. 

agni-dhàna, vill. 68. 

Agni-bhiita, i. 64, 67. 

Agni-vayu-vivasvat, pl., iv. 37. 

Agni-sūrya anila, pl., vi. 50. 

Agni indra-sürya, pl., ii. 70. 

Agnīgūmīya, vii. 20. 

agra-Nī, ll. 24. 

agre-sara, vi. 52. 

agrya, li. 77. sā. 

agha-marsana, %.,vili.91; adj., Vill. 93 


Aghnyā, i. 128 ; 1.78; vill. 125.  — 


i 





anga, n., member, limb, pl., iii. 135; Iv. 
I16; vil 77. 

Aūga-deša, Iv. 24. 

Aūga-rāja-grba, iv. 24. 


aūgāra, v. 99, IO2. 


Angiras, iii. 115; v. 99, 193; pl, 1. 
127; iv. 98; vi. 156,157; vii. 102; 
viii. 126. 

Aja ekapād, ii. 11. 

aja, goat, pl., IV. X41. 

ajāvika, 7.) il. 147; V. 64. 

afici, the root afic, Hl. 9. 

wafij: anakti, i. 9. 

afijana-karman, %., vil. 12. 

afijanti-sūkta, ii. 28. 

anīstha, 11. 32. 

anu, adj., Will. 140. 

anda-ja, Vill. 115. 

atikrama, v. 70. 

atigama, 11. 49, 50, 55. 

atichandas, f. pl, ii. 143 Vill. 108. 

atirikta, ii. 100. 

atisvāra, vil. 113, 116. 

atisvarya, vill. 120. 

atyadbhuta (karman), vi. 24. 

atyaya, 11. 64. Ger 

Atri, ii. 36, 129, 156; v. 29, 37, 59, 
64, 65, IOI; 27. iv. 99; V. 12, 13; 

28; vii. 98 (=Mandalav) — 

Atri-putra, v. 52, 57: 


 Atri-mandala, vii. 86. — 
| Atri-samstava, vi. 72. | | 


Atri-sutà- ] 


Atri-suta, vi. 99. 

Atharvan, H. 12; li. 18, 121; pil. 
Atharvanah, i. 125; Vi. I 56; Vill. 
125. 

Atharvangirasa, m.= Atharva-veda, ii. 
143; pl. (mantrah), v. 16. 

adantaka, iv. 139. 

adaršana, v. 65. 

adas, pron., that (celestial); m., asau 
(Agni, v. 48; vii. 142; amum 
(lokam), iii. 13. 

Aditi, i. 124; ii. 45, 76, 82; 11. 57, 
123; iv. 98; V. 144; 146; vil. 104, 
114; viii. 125; "teh sutah, vi. 89. 

adurbala, v. 57. 

adr$ya, v. 156. 

adrsta akhya, iv. 64. 

adevata-vid, viii. 131. 

adbhuta, iv. 50. 

adyantana, iv. 50. 

adharsaniya, v. 127. 

adhi, prep. with acc., 111. 13. 

adhipa, pl. (trayah), iv. 41. 

adhivāsas, %., IV. 30. 

adhiyana, ii. 21} vi. 142. 

adhyayana, 11. 142. 

adhyardha, iii. 97. 

adhyapayat, pres. part., 11. 21. 

adhyapita, v. 53. 

adhyesana, v. 30. 

adhvan, ii. 142. 

adhvara, ii. 24 ; iii. 2, 3, 62; vil. 73. 

adhvaryu, vii 70. 

anadvah, iii. 50, 79 ; iv. 116. 

anandba, iv. 15. 

anapāyin, vi. 55. 

anartha, vl. 113. 

anarthaka, 11. 97. 

anartha-vid, vii. III. 

analpašas, 11. 92. 

anavagama, li. 108, 115. 


VIL INDEX 


OF WORDS [156 
| vi. 104. 

anas, wain, iv. 116. 

anasuyu, vi. 142. 

anāgata, vii. 30 (B). 

anāgas, adj., iv. 60. 

anādhāra, vill. 139. 

anāvrsti, vi. 137. 

aniyukta, iv. 28. 

anirukta, vil. 16. 

anirukta-sūktādi, viii. 15. 

Anila, Wind, vii. 28 ; a seer, viii. 71. 
anu, prep., 11. 95. 

anukampārthe, vill. 85. 

anukirtayat, pres. part., 11. 21. 
anukirtita, iv. 28. 

anukrama, i. 79, 95. 

anukramatas, 1. 46. 

anukrānta, Vill. 129. 

anuga, 111. 13. 

anugachat, pres. part., iii. 132. 

amujña, vi. 35. 

anupadista (karman), iii. 49. 
anupaniya, v. IIO. 

anupūrvašas, v. 173 ; Vill. 41. 
anumata, v. 63. 

Anumati, i. 129 ; 11.785 iv. 88; vill. 70. 
anumantrana, v. 86; vili. 66, 73, 67. 
anuyāja, vii. 74; Vill. 103. 
anuyoga, 1. 36, 52. 
anuriga, vil. 148. 
anuvāka, vi. 146. 
anugisana, Vil. 134. 
anustubh, i. 1153 vill. 105. 
anrsi, v. 58, 59; Vill. 129. 
aneka, 11. 112. 

anekadhā, 111. 44. 
anekārtha, ii. 108. 
anekārthaka, 11. 91. 
anta,v.171; /00., 111. 49,52; V1. IOI, 144. 
antahparidhi, adv., vii. 98. 

anta-kāla, il. 53. 
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antatas, vli. 21. 

antar, adv., il. 95. 

antara, v1. 123. 

antariksa, li. 33, 59 ; v. 166. 

antārasa, m., il. 42. 

antika, vi. 122. 

antya (karman), vii. 10; (mandala), iii. 
116. 

antya-karman, vil. 15. 

antra, 2. pl., iv. 126 3 vii. 79. 

andhatà, iv. 15. 

anna, 1. 84; 11. 40; 

anna-kàma, ii. 32. 

annada, vi. 151. 

anyathà, viii. 129. 

anya-devatya, il. 126. 

anya-deša, v. 16. 

anya-daivata, i. 18. 

anyonya-yoni-ta, f., 1. 71. 

anvisyanti, pres. part., Vill. 27. 


iii. 5; vili 40. 


ap, pl, apah, i. 83, 112; 1. 73; apah, 


ii. 59, vii. 62 ; apàm, ii. 55, 56 ; ill 
97; iv. 63; v. 175; Vi. 100, 701 ; 
vii. g, 20, 335 adbhyah, iii. 24; apsu, 
Y. 154. 

apakramana, v. 17. 

apakramya, iv. 109 ; vii. 62. 

apakrānta, vil. 3. 

apanutti, iii. 1143 vl. 153. 

apanodana, vii. 91. 

= apara, pl., others, viii. 75. 

aparadha, v. 82, 83. 

a-pasyat, pres. part. f., ntl, V. 74- 

apahata, vi. 106. 

apahatya, v. 12. 

apahrtya, vii. 18. 

apahnava, i. 38, 56, 57. 

apakriya, vii. 60 ce ee 

Apam napāt, i. 124; vil. 535 VHL 127 

Apālā, il. 82; vi. 99 

apupa, vi. 103 


VII. INDEX 





OF WORDS [-ambara-ja 

| lv. 144. 

Apratiratha (Aindra), vill. 13. 

aprāpya, vii. 152. 

Apvā, 1. 112; il. 74; vil. 13. 

apsaras, v. 149; vil. 147; pl, 1. 213 
Vil. 71; vill. 174. 

abahuvat, adv., 111. 82. 

ab-devata, vil. 10. 

ab-daivata, vill. 50. 

abhi, prep. with acc., vil. 87, 97. 

abhīghāta, vii. 88. 

abhicāraka, adj., f. -ikā, iv. 118. 

abhitapya, vi. 121 

abhidhāna, 111. 77 ; v. 154; VH. 95 

abhidhàyaka, v. 94, 95 

abhinirdi$ya, vii. LOI. 

abhimàna, vi. 60. 

abhirüpa, vii. 151. 

abhišāpa, i. 58 ; iv. 118 

abhisikta (rājan), viii. 2, 73 

abhistava, 1. 39 

abhisamsrita, 1. 44. 

abhisambandha, vi. 96. 

abhihata, vii. 94. 

abhipsat, pres. part., f. -ntī, vi. 154. 

abhīšu, ॥८., 1. 110. 

Abhyavartin, v. 124, 138, 139. 

abhyūbya, fut. part. pass., 11. 122. 

abhyetya, vi. 122. ` 

amati, f., iv. 114. 

amitaujas, vii. 55. 

amu, see adas. 

amutas, li. 9; ill. I; V. 2. 

amutra, 11. I9. 

amūrta, i. ŠI | | 

amrta, n., iii. 85; adj., vii. 109; vili. - 

140 

amrtatva, 111. 88. 

ambara, 11. 35. = 

ambara-garbha 02708, 11. 55 


: | ambara-ja, n 36 


amba- | 


amba, v. 58. 

ayam, ४०८ idam. 

ayuj, iv. 44. 

ayuja, viii. 26. 

ayuta, %., V. 30; vi. 61. 

ay-oh, dz. of -e, personal ending. 

ayomukhi, v. 133. 

aranya, v. 67. 

aranya-gocara, adj., lil. 142. 

Araņyānī, i. 112; ii. 74; Vill. 57. 

Aristaneml, 11. 57. 

aristi, iv. 72; vil. 73. 

ari-senà, vi. 112. 

Aruna, vil. 145. 

aruna, f. -ī, pl. (gāvah), iv. 141. 

Varc: arcati, ili. 31; vli. 25, 123,124, 
I46; vii. 15; du. arcatah, vii. 
35; pL, arcanti, iii. 49; ārcan, vili. 
54; ārcayat, iv. I. 

Arcanānas, v. 51, 52, 53, 76. 

arci, 1. 94; V. 99. 

artha, object, 1. 6 ; sense, 11. 99, 102, 
114, 115, 117, 118; matter, iv. I; 


vi. 101; Vil 143; arthaya, for 


sake of (gen.), iv. 130; vil. 104; 
arthe, id., vi. 100. 
artha-tattva-jfia, 1. 118. 
arthatas, 1. ro. 
arthaya, den. verb, i. 9. 
` artha-vaśa, ii. 99. 
artha-vāda, 11. 53, 104. 
artha-viveka, ii. 118. 
artha-samcāra, iv. 51. 
artha-sukta, 1. 15. 
arthin, suppliant, 3i. 96 (9). 
arthepsu, Vill. 137 
ardha, iii. 126 ; Žoc., ardhe (= madhye), 
iv. 134 
ardha-paficama, vl. 5 


ardharca, ii. 5, 17, 133, 140; in. 78, 


112, 114, 127; Iv. 63 v. 42. 


VII. INDEX 


OF WORDS [158 


ardhāstama, 111. 97. 

Arbuda, vii. 146. 

Aryaman, v. 1473 Vi. 
Vill. 127. 

arvafic, 11. 9. 

Varh, v. 59, 159; vi. 
194; Vlil I, 5. 

alaksmi-ghna, viii. 6o. 

alaksmy-apanuda, v. 91. 

alpašas, iv. 143. 

alpa-stava, 1v. 43. 

avaka, vii. 79. 

Avatsüra, ii. 129; Il. 57. 

avamucya, v. 72. 

avayava, i. 74 (v.7.) ; il. 103. 

avijitāta, il. 114. 

avijüana, vil. 2. 

avijūāna-pradista, vill. 132. 

aviditva, vii. 136. 

avisesya, 1. 20. 

aveksya, viii. 20. 

avyakta-varna, iii. 9. 

avyaya, 1. 45; lil. 30. 

avyayībhāva, 11. 105. 

Vaš: aute, ili. 16, 72; vi. 143; 
ašnuvāte, vil. 127. 

aslila, vi. 153. 

agva, 1. 84, 109; iv. 27; V. 123, 131; 

pl, Iv. 140, 142. 

asvamedha, vill. 92. 

A§vamedha, a king, v.13, 31,833 v1.92. 

a$va-ra$mi, v. 14. 

a$va-rüpinl, vil. 3. 

a$va-Sata, v. 80. 

a$va-samstuti, ill. 51. 

a$và, f., vii. I. 

a$vajani, 1. III. 

a$vin, du., i. 82; ii. 8; iii. 20, 22, 86, 

91, 96 (B); iv. 98; vii. 6. 

ašvostra, m. pl., vi. 52. | — 

a$vya, vi. 79. 




















8; vil. 114; 


61, 62; vu. 
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astaka, containing eight stanzas (sukta), 
iii. go; vii. 118. 
Astaka, N. of a seer, viii. 16. 
asta-māsika, li. 55. 
Jas, to throw: 
viud, vil. 86. 
sam -ni-, viii. 132. 
pra-, v. 99. | 
sam-, 111. 31. 
asamstuta, i. 119; ili. 48, 81. 
asamjfiapta, iv. 29. 
asat, i. 62 ; ii. 120; vill. 140. 
Asamāti, vil. 85. 
asambhava, vil. 17. 
Asita, il. 157 
asu, ii. 54; vii. 89, 98, 99 
Asuniti, 1. 124; Il. 54; Vil. 92; Vill 
126 


asura, Vi. 82, 149, 150; Vil. 55; x 


viii. 1153 DL, vii. 63; vil. 24, 26 
28, 31. 
asura-māyā, vil. 54 
asūyat, pres. part., VIL. 148 
agrj, vii. 90. 
asau, see adas 
astam, with wi, ii. 68. 
astuti, iv. 97. 
astra (vüruna), v. 133. 
asthi, vii. 78. 
asthi-samoaya-karman, vii. 18. 
agmattas, vii. 65. 
asyandana, vi. 138. 
asyavümiya (sakta), iv. 31. 
wah, aha: 
anu-, vii. 105 
ahas, n., day, V. 175; vii. 18, I9 ; VUL 
98. 
ahi, i. 126 ; v. 165, 166. 
Ahi budhnya, i. 126 ; v. 165 
a-hita, unfriendly, vii. 29 
ahi-daivata, v. 168 


VIL. INDEX OF WORDS 





[ -àtma-hita 


ahoratra, m. pl, iv. 34; m. du. vi. 
126 (n. du., v. r.). 


Akarnya, vi. 119. 

ükhu, vi. 59. 

ākhu-rāja, vi. 60. 

ūkhyāta, «., verb, i. 393 ii. 94, 121; 
vii. 85. 

ākhyāta-šahda, 1. 44. 

ükhyüna, i. 53; vii. 84, 153. 

akhyaya, v. 125. 

āgachat, pres. part., 111. 134. 

agata, pl. (devah), vii. 30. 

āgāmin, vil. 19 

Acni-maruta, 1. 102; Il. 75 

Āgni-sūvitra, f., -1, vl. 132. 

ügnendra, f., 31, iv. 102. 

āgneya, i. 99; ii. 75, 126; 11. 8, 65 
(A); Jo -3 Bi. 8, 98; v. 117. 

aghrni, iii. 95, 96 

aehráta-matra, vil. 6 

angirasa, iii. 83, 106, 126, 145; VI i 
139; Jfa 3, IV. 2; Vl. 40 

ūcārya, ii. 132, 136, 143; 1v. 138 

v. 39; vi.9; Vill. go; pl, V. 1125 

vii. 39, 111 

acaryaka, iv. 119. 

ūcikhyāsa, i. 36, 58. 

āji, vill. 12. 

ajBaya, v. 75 

ājya-sūkta, v. II. 

atman, i. 73; i. 86, 87; 1v. 10,143; 

v. 32, 51, 67, 70, 73, 1353 Vi. 32 

95, 119, 142; vil. 57, 60, 120; vm. 

22, 45, 52, 139 

ūtma-prabbāva, vill. 78 

ūtmavat, adv., vi. 134, 136; vil. 82. 

ātma-vādīn, vn. 7I. 

ātma-samstāva, IV. 135 


| ātma-stava, ii. 09 ; vill. 42, 82 
| ātma-hita, viii. 68. ——— 


VII. 


ātma-hi”) 


ātma-hitaisiņī, iv. 131. 

atma anga, iv. 23. 

atma adana, vi. 96. 

atreya, v. 51. 

adana, ii. 6; vi. 96. 

Adaya, vi. 114. 

Adi, 111. 49, 5%; V. IJI. 

ādītas, v. 113. 

Aditya, pl., ii. 12 ; vi. 125 ; Vill. 128. 

Aditya-devatya, vi. 2, 49, 126. 

Aditya-daivata, iii. 108; vi. 83, 87; 
viii 117. 

ādeša, ili. 39, 109. 

ady-anta, du., 1. 22. 

ādyāntya, iil. 99. 

ādhāra, vill. 139. 

adhvaryava, øl., vii. 105. 

ānītvā, v. 10. 

ānīya, v. 18 (v. r.). 

ānupūrvī, ii. 100. 

ānupūrvya, 1. 105. 

ānumata, adj., vil. 93. 

ānumānika, /., -ī, 1. 60. 

āntra, n. pl., vii. 79 (v. 7.). 

Jap: awar, perf., vii. 44. 

pra-, fut., vi. 90; Vil. 152. 

āpagā, vi. 23. 

Āptya, pl., i. 116, 128; viii. 40, 126. 

Apya, v. 174. 

Apri, pi, àpriyah, iv. 16, 65; v. 26; 
vii. 107; vill. 36 (v.r. A); | 
iv.96; v. 25,159; Vl. 130; aprisu, 
ii. 28, 151. 

Apri-sukta, ii. 152; vili. 37. 

abharana-bhisita, Hi. 146. 

āmusyāyana, i. 25, 26. 

ā-yat, pres. part., vi. III. 

āyamya, vl. 144. 

ayasa, vli. 52. 

ā-yāt, pres. part., vi. 112. 

ayudha, i. 74; Hi 85; iv. 143. 


INDEX OF WORDS 
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āyudhāgāra, v. 151. 

ayus, iv. 130 ; vil. 44, 73, 103. 
ā-rādhya, gerund, vil. 44. 
ürogya, vii. 44. 

ārohatī, pres. part., vil. 130. 
ārtava, iii. 15, 34 ; IV. 91. 
ārtnī, du., i. 113; V. 130. 
ārtvija, adj., vii. 83, 138. 
ārtvijya, 2., V. 33, 51; vill. 6. 


Ārbudi, viii. 74. 
ārbhava, lil. 131; iv. 27, 123; V. 174 ; 


vi. 135 ; J.-L vi. 108; viii. 74. 


arsa, 1. I4; iii. 130; lv. 94; V. 74. 
ārsaka, ii. 126. 


Ārstiseņa, vii. 155. 

alucya, vii. 89. 

avàám, ili. 21. 

āv-i, Joc. of -au, perfect suffix, vill. 85. 

asa, iv. 93. 

āšis, i 7, 26, 32, 35, 47, 50, 58; WH. 
153 (4); v. 30, 135, 170; VL. 9, 37, 
74; vii. 12, 19, 96, 136; vill. 80, 
81, 82, 84, 96. 

āšīr-vāda, iii. 82; v. 91, 93; vil. 10; 
vill. 44. 

āšīrvāda-para, vill. 47. 

asirvada-bahula, vii. 117 

āšu, ili. 21, 50, 79; vi. 150; vil. 3. 

ašrama, v. 64; vi. 99. 

ašravya, ll. 142. 

ü$vamedhika, 11. 153. 

ü$vina, li. I27; 1l. IO2, IO4, II2, 
II9; f., -l, V. 117. 

āšvinā-trca, ill. 102. 

ü$vya, 111. 21, 22, 23. 

astri, vin. 68. 

is: üsate: 

pari upa-, ii. 49. 
āsakta, iii. 95 (B). 
Asanga, vi. 40. 


asandi, v. 20. 


161] 


āsīna, ill. 2. 

Asura, Vi. 161 ; vill. 31, 34; ^, -1, vii. 49. 
asya, vili. 8. 

ühanasyü, 1. 37, 55. 

Ahavaniya, il. 145. 

ührbya, iv. 114. 

āhvāna, vil. 153. 


Vi: eti, iii. 96 (B). 
adhi-, iv. 72; Vill. 133; CAUS., 
adhyüpaya, vii. 136 (A) 
ud-: iyüya, v. 152. 
pra-, vii. 120. 
prati-, ili. 154; vill. IOI. 
upa-: iyüya, v. 76. 
ichanti, pres. part., vil. 49. 
ijyā, vi. 72. 
ijyārtham, iv. 106. 
idi, the verb id, to increase, ii. 4. 
itara, vil. 15, 18; itarad, vill. 17. 
itaretara, Vil. 153. 


itihasa, iii. 156 ; iv. 46 ; vl. 107, 109 ; 


vii. 7, 159. 
itihiisa-sukta, vil. TI. 
idam, «., this world, il. 20; m., ayam 

(Agni), v. 48, &८७.; = Aere, 1. 9. 
Vidh: 

sam-: idhyate, ii. 145, 158. 

idhma, i. 106; il. 147, 158; IL 5. 
Indu, 1. 124, 126. 


Indra, 1. 5, 68, 69, 82, 117; 1. 7, 22, 
31, 34, 35, 67, 107; iii. 37, 61, 69, 


81, 90; v. 148; vil. 114, &e. 
Indra-cikīrsīta, %., vi. 100. 
Indra-prasāda, vil. 59. 
Indra-mātr, ii. 83. 

Indra-rājan, du., iii. 155. 
Indra-vajra, du., vil. 27. 
Indravat, adv., vil. 148. 
Indra-vāyu, ili, 94. 

Indra-sama, iii. 115; vii. 49. = 


VII. INDEX 


OF WORDS [ -ukta-pra? 
Indragni, ni. 131. 
Indrāņī,i. 129; 11.77,83;11.92 ; viii, 55. 
Indrā-parvata, du., iv. 4. 
Indrá-pusan, du., iv. 31. 
Indra-brhaspati, du., v. 5; vi. 26. 
Indrā-brahmanņaspati, du.,1v.81; vi.27. 
Indrā-varuņa, du., ii. 119. 
Indrā-visnu, d«., iv. 20. 
Indrü$raya, adj., 1. 122. 
Indrā-soma, da., ii. 107; iv. 84. 
indriya, iv. 40. 
Indrolükhala, iii. 100. 
iyat, 11. 93. 
lyam, f. (=prthivi), vi. 20. 
irā, 11. 35. 
iva, particle, Il. 91. 
Vis, to desire: iv. 49. 
passive, isyate: ii. 99; iil. 123. 
anu-, v. I9. 
isi-krta (rūpa), iii. 4 (v. 7.) 
180, 1. III; V. 132, 133, 134. 
isudhi, i. 110; v. 130. 
ila, i. 107; 1.147; nl 4. 
llaspati, Hi. 71; vill. 127. 
Ila, i. 112, 126 ; जा. 13; vill. 126. 
ilāvat, adj., 13. 4. 


iks, to see: 
upa~: īkseta, 1. 22, 76. 
ava-: īkseta, vill. 124. 
anu ava-: aiksanta, vil. 63. 
īksamāna, viii. 139. 
Vid, to praise: īdyate, vili. 133. 
īdi, the verb id, 11. 4. 
irayab, pres. part., iv. 122. 
5$ : īste, ii. 35. 
Vig: isate, ii. 109. 
wih: theta, viii. 132. 
ilita, ii. 27. 


Ukta-prayoga, adj., ii. 96 | 


ukta-man°-] VIL INDEX 

ukta-mantra, adj., viii. 125, 126. 

uksan, lv. 41; V. 31. 

ugra, vi. 141. 

Ucathya-ja, iv. 14. = 

Ucathya-brhaspati, du., iv. II. 

Ucathya-bhāryā, iv. 11. 

uccivaca, il. 89. 

uccivaca-madhyama, ili. 154. 

uchati, pres. part., iil. 9. 

uttama, ii, 38; viii. 140; fa -à (tvac), 
vi. 106. 

uttara (Agni), vii. 67; /५ -8 (tvac), vi. 
106 ; (vedi), vil. 32. 

uttara-sukta, iii. 148. 

uttarena, adv., vil. 127. 

uttāna-parna, adj., viii. 56. 

uttārana, ili. 16. 

utthāya, iv. 25. 

utsahga, vi. 36. 

utsarga-kāla, iv. 12. 

udaka, vi. 145. 

uda-kumbha, vi. 100. 

udaya, ii. 9, 58; ili. 10; vil. 121. 

udarka, ii. 128. 

udāhrta, pp., vi. 158. 

udita I, pp., arisen, 11. 62. 

udita 2, pp., stated, iii. 148. 

udonmohita, Øp., iv. 23. 

udgātr, vii. 70. 

udgirat, pres. part. f., -ntī, vill. 34- 

udgitha, vill. 122. 

uddigya, 131. 44. 

udyata, pp., vi. 12, 123. 

unmattavat, adv., vii. 150. 

upajalpitum, iv. 57. 

upadeša, i. 38, 52. 

upadrava, vil. 122. 

upanisat-stuti, v. 82. 

upanisad, 11. 82 ; iv. 63. 

upapraisa, i. 39, 56. 

Upamaéravas, vii. 36. 


OF WORDS [162 
| ii. 91, 92; iv. 97. 
upalaksya, fut. part. pass., 1. 45. 
upavasana, 1. 25, 28, 32. 
upasamgrhya, gerund, v. 76. 
upasarga, i. 39; 11. 94, 95, 103. 
Upastuta, viii. 39. 

upāsya, fut. part. pass., viii. 130. 

upottama, vii. 119. 

ubhayatha, vii. 129. 

ubhayavat, adj., ii. 135; HL 31. 

uras, 1v. 22. 

Uruvāsinī (= Urvašī), ii. 58. 

Urvašī, i. 128; ii. 77, 93; V. 149; 
Vil. 147, 151. | 

urvi, 11. 56. 

Ula, æ seer, viii. 88. 

ulükhala, i. xxr; ii. 100, IOI. 

Ušij, iv. 24. 

Usas, i. 128; ii. 8, 9, Go, 74,90 ; M 
8, 9, 10; iv. 138 (madhyamā), 141 ; 
vi. 83; vil. I21; vill. 73. 

usasya, adj., iil. 102 ; v. 88, 170; vi. 
1265 vil. 140 (v. 7.) 

ustra, vi. 52. 

usnih, viii. 105. 


Una, ii. go. 
Ūrjāhuti, du., 1. 114. 


Rksa, a king, vi. 92. 

rg-bhàj, i. 17, 18; 11. 79. 

rū-mantra, pl., 1i. 39. | 

re, på, iii. 15; iv. 8; =Re-veda, viii. 
110, 130, 139. 

Rjigvan, ii. 129; iil. 55. 

Rnameaya, v. 13, 33. 

Rta, 1. 124 ; il. 42. 

rtàvrdh, adj. du., mi. 39. 

rtu, sing., iii. 34; iv. 57; du. 1. I15, 
131; pl, i, 17; H. 41; lii. 35, 36; 
iv. 34; Vl. 97; vii. 62. 
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rtu-praisa-siikta, ii. 36 
rte, prep. with ace., iii. 1045 with abl 
vi. 140. 
rtvik-stuti, vill. 10. 
rtvij, pl, i. 84; ii. 3; vii. 70. 
rddhi-karman, til. 4. 
Vīdh: 
prati-: ārdhi, vii. 73. 
sam-, 1. 21. 
rbīsa, v. 84. 
Rbhu, iii. 83; 76., 1. 
128. 


rsi, i. 6; ii. 86, 87, 88; vill. 134,136, 
138; pl, 1. 81; iil. 116; vi. 137, 


139; (trayah), vill. 78. 
rsi-krta, iii. 4 (v. 7. isi-krta). 
rsi-gata, vii. 112. 
rsi-chando-daivatadi, viu. 135. 
rsi-putra, iv. IX; v. 63. 
rsi-Srestha, vil. 55. 
rsi-samsad, iv. 133. 
rsi-sattama, iv. 78; V. IJI. 
rsi-sūkta, 1. I4. 

Rstisena-suta, vii. 156. 


Eka, ii. 112; ekasmin, i. 13; eke, 1 


61; v. 108, 119, 170 ; Vill. 23, 


65, 75, 90. 
eka-ja, 111. 30. 
eka-jata-tva, i. 98. 
eka-devatya, ll. 142. 
eka-deša, v. 25. 
eka-padā, pl., vill. 109. 
eka-pradhāna, iv. 8. 
eka-bhūyas-tva, iil. 130. 
eka-ratha, vi. 20. 
eka-vat, adv., in the singular, iii. 81; 

iv. 107. 
eka-vimša, 1. 116. 
eka-šata, Iv. 95. 
eka-éas, vi. 21. 


VIL INDEX OF WORDS 


82, 127; viii. 





[osadhi-sta? 


ekāntarāya, 11. 140. 
ekanna-trim$at, v. 105. 
e-küra, viii. 95. 
ekikrtya, n. 113. 
ekaikašas, 11. 65. 
etad-rūpa, v. 87. 

etya, vii. 32. 

enas, iv. 59. 

enasvin, v. I5. 
evam-prakāra, 1. 59. 
evam-prakrti, 1. 40. 
evayāmarud-ākhyāta, v. 90. 


Aikatmya, ii. 18. 

Aikgvaka, v. 14 (v.r.); vii. 85 (v.7.). 

Aiksvāku, v. 14; vii. 85, 96, 99. 

Aitaéa, i. 55; vill. IOI. 

aindava, f., -ī, Iv. 4. 

aindra, i. 122; ii 125, 127; lii. 66; 
fsb vi. 25, 37 

aindra-vayava, li. 127 ; J- -1; 1V. 92. 

aindra-vüyavya, V. 4; vi. 16 

aindra-sukta, vi. 77 

aindrügnae, iii. 131 ; v. 89; vi. 19, 78; 
viii. 65; f., "७ iv. 9; vil. 119. 

aindrāgneya, iv. 99. 

aindrā-pārvata, f., -ī, iv. 110. 

aindrā-pausņa, v. 118. 

aindrā-bārhaspatya, vi. 117. 

aindrārbhava, iv. 123 

aindrā-varuna, iil. 66 
121. 

aindrā-vaisnava, V. 121. 

aindrā-soma, vi. 27; Ja न, vi. 31. 

aiSvarya, vii. 44, 60. 


Iv. 1243 V. 3; 


Om-kāra, ii. 125. 
0Jas, IV. 132 


osadhi, vii. 122; 4.1. II2; ग. 73; 


vi. 94 


| osadhi-stava, vil. 154 


aucathya-] VIL INDEX 

Aucathya, 111. 146. 

aucitya, H. 118. 

aupanisada, vill. 56. 

aupamya, 1. 30. 

aupamya-kārana, 11. 89. 

aurasa, vill. II3. 

Aurvaśa (= Vasistha), ii. 36, 44, 156; 
111. 56. 

Ausija (=Kaksivat), iii. 125. 

ausasa, iii. 45, 113, 124, (Agni) 129, 
140; iv. 124; v. 6,120; vi. 63; 
Jy A, vil. 140. 


Ka, i.122; ii. 47, 125 ; 7४.9०; v. 98. 

ka: ko ‘pi, il. 15; ke cid, viu. 80. 

Kaksivat, ii. 130 ; ill. 56, 142, 150. 

Kaksivat-pramukha, iv. 25. 

kaceid, vill. 33. 

Kanwa, vi. 35, 36, 373 pl, iv. 98. 

Kanva-patnī, vi. 35. 

katthanā, 1. 35, 51. 

kathaya, to tell, iii. 73 ; iv. 34. 

kathita, iil. 69, 123,154; Iv. 6; vi. IOI. 

kathita-devatya, v. 5. 

Kadrü, v. 144. 

kaniyas, iv. 12; vi. 36; vil. 13. 

kanya, iii. 146; v. 56, 60, 66, 76; vi. 
54, 76, 99. 

kanyā-dāna, ill. 144. 

kapifijala, iv. 93; vi. 151. 

kapila, 11. 66; vil. 141. 

kapota, vii. 87 ; a seer, vill. 67, 68. 

M kam: cakame, vi. 99; caus., kāma- 
yām āsa, vi. 76. 

kampayat, pres. part., 11. 67. 

kara, kand, vii. 56. 

karna, du., vill. 118. 

karna-samérita, viil 113. 

kartr, iH. 30, 49. 

kartr-tva, 1v. 45. 


“karman, action, 1. 7, 23, 25, 26, 28, 
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120; ll. 16, 78, 104, 135; v. 164; 
vi 69, 120, 137; vil. 23, 58, 103; 
vil. 18 ; 772, 1. 4, 21; 11. 20; VI 
160; vii. 10, 14, 113; viil. 6, 131, 
138; ari, ii. 84. 

karma-guna, pl., vi. 70. 

karma-ja, ii. 23; ii. 41, 43, 60. 

karmatas, from action, i. 27 ; from the 
rite, vil. 16, 17. 

karma-dhàraya, ii. 105. 

karma-samsā, v. 6. 

karma-samsthà, pł., ill. 82; v. 93. 

karma~samuttha, 1. 29. 

karmopasamgrahārtha, il. 89. 

kalavinka, vi. 151. 

kalasa, v. 151. 

kala, 111. 8. 

kalpa, 1. 41. 

kalpānuga, vili. 104. 

kalyāna, /., -ī, vii. 26. 

kavaca, v. 134. 

kavaca-stuti, v. 132. 

kavya-vāhana, vi. 161. 

kašā, v. 132. 

kašipu, v. 20. 

Kasu, vi. 45. 

Kasyapa, Ill. 57; V. 143, 145. 

Ka$yapürsa, ml. 130. 

Kakutstha, vi. 54. 

Kāksīvata, iii. 140, 152 (A); vil. 42; 
Ja ना, vii. 48. 

Vkātks: iv. 20. 

kaficana, v. 34; vii. 78. 

Kānva, vi. 39, 58; f ना, Iv. 99. 

kama, iii, 70; vil. 50. 

kamatas, vi. 55. 

kamya, iv. 24, 575 Ve 137; vi. 77, 149; 
vil 5; vili. 20. 

kaya, ad). fa, -i, iii. 98. 


kara, 11. 22, 28. 


kürya, v. 51; vill. 26. 


165] VIL INDEX 


kala, 11. 8; vi. 137 


Kalakeya, ॥८., vil. 53. 
Kala, v. 144. 

kāša, pl, vii. 79. 

Kāšya, vi. 42 

Kasyapa, ii. 157; vili. 18 


kitava, vii. 37. 
kirana, 11. 65. 
Kirātākuli, dv., vii. 86. 
“kawin, iii. 96 (5). 
kirtana, iv. 31, 32, 779 ; vill. 123. 
kīrtanā, v. 114 
kirtaya, iv. 353 vii. 58; pass., vil. 49. 
anu-: kirtayet, iv. I9. 
prati-: kirtyante, vii. 139. 
kīrtita, Iv. 30, 120. 
Kutsa, ii. 2, 25; iii. 58, 125, 126, 128; 
iv. 18. 
kutsita-nüman, 1. 33. 
kuntüpa, vii. 101. 
kuntya, adj., viii. 101. 
kumara, iil. 145 ; vii. 6. 
kumāra-rūpa, v. 21. 
kumbha, v. 149, 151, 153; 154- 
Kuru, vii. 155; pl, vi. 110. 
Kuru-ksetra, vi. 58. 
Kuruīga, vi. 44. 
Kurugravana, vil. 35. 
kuša, vii. 79. 
Kušika, ॥८., iv. 98, 114, 115. 
Kusidin, iii. 58. 
Kuhū, i. 128; ii. 78; iv. 87; viii. 125. 
kapa, iii. 132. 
kūpestakā, 13. 135. 
kūrma, vil. 79. 
krkalüsa, vi. 106. 
krehra, vi. 140. 
Vkrt: akrntata: 
ni-, iv. 22 
krtavat, perf. part, vi. 4X; VIL 
viii 18 


OF WORDS fas 
krtakrta, 11. 97. 
krtāfijali, v. 76. 
krti, iii, 30; (balasya), ii. 6 
krtta, 1. 23. 
krtyanašana, vill. 45. 
krtsnašas, vil. 130. 
krd-anta, 1. 45. 
krntatra, H. 58. 
krpanyu, ii. 27, 32. 
Vkrs: cakarsa: 
-01ई-, vi. 105. 
krsi, v. 9, 10; vi. 138; vii. 37. 
krsi-jiva, v. 9. 
Vklp: kalpate, vii. 154; kalpyante, 
ni. 74. 
sam-pra-: kalpasva, iv. 52. 
vi-: kalpate, ii. 151. 
klpta, vii. To. 
klpti, 11. 3. 
keša, pl., vil. 79. 
kein, i. 94; 31.12, 65; pl. (trayah), 1.95. 
kaišina, vill. 49. 
Kautsa, viii. 17. | 
Kauravya, vii. 155; Vill. 2. 
kratu, iii. 45; 22, lil. 74. 
kratu-rāj, vill. 92 
7 krand, ii. 55; Vi. 12 
V kram : 
apa-, perf., Vil. 1, 62. 
upa-, perf., iv. 12 ; vil. 4. 
krama, ii. 116. 
kriya, 1. 44, 45. 
kriyā-yoga, ii. 94, 95. 
krilàrtham, ii. 143. 
kruddha, vi. 37 ; vili. 34- 
A krudh : mà kradhah, v. 78. 
krusta, vill. 112, 114, 116. 
krura, ni. 132. 
| krodha, v. 16. 
| Kxodhà, v. 144. 
 ksatra, v. 126. 






















ksatra-ba?— | 


ksatra-bandhu, v. 126. 
V ksam: ksamasva, v. 78. 
ksaya, home, v. 81. 
Vksar: ksarati, il. 57. 
/ ksi: ksiyatī, 11. 57. 
ksiti,eartk,ii.41,50,63; pl. tillers, i. 41. 
V ksip: 
ud-: aksipan, vi. 88. 
sam-ud-: akgipan, lv. 24. 
ksīra, vi. 145. 
ksud-bhaya, vi. 90. 
ksudrasūkta-mahāsūkta, p/., iii. 1 16. 
ksubdha, iv. 53. 
ksetra, Iv. 40. 
ksetra-jfia, iv. 40. 
ksetra-jfidna, iv. 36. 
ksetra-pati, 1. 123. 
ksetrasya pati, 11. 40. 
ksepa, i. 39, 49. 
ksaitrapatya, v. 7. 


Kha, vii. 93. 
khinna, iv. 21. 
Vkhyā: 
ā-: cakhyau, v. 36; cakhyuh, 
vili. 78. 
khyāta, vi. 146. 
khyāpayat, pres. part., v. 51. 


Gachat, pres. part., ill. 142. 
gāja, v. 123. 
gana, 1. 120, 131, 127 ; M. 7, 95; v. 
47 3 pl. N. 49. 
gana-sthāna, v. 172. 
gatāsu, vil. 89. 
V vad : jagāda, iii. 126, 137; iv. 3,95; 
vi. 68, 103. 
ni-, pass., gadyate, 1. 18; v. 174; 
vi 115; vii. 1383 viii. 104. 
gadita, vii. 95. | 
Gandharva, vii. 71, 130; vill. 52. 
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Gandharva apsaras, pl., vili. 114. 
Gandharva uraga-raksasa, pl., v. 145. 
V gam: jagüma, vil. 3; pass., gamya- 
tam, Vill. 135. 
adhi-, 111. 142. 
ava-: gachati, vii. 121. 
abhiü-: jagāma, iv. I, 2. 
Gaya, ii. 130; lll. 55. 
Garga, v. 140. 
garbha, ii. 113 ; iv. 12, 13, 130 ; v. 86, 
07; vii. 5 ; viii. 66. 
garbha-karman, v. 92. 
garbha-vat, adv., v. 85. 


| v. 82,85; vill. 83. 


gavāšva, v. 64. 

gavya, v. II. 

V1. ga, to sing: jagau, ll. 154, 156, 
157; ४. 177; vi. 95; vill. 36; pass. 
gīyate, il. 140; vi. 5. 

prati-, viil. 38. 
2. gà, to go: gah, 2 sing. aor., viii. 28. 
apa-: -güh, iv. 73. 

gatra, iv. 30. 

Gathin, ii. 131. 

Gathina(= Visvimitra), 111. 56; vill. 70. 

Gathi-putra, iv. 95. 

Githi-siinu, tv. 112. 

gāyatra, ii. 128 ; ni. 33. 

gūyatrī, i 116; pl, vi. 144; Vill. 105. 

giri, vi. 92. 

gita, 1. 131. 

gita, iii. 155. 

guggulu, vii. 78. 

Gung, iv. 87; vill. 125. 

guna, quality, i. 88; ii. 103; lll. 41, 
43, 60; v1.705 virtue, vill. 6 3 ; species, 
11. 108. 

gunatas, v. 156. 

guna-bhūta, v. 96. 

guna-bheda, v. 49. 


 guna-vigraha, 1i. 102. 
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ouna abhidhāyaka, v. 95 

ounürbham, ४111. 17 

gupta, vll. 99 

oru, teacher, iil. 142; iv. 60; V. 103, 
139; vi. 35; du., iv. 60 father, vil. 
147. 

euru-stava, Iv. 103 

seuh: ni-, viii. 24, 30 

cuhya, fut. part. pass., Vn. 98 

ornat, pres. part, iv. 78 

Grtsamada, ii. 54, 155; W. 27 36, 58 
128 ; iv. 65, 70, 78, 98 

orha, vi 103; VIL 42; mase pl, IV. 
116, 117; V. 80; vi. IX; VIL 131 
neut. pl., IV. 20. 

erha-pati, vii. 61. 

grbīta, 11. 97. 

grhyamūņa, ४. 154. 

vairika, vil. 80 

go, cow, gauh (as a goddess), 1. X29 
ji. 78; vi. 127 5 mom. pi, oüvah, IV. 
141; vi. 198; VIL 72; acc., gih 
iii. 199; vi 92; VUL 24, 27, 33; 36 
gen., gavim, v. 30, 106 ; vi. 51 60; 
vii. 20 ; viii. 29, 30; du., gobhyūm, 
v. 31 ; earth, ace, gam, ll. 37 iv. 
95 

Gotama, ii. 45, 1293 11. 55, 125 pl, 
iv. 98. 

godhā, vi. 106. 

Godha, 11. 82. 

go-pati, vil. 120. 

Gautama, 1. 58 ; iv. 127, 133. 

Gaupāyana, pl., vii. 87, 90, 100. 

Gauri, i x29; li 81; iv. 36. 

gaurir-anta, 1v. 42 

gnā, pl, vill. 128 

grantha, 3. 90, 92; v. 23 

Agrah, v. 32; Vii. 65. — 

caus., grāūhaya, NI. 21. 
ni-: jagrāha, vi. 61. 


OF 





WORDS [-candra 
pra-: grhnanti, H. 142. 

prati-, v. 78; vi. 23. 

sam-: jagraha, v. I4. 


grahana, 11. 97. 
grüvan, vii. 146; pl, i. 84, 110 ; vii. 


116 ; vill. 74. 


grāvna, adj. fos -l, vi. 30. 
grīsma, 1. 131. 


Gharma, v. 41; vill. 15, 79. 


gharma-samstava, vl. 134. 


y ghas: jaksuh, vi. 59. 


ghrni, iii. 95 (5). 


ghrta, vi. 23; vii. 74. 
ghrta-prstha, iv. 33. 
ghrta-vat, 11. 50. 
ghrta-stuti, v. IL. 
Ghora-putra, vi. 35. 
ghosa, ii. 60. 
Ghosū, ii. 82; vii. 42, 48. 
ghaura, vi. 39. 
V ghrà : 
ava-: jaghratuh, iv. 60. 
upa-: ajighrat, vil. 5. 


Cakra, v. 123 ; vi. 73. 
cakra-vat, Iv. 35. 
cakra-vartin, v. 123. 
caksus, ii. 19; iv. 94; V. 
71. 
V caks : 
ü-: caste, 111. 20. 
praty-ā-, v. 59, 77 3 Vl. 154- 
pra-: cakgate, vl. 109 
catur: inst. pl, caturbhib catasrbhih 
44; V. 163 ; V1. 47, 42 ; Vil. 36 
eatur-rea, vi. 18 
caturtha (svara), vil. 118. 


74; Vl. 


 eatur-yu], iil. 147, 149. 


catur-vidha, il. 34. 


| candra, i. 82, 88; iii. 17. 


VII. INDEX 


candra-mas- | 


candra-mas, i. 126 ; ii. 16; iii. 131 ; 
vil. 123, 129. 
candra-sürya, du., vi. 126. 
camasa, iii. 87 (B). 
cami, ihe root cam, vil. 129. 
car, vi. 203 vii. 24, 127, 147 (dhar- 
mam), 150, 151. 
ā-, Vl. II. 
vi-, viil. 27. 
carana, 10. 2. 
caru, IV. 29. 
carma adhisavaniya, iii. IOI. 
cāksusa, vill. 119. 
cāndramasa, vil. 125. 
cāyat, pres. part., vil. 129. 
cāyanīya, vil. 129. 
Cāyamāna, v. 124, 138. 
caru, vii. 129. 
cikīrsat, pres. part., 1. 102 ; iv. 68. 
cikirsita, iv. 58; vi. roo. 
Citra, vi. 59, 60. 
cītra-bhānu, vii. 65. 
eid, a particle, ii. 91. 
cintayat, pres. part., v. 67; vii. 46. 
cintà, vii. 43. 
Cumuri, iv. 67. 
cetas, iv. 119; vii. 101. 
codita, v. 24. 


^/ chand: ehandayàm Asus, vil. 157. 

chandas, i. 14, 130; Ji. 14, 44; Vill. 
39, 134, 136, 137, 138. 

chandah-sukta, 1. 16. 

chando-ga, pl., v. 23. 

chiga, iv. 31. 

chàndasa, 11. IOI. 

chāndomika, vi. 108 (8). 

Y chid: impf., achinat, v. 15; aor., 
achidat, vi. 150. 


Jagat, 1. 96 ; iv. 37. 
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x ii. 14; viii 106. 

jaghanya-ja, 11. 60. 

jaūgama-sthāvara, i. 61 ; vill. 116. 

jathara, i. 65. 

jan : perf, 1426, &e., iil. Ir ; v. 99; 
vil 50; pass., jàyate, &e., iii. 78; 
vili 136; caus., janaya, 1v. 25; vii. 
2,; vil. IQ. 

abhi-: jāyate, v. 166. 

jana, iv. 13. 

janayitr, ii. 37. 

jana-hita, Ú. 37. 

janman, dL IT; iv. 73; Y. 104; vh. 
103. 

janmāsti-tva, ii. 121. 

janya, ii. 37. 

Vjap: vii. 15, 90, 91; viii. 136. 

japa, vili. 134. 

Jamadagni, ii. 156; iv. 125; pl. iv. 
114. 

jaya, vili. 13. 

Jara, vii. 43. 

jarayu, v. 87. 

jala, v. 151, 152; vi. 88. 

jata, 1. 92. 

jāta-mātra, Iv. 131. 

jata-vidya, 11. 30. 

jāta-vedas, i. 67, 97, 106; ii. 30, 31; 
iv. 16, 97 ; vin. 7. 

jātavedasya, 1. 99; ii. 117, 126, 130; 
iv. 65; viu. 88, 89. 

jati, v. 146. 

Jana, v. 14, 18. 

Jamadagna, f^, -ī, v. 25; vill. 36 (v.7.), 
37: 

jāmātr, v. 57, 58, 59. 

jaya, v. 19. 

jāyā-pati, du., ii. 155, 156. 

jāla, vi. 88. 

ji: jayevahi, v. 126. 

jigamisu, iv. 93. 
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jighāmsu, vi. 112; vii. 50. 
jijBasu, ii. 119. 
jita, v. 124. 
jirna, iv. 21. 
/jiv: iil. 19; vi. 137, 138. 
sam-, v. 16; vil. 19. 
jīvanārtham, vii. 110. 
Jivaputra, v. 92. 
jivaavrtti, vii. 85. 
A jus: vil. 66; viu. 31. 
Juhi, ii. 82; iii. 58; viii. 36. 
jetr, 11. 37. 
Jostrī, i. 114. 
Vjīā: 
anu-: jajiie, v. 80. 
ati-vi-: jūnanti, 7. 19. 
11809, vil. 134 
jWüna, iii. 137; iv. 43; vil. 109; vin. 
135. 
jiidna-samstava, viii. 93. 
jyā, 1. 117. 
jyübhimantrini v. 129. 
jyāyas, vi. 163. 
jyestha, vi. 77; vii. 156. 
jyestha-vat, iv. 112. 
jyog-jivana, vil. TI. 
jyotis, i. 90; vi. 144; vii. 109, 127; 
vill, 140; pl. (trisu), 11. 12. 
wjval: 


ud-: ajvalat, v. 21. 


Tattva, vii. 130. 
tattvatas, tv. 47. 
tattva-daršin, 1. 10. 
tat-purusa, ii. 105. 
tat-pūrva-sūkta, ili. 
tat-pradhāna, i. 72. 
tatha, ‘yes; iv. 75; V. 101, 127, x 
vi. 23, 123; राग, 1, 31. 

tathā-rūpa, v. 87; vi. 94; vill. 62 
tad-gata, ४. 95. — 


127. 
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[-turasah 


SA 
Tp 


tad-guna, 11. 99. 

tad-deva, 1. 6. 

tad-daivata, vill. IOI. 

tad-dhita, i. 3. 

taddhita, m., 3. 106. 

tad-bhakta, i. 72. 

tanana, 11. 26. 

tanaya, v. 164 ; vil. 53. 

tanu, ii. 26; Ii I; iv. 72. 

Tanūnapāt, i 106; ii. 26, 147, 156; 
ill. I. 

Tanūnapād-dvitīyā, iil. 31. 

tan-napāt, vil. 35. 

tan-nāman, 11. 77, 128. 

tan-netra, īv. 15. 

tan-manas, v1. 144. 

w tap: V. 155; vi. 140, 141 ; vil. 49. 

abhi-: atapat, iv. 15. 

tapas, iv. 47, 59, 66, 71, 95; V. 155; 

156; vi. 100, 140, 141, 1425 vii. 

49; vil. 150. 

tapasvin, v. 150. 

tamas, ii. Go, 62, 64; 131.9; 1V. 14; 
v. I2. | 

tamasvatī, lil. IO. 

Taranta, v. 61, 63, 80. 

Taranta-Purumīļha, du., v. 62. 

taru-vat, ili, 28. 

tata, vll. 44. 

Tapasa (Manyu), ii. 53; (Agni), in. 
58. 

Tarkgya, i. 123; il. 57 

Tarksya-daivatya, vin. 77 

talavya, vill. IIO, 115. 

 tàvat, adj., 111. 147. 

tigma-tejas, vi. 84. 

tittiri, vi. ISI. 

tiryag-yoni, vi. 62 

tisr: tisrah (devatāh), i. 69; (devyah), | 

ii. 149; lii. I2; vi. 136 | 
















| turasáh, 1v. 75 


turiya-] VIL. INDEX 

turiya, vi. 129. 

tulya-nāman, i. 92. 

tulya-rūpa, v. 67. 

tulya-vayas, v. 68. 

Tuvijata, iv. 82. 

V tus: tosaya, iv. 58. 

türnam, adv., ii. 57; iii. 16. 

Air: atarat, vill. 32. 

. trea, li. 17, 126. 

treādhama, viii. 97. 

trna, iv. 63. 

trnapinika, v. 113. 

trtiya (svara), vill. 113, 118. 

trtiya-savana, iii. 89. 

tejas, i. 98; ii. 63; vi. 37; vii. 2. 

taijasa, 1. 88. 

Tairindira, vi. 47. 

tyajya, H. 100. 

trayastrimša (stoma), 11. 13. 

Trasadasyu, v. 13, 31 ; vi. 51; vil. 35. 

tri: trayah (agnayab), vii. 142 ; (adhi- 
pah), iv. 41; (rsayah), viii. 78; 
(lokadhipatayah), viii. 121 ; (svarah), 
vii. 121; irini ($irāmsi), vi. I5O; 
trisu, 111. 31. 

triņava, 11. 1. 

Trita, ñi. 58, 136, 137, 152; vi. 147. 

tri-diva, vii. 100, 

trīdbā, 1. 63, 64; iv. 353 vil. 120. 

tri-vandhura, 111. 86. 

tri-vikrama, 11. 64. 

tri-vidha, ii. 72 ; 111. I2, 14, 42. 

tri-vidbā, iv. 35 (v. 7. for tridhà). 

tri-vrt, 1. 115. 

TriSiras, vi. 147, 149, 162. 

"Trišoka, vi. 81. 

tristubh, 1.130; vill. 106. | 

tris, vi. 105. 

— iri-sàmvatsarika, v. 97. 

tri-sthāna, 1. 65 ; lil. 12. 

tristhana adhisthita, viii. or. 
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Traitana, 1v. 22. 

x iv. 8. 

'Traivrsna, v. 13, 14. 

Tryambaka, vi. 3. 

Tryaruna, v. 14, 37, 33. 

tvah-pada, 11. 114. 

tvaksati, the root tvaks, iii. 16. 

tvag-dosin, vii. 156; /., “RL vi. 99. 

tvag-dosopahatendriya, vill. 5. 

tvac, vi. 106. 

tvat-prasüdatas, vi. 56. 

Tvastr, i. 84, 108, 125; ii 149; जा. 
15, 17, 25, 37, 83, 84, 88 (5); ४. 
148; vi. 1623 Vil. 7. 

Tvāstra (karma), iii. 84 $ (Trisiras), vi. 
147; f., न, iv. 86; vii. 3, 12. 

tvis, vi. 121. 

tvisi-tas, 111. 16. 


Daksa, iv. 82; vii. I14; viii. 128. 

Daksa-suta, 111. 57. 

daksina, adj., right, iv. 75; southern, 
iv. 23; vil. 67, 115. 

Daksina, ii. 84 ; iii. 68; vill. 22. 

daksina, Z, sacrificial fee, v. 159 ; Vill. 
23. 

daksiniyatama, v. 158. 

daksinena, adv., southwards, vil. 127. 

dandàrha, 11. 106. 

dandya, li. 106. 

datta, v. 141. 

dadat, pres. part., 3. 34. 


“dadhi, iii. 95 (B). 


Dadbikrā, 1. 25; il. 55. 
Dadhyaiic, ii. 12 ; ill. 22, 23, 121. 
Danāyu, v. X44. 

Danu, v. 144. 

dama, viii. 130. 

dampati, dw., vi 74; vii. 131. 
darpita, vil. 54. 

daršana, iv. I9. 


171] VII. 

daa, ii. 108 ; iii. 146. 

dašama (aban), v. 175. 

dašāksara, vil. 21. 

dastum, vi. 12. 

Dasra, vii. 6. 

/ dah: adahat, v. 22. 

Vda, give, iii. 148; v. 31, 32, 34, 56, 
58, 72, 139, 145 ; Vi. 51, 66, 92, 
123. 

pari: dade, iv. 117. 
pra-: adit, iii. 18, 156; 
v. 633 vi. 79, 85. 

daksya, vii. 130. 

datr, vill. 23. 

datrtva, ili. 61; vill. 23. 

didhikra, v. I, 173. 

dina, iii. 140, 153 (A), 1545 IV. 111; 
V. 140, 141, 162; vl. 4X, 44; 47; 
80, 95, 120 ; Vil. 147. 

dāna-tusta, v. 29. 

dàna-Sakti, vi. 59. 

dāna-stuti, vi. 45; 92. 

Dānava, vii. 50, 51 ; /., उ: vi. 76. 

dara, pi., vi. 53. 

dira-samgraha, v. 82. 

Darbhya, v. 50, 76, 77. 

१६६७8४७ ili. 154; vill. 98. 

disa, m., iv. 21 ; fa न, IV. 25. 

digdha, v. r33. 

Diti, ४. 144. 

ditsu, v. 56. 

didrksu, iv. X. 

didhakgat, vi. 37. 

dina, īv. 34, 132. 

dinanta, vil. 121. 

div: dyaus, vi 123; vil. 93; Vil. 

127; divi, ili.14; iv. 66; vu. 53 

divākara, ji. 61. 

- div-ādi, iv. 6 

divaukas, iv. 62; V. 42 


Iv. 53; 
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vii. 118. Vv 
divya, iii. 11, 86, 103; f.,-ā (vac), 11.72 


[-deva-gana 


divyātman, vii. 77. 
V dig: 
upa-: di$yate, ill. 141. 

dis, f. pl, iv. 98; vill. 128. 
diksisyat, fut. part., vi. 20. 
dipta-tejas, v. 65. 
diptimattara, ii. 18. 
dīrgha, iv. 14; vil. 73. 
dirgha-tapas, viii. 67. 
Dirgha-tamas, ii. 129, 154; Hi. 146; 

lv. I4, 21, 23. 
duhkha, vii. 88, 152. 
duhkha-šoka-parītātman, vi. 33. 
dundubhi, 1. 110 ; v. 112. 
durga, adj., vi. 137. 
Durgā, ii. 77. 
durbhaga, f., -à, vii. 42. 
Durmitra, vii. 17. 
Duvasyu, ii. 129 ; iii. 56. 
dus-krt, i1. 119. 
duhsvapna-ghna, viii. 67. 
duhsvapna-nà£in, f., -ī, iii. 139; v. 89. 
duhsvapnādya-pranāšin, f., न, iv. 83. 
^/duh : duduhe, vi. 23. 
duhitr, iv. 110, III; V. 73, 145. 
düti, vii. 27, 28. 


“dibya, vill. 25. 


darat, adv., vil. 64. 

A/ 1. dr, regard: ū-driyeta, i. 154. 

MB. dr: drnati (irām), 0. 35. 

drti, iii. 95, 96, 97. 

vi. 94; 

dar$aya, v. 63 ; vi. 119. | 
pra-, pass., 11. 132 

drsta, v. 86; viii. 66, 87, 100. 

drsta-linga, iv. 80. | 

drsta-vat, Z., -1, vill. 33. 

drsti-hina, Iv. 21. | 

deva, øl., i. 83; vi. 98; vi. 54, 63, 64, 

“68, 71,72 ; Vill. 9, 49, 112, 125 


cals, 


 deva-gana, iv. 36; vi. 156. 


deva-guru-] 


deva-guru, Vi. 113. 

devatā, i. 118; ii. 88; vii. 139; vii. 
9, 138. 

devatā-nāmadheya, i. 17. 

devatā-nāman, i. II. 

devatā ārsa artha-chandas-tas, 1. 14. 

devatā-vat, ii. 136. 

devatā-vāhana, 1. 119. 

devatā-vid, vill. 124, 131. 

devata-lihga, viii. 21. 

devatva, 1. 98. 

deva-daru, vii. 78. 

deva-deva, m., i. 104; iii. 88 (B); adj., 
ii. 126. 

deva-devatya, ii. 112. 

deva-nitha, vil. IOI. 

deva-patnī, pl., ii. 12, 78, 143; Mi. 92; 
V. 45; Vill. 128. 

deva-prahita, iii. 86; vii. 65. 

devara, vil. 14. 

devarsi-pitr-pūjārtham, iv. 126. 

deva-vat, adv., vi. 60. 

deva-suta upama, 111. 144. 

Devapi, vii. 155, 156 ; vill. 2, 3, 4. 

devāsura, pl., v. 145. 

devi, v. 75; viii. 8,76; pl, ii. 92; 
(tisras), i. 108; du., iii. 8. 

de$a, vii. 115. 

deša-kāla-tas, 1. 118. 

Daitya, iv. 67; vi. 718; vil. 50, 54. 

dairghatamasa, f., -i, iii. 152 (4). 

daiva, ii. 125; (Agni), vi. 161. 

daivata, 1. 1, 2, 4, 5; di. 1243 lil. x 
Vill. 134, 136. 

daivata-jiia, 1. 2. 

daivata-vid, vill. 139. 

daivya, pl. (hotarah), iv. 104; du. 
(hotārau), ii. 149 ; गा. 11. 

dogdhrī, iii. 50, 79. 

dosa, il. 10. 

dautya, v. 74. 
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Dyavaprthivi, du., 1i. 93; gen., 111. 138. 

dyavaprthiviya, v. 7. 

dyu-bhakti, ii. 113; vi. 156. 

Dyu-bhu, v. 114. 

dyu-mat, f., -ī, viii. 8. 

dyu-vat, ii. 81. 

dyu-sthāna, ii. 7; vill. 48. 

dram: dramati, vii. 129 (B). 

drawina, li. 25; iil. 63 (B). 

dravino-da, iii. 61, 62, 65 ; pl, 111. 63. 

dravino-das, i. 106; li. 25; Ni. 38, 65, 
129. 

dravya, 1. 42, 45. 

drastr, v. 170. 

Drāvinodasa, iii. 64 (B). 

drughana, i. III; vill. 1I, 12. 

dva, du. loe., 1. 13. 

dvandva, li. 105; v. 148; viii 20. 

dvandva-bhūta, 1. 113. 

dvandva-šas, vi 21; Vill. 19. 

dvādašaka, ili. 34. 

dvādašadhā, iv. 35. 

dvādašarca, 11. 146. 

dvar, pl. (devyah), i. 107; il. 148; 

111. 6. 

dvigu, il. 105. 

dvi-catvārimšaka, vi. 81. 

dvi-ja, vii. 86, 67. 

dvitiya (svara), viii. 113,114, 117. 

dvi-deva, 17. 128. 

dvi-devata, 11. 140, 142. 

dvi-daiva, iil. 41, 80. 

dvi-daivata, ii. 145; (mantra), iii. 81. 

dvi-dhātuja, 11. 103. 

dvi-pada, iii. 82; iv. 8. 

dvi-padà, vi. 69; viii. 109. 

dvi-pradhàna, iv. 5, 8. 

dvi-vat, adv. 2०७ the dual, i. 75; iv. 

107, 108. 

dvivat-stuti, iv. 5; vi. 16. 

dvisad-dvesa, ili. 114: iv. 116. 
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dvrea, H. 17; फो. 155; vi. 136; pi., 
composer of couplets, viii. 54. 
dvaipada, ili. 80 ; vii. 86, 98. 


Dhana, ii. 253 V. 31; vili. 30. 
dhana-kāma, adj., v. 10. 
dhana-kupya, Ii. 147. 
dhanāśis, vii. 135. 
dhanur-ādāna, vil. I5. 
dhanur-mukta, v. 134. 
dhanusmat, vi. 112. 
dhanus, i. 110; v. 129; (aindra), vil. 
27. 
dhanvīn, vil. 53. 
dharma, īv. 36; vil. 147. 
dharma-kāma, adj., v. 10 (v.7.). 
dharma-vyatikrama, Vill. 3. 
A/dhà : dadhus, vil. 19. 
abhi-, i. 30. 
ava-, IV. 2I. 
ni-: adhattam, iu. 22. 
sam-: dadhyāt, ti. roo. 
dhatu, root, ii. 102 ; mineral, vii. 80. 
dhātu-ja, 11. 104. I 
dhātu-vibhakti, il. ror. 
qhatu upasarga avayava-guna-Sabda, 
103 
Dhātr, 1.125; 11. 56 
vii. 114 
dhina, pl., vM. 31 
dhàrana, vil. 101 
M dbàv : adhāvata, adhāvan 
abhi-, vi. 12; Vill. 137 
upa-, vii. 55. 
dhāvat, pres. part., vi. 12. 
dhisnya, adj. pl. (agnīn), iv. 104. 
dhivara, pl., vi. 88, go. 
Dhuni, iv. 67. 
dhūma, iv. 41 (8). | 
4 dhr: dharaya, v. 155 


ni-, v. 84 


; iv. 88; v. 147; 
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[ -nasta-sam? 


Dhenu, i. 129 ; ii. 78 ; iii. 50, 79, 85; 
iv. 36; viii. 125. 

dhairya-karya, iv. 134. 

dhmata, ii. 158. 

dhmati, the root dhmà, ४. 158. 

^ dhyà: dhyāyet, vi. 145. 


dhruvam, iii. 7. 


Na, ‘not’ and ‘like; il. 91. 
na-kāra, 11. 92. 
naktā, 111. 9. 
Naktosas, du., 1. 108 ; 
nakha, vii. 79. 
Nagohya (=Agohya), viii. 127. 
nafi-pūrva, ill. 9. 
nadat, pres. part., vi. 12. 
nadi, vi. 110; pl, i. 112; li. 73, 83; 
iv. 24, 105, 107, 108; vi. I, 21. 
nadi-toya, iv. 21. 
nadi-vat, adv., 11. 136. 
napāt, ii. 27; iii. I; v. 103; Vil 35. 
napumsaka, i. 40; ii. 96. 
naptr, 11. 55. 
Nabhaka, iii. 128. 
nam: 
sam-: namet, 11. IOI. 
namas, V. 78. 
namas-kāra, i. 37, 54; ii. 1233 vili. 112. 
nainas-krtva, 1. I. 
nara, pl., ii. 65 ; MH. 2, 3. 
Narà$amsa, 1.107, 110; N. 28, 115, 
1473 ili. 2, 3, 67 
Narāšamsa-vat, adji, ii. 156 ; J. -1, 11 
31, 32 
navaka, ii. 85; iii. 66, 75, 117 
navati, pl., vi. 718; Vil. 5I 
navama, li. 56; vi. 130 
V nag, v. 17 


nasta, Vil. 63 


ji. 148; iii. 8. 


०8४४-१७, iv. 64 


nasta-samjña, vil. 84 


naka- | 


naka, ii. 66. 

Nakula, viii. 14. 

nünàniya (sakta), vi. 139. 

nānānvayopāya, pl., il. 99, 119. 

nānāprakāra, 1. 34. 

nānā-rūpa, V. 92; vi. 32; Vill. 72. 

Nābhāka, ii. 56. 

Nābhānedistha, 11. 130. 

nāma-tas, vii. 49; Vill. 17. 

nāmadheya, i. 87, 88. 

nāmadheya anukirtana, i. 89. 

naman, 1.76, 85; 11.96; v. 125; viii. 85. 

nāma-laksana, ii. 71. 

nama ākhyata-vibhakti, pl., 11. 94. 

nāmānya-tva, 1. 70, 72. 

nāmāhvāna, i. 86. 

nārāšamsa, fi, -ī, lii. 154; VH. 139. 

nari, ii. 83; vi. 40. 

nagana, vili. 45. 

nāšanārtham, vil. 95. 

Nāsatya, vii. 6; du., ili. 21, 39; vil. 
48 (?); Vill. 20. 

nāsikāgra, Vill. 113. 

nāsikya, viii. 118. 

Nahusa, vi. 20, 22. 

nikrt-ya, vi. 82. 

niksipya, vil. 1. 

nigada, Vill. 104. 

nigadya, vil. 13. 

nigama, ii. 136. 

nigrbīta, iv. 113. 

niert, vii. 107. 

nidaršana, 11. 107, 110. 

nidāgha-mās4 atigama, 11. 49, 54. 

Nidàna-samjfiaka, v. 23. 

nidhana, 11. 113 

^/nind : nindanti, vii. 37 


nindà, 1. 35, 49 

nipata, i. 39, 78; ii. 3 (pl), 82, 
93; ll. 25, 36; iv. 54, 96 ; v. 162; 
vi. 86,135; vii. 145; Vill. 52,60,129. 
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nipüta-bhaj, iv. 10, 92, 129; v. 97, 
93, 107, IIO; vi. 130; Vil. 145. 

nipata-matra, i. 93; ii. 75, O1. 

nipāta-stuti, ili. 119. 

nipātita, ii. 134 ; lii. 67,121; v. 105 ; 
vil. 21; vill 40 

nipātin, iv. IIO, 124, 128 
128; fa न, 11. 53; VII. 39 

nipātyartha, iv. 97. 

nibarhana, ii. 6. 

nimrue, ii. IO. 

niyama, vili. 134. 

niyukta, iv. 28 ; v. 3. 

niyut, pl., iv. 140. 

niyoga, i 36, 51; V. 75; 
130. 

nirarthaka, 1. 31. 

nirukta, iv.74; vi. 134. 

nirukta-vat, 11. III, 112, 113. 

nirupta, iv. 49. 

nirupya, iv. 48. 

Nīrrti, vi. 91. 

nirnaya, 11. 117. 

Nirmathya ühavaniyürtha, ii. 145. 

nirvaktum, 1. 96. 

nirvacana, ii. 23. 

nirvacas, 11. IOÓ. 

nirvācya, li. 104. 

nirvācya-laksana, 11. 103. 

nirvrtti, 1. 44; 45. 

nivüsa, 1. 25, 29. 

nivid, iii. 50, 78; vill. 100, X04. 

nišācara, vi. 32. 

nisasta, Vill. ror. 

nisitha, ii. 10. 

nisanna, v. 20. 

Nisad, 3. 82. — 

niska, 11. 148, 149. 

VW ni, i. 90; ii. 53. 


vii. 67, 


Vill. 


niyamina, iv. 27. 


nu, particle, 71. 91. 
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^/nud: anudat, iv. 23. 
para, iv. 134. 

nri 91; lil. 33 vii 60. 

nrpa, iv. 3. 

nrpa-ksaya, v. 19. 

nrparsi-kula-ja, v. 57. 

Nejamesa, 111. 59. 

Nema (Bhārgava), vi. 117, 118. 

naipātika, i. 17,19; M. 71, 79. 

nairukta, interpretation, ii. 119; m. pl. 

etymologists, 1. 24. 
nairrta, vii. 92; viii. 67; fr, vii. 92. 
Nodhas, iii. 128. 


Paksin, vii. I15. 
paksi-rüpin, iv. 94. 
pankti, 1. 130; viii 106. 
w pac: papāca, iv. 126; apacyanta, v. 
17. 

pacchas, adv., iv. 107 ; vi. 50; vil. 41. 
pafica (jamah), vii. 66, 69. 
paficadaga, li. 1. 
paficadha, 1v. 35. 
paiicama (svara), vill. 119. 
paficarea, iv. 136; v. 28, 82, 109, x 
paficiigat, vi. 51, 54. 
w path, viii. 139. 
Pani, pl., viii. 24, 26, 35, 36, 38. 
w pat, lil. 23; vil. 5; 88. 

abbi-, iv. 67 ; vii. 88. 

ni-, v. 149 ; caus. pass., nipatyate, 

11. 92, 93. 

Pataūga, vill. 75. 
pati, Jord, vi. 73, 159; pl,i.75; Aus- 


band, i. 1293 vi. 40, 52; VH. 43, 


130. 
patita, v. 151; vil. 89, IOT. 
pati-vrata, f., -ā, Iv. 3. 
pati-samvanani, vil. 57- 
patni, vi. 119; pl, i. 8; ii. 6. 
“pathi, v. 35, 140; pl. vil. 65. 
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[ -parisam? 


Pathyā, i 128; n. 78; vil. 93, 105; 
vili. 125. 
V pad : | 
prati-, i. 102 ; iii. 150. 
pra-, vi 22; vii. 43. 
pad, foot, viii. 34; verse, vi. 85 (v.7.) 
pada, step, ii. 63, 93; viii. 68; place, 
iv. 121; word, 11. 100, 103, 104, III, 
113, J17; 142; 111, 46; Vili. 17; 
metrical line, vi. 17, 85; Vill. 21, 
42, 43. 
pada-jāti, ii. 114. 
pada-vyavaya, ii. 113. 
padašas, vill. IOI. 
pada-samghāta-ja, Ú. 117. 
padānusārin, vill. 35. 
padārtha, ii. 108. 
paddhati, viii. 35. 
padma-nidhi, vi. 55. | 
payas, vi. 23,943 viii. 30, 31, 34. 
payasvinī, v. 92; viii. 72. | 
para, adj., (madhu), iii. 117 ; (brahma), 
vi 144; higher, vii. 92; highest, 
vii. 97. | 
parama, iii. 123. 
paramesthin, ñ. 125; vii. 45. 
Parākadāsa, vii. 118. 
parāū-mukha, vi. 152. 
parāmarśa, v. 24. 
paramrsta, v. 23. 
parāvrtta, iv. 46. 
parikīrtana, iil. 47. 
paricārin, iv. 21. 
paridevanā, i. 35, 50. 
paridhi-karman, vii. 17. 
parinisthita-karman, adj 
pari-brmhita, iii 5. 
parimana, v. 154- 
parivartin, iv. 34 


. pl, iii. 84. 


Í parisvajya, iv. 60. 
| parisamkhya, ii. 71. 


pariksa-] 


pariksa, v. 94. 

pariksya, fut. part. pass., iii. 80; V. 13. 
parinàma, ii. 121. 

Paruchepa, ii. 129 ; iil. 56, 125. 
Parusni, vi. 96. 

paroksa, ill. 141; V. 2; vil. I, 93 Vill. 


paroksa-vat, vii. 31 (B). 
paroksa-vai$vadeva, v. 44. 
paroksokta, iv. 32 (5). 
Parjanya, 1. 82, 117, 122; 11. 5, 36; 
viii. 2, 128. 
Parjanya agni-vivasvat, iv. 39. 
Parjanya gnila-bhāskara, pl., vil. 28. 
Parvata, ñ. 3; lil. 23; vi 138; pl, 
viii. 128. 
parvata-vat, iv. 5. 
palāyana, ii. 109. 
palita, iv. 33. 
Pavamāna (Agni) i. 66; ii. 29; 
(Soma), vi. 130. 
pavamāna-vat, vi. 130. 
pavitrākhyāna, 1. 36. 
pas: pašyati, iii. 135; apašyat, vi. 
117. 
anu-, Vil. 64. 
pašu, ii. 138 ; vi. 94; vii. 74 ; viii. 174. 
MI. pā, protect: pāti, ii. 39; 10: ठेव; 
v. 126 ; vii. 24. 
^/2. pā, drink, iii. go; vi. 102, x 
vii 31; Vill. 30. 
Paka-Sasana, vi. 76; vii. 148; viii. 25. 
Paka-sthaman, vi. 42. 
patha, viii. 56. 
pani, iv. 75; vil. 102. 
pātr, H. 39 ; iii. 26. 
pada, ii. 5, 17, 90, 133, 145; ili. 78, 
|. 105, 126, 127,138; v. 76, 111, 133, 
135; vi. 37, 125, 129, 135, 157; 
vii. 8, 93, 125, 140; viii 109; 
(trayah), vii. 92. 
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pāda-sūkta rg-ardharca-nāman, li. 98. 

pādārdharca, pł., iv. 8. 

padya arghya-madhuparka, v. 79. 

papa, iv. 23 (B), 68; vi. 143. 

pāpa-krehra, du., vil. 95. 

pāpa-cetas, vili. 28. 

pāpa-roga, Vil. 72. 

pāpābhišankā, vi. 37. 

pāpīyas, viii. 136. 

pāpman, vi. 153. 

Pāyu, v. 127. 

pāra, vili. 24, 33. 

pārjanya, vi. 25. 

Partha, iii. 57. 

parthiva, i. 99, 105; 1i. 29; Hi 15, 61, 
74, 76 ; v. 48, 61; fs 3, ii. 72 ; ii. 
93; Vil. 17. 

pārthiva-madhyama, i. 101 ; lii. II. 

pāršva, loc., v. 67. 

pāršvatas, vii. 151. 

pāršvastha, vil. 149. 

pālana, vi. 32. 

pālaya: palayati, iii. 26. 


pāvaka, iv. 41; vil. 61, 99. 


pāvana, vili. 87, 92. 

pāvamāna, vi. 145, 146; f, -I, V1. 127, 

| 141, 144. 

pasa, vi. 14, 15. 

pitāputra, du., v. 64. 

pitu, i. III. 

pitr, iii. 150, x51 (A); v. 109, 128 ; 
(deva), vi. 3; (Varuna), vi. 14, 15; 
(Vivasvat), vi. 157 ; (Vata), viii. 71, 
88; pl, i. 127; M. X23; vi. 147, 
156, 157, 158, 159; Vil. I9, 68, 71, 
83; viii. 112, 128. 

pitrtva, vi. 38. 

pitr-deva asura, pl., vi. 160. 

pitta, vii. 80. 

pitrya, vi 159. - 

Pišāca, v. 146; vili. 115; Z, -1, V. 19, 22. 


177] 


piti, iii. 77. 

pitva, vi. 115; vill. 31. 

pums, i. 40; ii. 96; v. 49; vi. 40. 

putra, iii. 83, 115; v. 78, 102, 127; 
vi. 68, 149; vii. 43, 49; 
pateh), vil. 67. 

putraka, iv. 60. 

putra-kāma, adj., viii. 81; fi, -à, 82, 84. 

putra-kūmyā, iv. 24. 

putra-tā, iii. 115. 

putra-Sata, vi. 28, 34. 

putra-Soka-paripluta, vi. 28. 

putrika, iv. 170. 

punar-graha, ii. 97. 

pura, viii. 33. 

puramdara, iv. 76 ; v. 137 ; vi. 81, 104. 

Puramdhiyā, ii. 79. 

puras with kr, vii. 76; with /dha, 
v. 18; vii. 87; viii, 6. 

purastat, vii. 123. 

pura, adv., v. 77 ; prep. with abl, ii. 9; 
Vil. 120. 

puri, ॥८., vii. 52. 

purisa-pada, viii. 102. 

Purumilha, v. 61, 68, 80. 

purusa (see medha), ii. 153. 

purusa-vigraha, v. 68. 

purusa-sükta, vil. 143. 

Purüravas, i. 124; ii. 58; vil. 147. 

purodhātr, v. 6. 

purodhās, vi. 149. 

purohita, iv. 106 ; v. 14, 15, 126; 
85. 

puskara, v. 154, 155- 

puspavat, f., -ī, vi. 56. 

pusyat, pres. part., ii. 63. 

pi: punāti, vi. 142. 

V pj: 

prati-, iv. 115. 
pujayitvà, v. 79. 
puja, v. 62. 


(grha- 
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[-pausna 


puta, vi. 143. 

pūranārtha, ii. go. 

pūrusād, ii. III. 

purna, iii. 95, 96 (8). 

pürva, f., -à (tvac), vi. 106. 

purva-ja, vii. 73. 

pürva-yuga, iv. 36 (v. r.). 

pūrvayugīna, iv. 36. 

pūrva-sambhūta, iv. 13. 

purvapara, vi. 142. 

pūrvāparī-bhūta, 1. 44. 

Pūsan, i. 82, 118; ii. 2, 4, 10,63; ili 
95, 96 (8); v. 148. 

prthak-karma-stuti, vi. 70. 

prthaktva, i. 95; ii. 28,71; 
v. 128. 

prthak-prthak-stuti, ad/., iii. 40. 

prthak-stuti, adj., iii. 42, 43 ; Jas 1v. 42. 

prthag-devata, iv. 124. 

prthivi, i. 112, I29; ii. II, 74, 81; 

vii 53. 

prthivi-jata, vii. 72. 

prthivi-sthana, i. 105. 

prthivy-agny-à$raya, i. 120. 

prthivy-ādi, vii. 52. 

Prthu-šravas, vi. 79. 

Pršni-mātr, adj., v. 71. 

Préni-sukta, v. 113. 

prsatī, pl., iv. 141. 

Prsadhra, vi. 85. 

prsta, v. 36. 

prsta-vat, v. 71. 

prstha, V. 75: 

Paijavana, v. 162 

paitāmaha, vii. 148 


ili. 49; 


| paurusa, ii. 15; (sūkta), vii. 143 ; ^. न, 


vill. 109 
Pauloma, pl., vil. 53. 
Paulomī, vill. 63 


| pausna, iii. 108; v. 1185 vi. 43; VIL 


8,23; fy - V. 174; vi 71, 74 


pausna-sa?-] 


pausna-sávitra-saumya, iv. 125. 
praüga-devatà, ii. 135. 
prakarana, ii. 93, 96, 118. 
prakalpita, iii. 89. 

prakaša, ii. 65; v. 22. 

prakāšayat, v. 22; vi. 59. 

prakīrtana, īv. 30. 

prakrta, ili. 127. 

prakrti, ii. 108. 

prakriyā, i. 95. 

praksipya, Hi. 132; vi. 68, I05. 

pragātha, iii. 111; vi. 35, 38, 43, 50, 
80, 84. 

pracodita, v. 75. 

praeyāvayat, pres. part., ii. 59. 

^/prach, v. 69; vi. 137; Vill. 26, 27, 
33. 

praja, ii. 27; Hi 1; pl, Ú. 46; vii. 
157; viii. I, 3, 4, 10. 

prajā-kāma, v. 97; viii. 18. 

Prajapati, i. 62, 83, 125; ii. 124; ii. 
69, 72, 88 (8) ; V. 44, 97, 100, IOI; 
vii. 17, 48, 137, 147 ; viii. 102, 127. 

Prajāpati-tas, vii. 50. 

Prajāpati-devata, viii. 108. 

prajārthin, iii. 32. 

Prajāvaj-Jīvaputra, du., v. 92. 

Prajavat, viii. 80. 

pranava, Vill. 123. 

pranita, vii. 67. 

prati-grhya, ill. 150; v. 35: 

pratiptrvaka, v. 90. 

pratiyoga, ill. 52. 

pratirādha, i. 37, 55. 

pratiloma, ii. 9. 

prativakya, i. 37, 50. 

pratisedha, i. 38, 52 ; ii. 92. 

pratihara, vill. 123. 

pratici, vii. 115. 

praticina, vii. 18. 

pratnavat, f., -ī, vi. 46. 
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| 1, II; Vill. 129. 
pratyavaroha, 1. 102. 
pratyākhyāta, v. 60. 
pratyream, ii. 146, 151; iii. 34; vi. I; 
viii. 81, 91. 
prathama (svara), vill. £12, TI4. 
pradaršita, v. 25. 
pradāya, vii. 99. 
pradista, iii. 48, 49, 81, 141; v. II. 
pradhāna, i. 78; ii. 99; iv. 4,5; V. 
96; vill. 99. 
pradhāna-guņa-bhūta, v. 96. 
pradhāna-tas, v. 110; vii. 116. 
prapadyamāna, vii. 131. 
prapanna, vi. 152. 
prabodha, vii. 55. 
prabhava, i. 61. 
prabha, vi. 126. 
prabhāva, i. 34; vill 34. 
prabhutva, ii. 6 ; vil. 60. 
prabhūta, vii. 60. 
pramāda, i. 38, 56. 
pra-yat, pres. part., vil. 19. 
prayatna-tas, vill. 24. 
prayāja, vii. 74 ; viii. 103. 
prayata, v. 72. 
prayukta, ii. 69. 
prayuñjāna, vii. 134. 
prayoga, i 90; v. 94; vii. 18, IIO, 
154; Vill. 124. 
prayoga-tas, 1. 59. 
prayoga-vid, 1. 12. 
pralaya, i. 61. 
pralāpa, 1. 37, 55. 
pravaksyat, v. 73. 
pravargya, v. 35. 
pravalhikà, i. 35, 57. 
pravāda, ii. 18; pl., iii. 46, 65 (4); iv. 
32, 107. 
pravāda-bahula-tva, iv. 43. 
pravibhajya, ii. 106. 
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pravišya, vil. 47. 

pravyathita, v. 16. 

prašamsā, i. 35, 48. | 

prašasya, fut. part. pass., iii. 3; gerund, 
iv. 60. 

prašāsya, iv. 95. 

prasna, i. 35, 50. 

prasaūga, ०//., iii. 47, 52, 68; iv. 19, 
28, 81; v. X42 ; vi. 72; tnet., ill. 53. 

prasangaja, iii. 28 

prasanga-tas, v. 171. 

prasanga-parikirtana, 1. 22. 

prasanna, v. 19 ; vi. 89. 

prasādya, v. 18, 50, 125. 

prasūti, i. 96; iii. 30. 

Praskanva, vi. 85. 

prastāva, vili. 122. 

Prastoka, v. 124. 

prasvāpin,/., -ī, vi. 2. 

praharsita-manas, vi. 60. 

= prahita, iv. 25; vi. 149. 

prabrsta, iv. 3. 

Prahlüda-tanaya, vii. 53. 

prahva, iv. 71; v. 76; vi. 54; Vill. 4. 

pritiga, adj., iv. 92; f., +, vi. 17. 

prāk, prep. with abl, iii. 10; vill. 21. 

prac, fi, त, vil. 115. 


Prājāpatya, iii. 69; v. X43; vill. | 


47, 64, 89. 
Prājāpatya i$vamedhika, Xi. 153. 
prālijali, v. 5x ; vi. 38. 
prāfijali-sthita, viii 4. 
Prana, ii. 35; iv. 39, 40. 
prana, vii. 7x; ॥८., vi. 144. 
prāna-drsti, vill. 135. 
prüna-bhüta, ii. 57. 
prüna-vat, vii. 82. 
prina gpāna, du., vii. 126. 
prütah-savana, i. 115. 
prādāya, ili. 24. 
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pradhanya, i. 6, 75; ii. 138; ४1. 9; 


vi. 17; viii. 60. 


prādhānya-tas, v. 107; viii. 62. 
prāyašas, ili. 151. 

prayascittartham, viii. 69. 

prasada, vi. 56. 

prüsta, v. 17. 

priya, %2., Vil. 149. 

priyakamya, vi. 149. 

priyatva, iv. 70. 

prita, iii. 103; v. 71, 137; vi. 104; 


vii. 46, 76, 77, 100; viii. 8. 


prīta ātman, iv. 55. 


prīti, iv. I ; vil. 149, 150. 

preta, vii. 13, 15, 18. 

preta anugamana, vil. 14. 

preta 9615, vi. 158. 

prepsu, viii. I3. 

praisa, i 35, 57; 1i. 152 ; lii. 36 ; vill. 
IOO, 105. 

praiga-gata, ii. 154. 


| preisa-sükta, ii. 152, 154. 


| Phala, viii. 134. 
| phala~pradarSana, ili. 151. 


| Baddha, vi. 14; f., -ā, vil. 135. 


baddhva, iv. 21; vi. 88. 
badhyat, pres. part., v. 134. 
w bandh : 


prati-: abadhyata, vi. 14. 


| Bandhu-prabhrti, pl., iii. 59 ; vii. 86. 
| babbru, v. 33. 
| A barh : 


ni: barbaya, iv. 69. 


| barhis, i. 107 ; il. 148; HL 5. 


bala, i. 87; ii. 25; ML 62; iv. 113; 
132; Vi. 114. 


| bala-kàma, iii. 32. 
| bala-krti, i. 87. — 
| bala-pusti-kara, viii. 32. 


prādur with was, v. 67; vii. 45; 63. — | balavattara, v. 94. 


bala-vitta-] 


bala-vitta, du., जा. 61. 
bahu, Joc. pl., 1. 13 ; iii. 82. 
bahutva ekatva-laksita, iii. 35. 
bahu-devata, i. 75 ; iv. 7. 
bahu-daiva, iii. 80. 
bahu-daivata, ii. 128, 133 ; lii. 41, 45, 
128; vi. 84. 
bahudha, iv. 143; V. 39, 151. 
bahu-prakára, i. 19. 
bahu-pradhana, iv. 8. 
bahu-rüpa-tva, vi. 55. 
bahu-vat, iii. 82; iv. 107, 108. 
bahuvat-stava, iii. 89. 
bahu-vidha, v. 63. 
bahu-vrihi, H. 105. 
bahu-šas, iv. 8; vi. 157. 
bahv-eka-dhātu-ja, il. 103. 
badhitum, vil. 54. 
badhyamina, vii. 55. 
bārhaspatya, iv. 9, 124; vi. 25. 
bāla, iv. 120. 
bala-bhàva, iv. 3. 
Baskala, pl., viii. 85. 
bühuérutya, Vill. 130. 
kāhya* (mantra), v. 24. 
bibhyat, pres. part., iv. 89. 
buddhi, vill. 130. 
buddhvà, v. 70; vii. 57. 
^/budh : budhyeta, iii. 48 ; | 
v..69 ; bubudhe, vi. 100, 150. 
caus., bodhaya, vi. 37. 
anu-, iv. 115; vi. 36. 
budhna, v. 166. 
budhnya, v. 166. 
Brbu, v. 108. 
brhat (stotra), viii. 78; (Sama), i. 131. 
brhati, viii. 105. 
Brhaduktha, ii. 131; ii. 55. | 
Brhaspati, i. 82, 122; ii. 3, 39; iii. 
. 86, 133, 137, 156; 1v. 12, 13; V. 


|. 102; vi. 110, 112, 116 ; vii. 137. 


VIL INDEX OF WORDS 





[180 


Brhaspati-pracodita, iii. 136. 

Brhaspati-stuti, iv. 95. 

bodhita, viii. 7. 

brahma-karman, v. 158. 

brahma-cārin, iv. 59. 

Brahma-jāyā, ti. 82; viii. 36. 

Brahmanas-pati, i. 122 ; ii. 2 ; 111.66, 71. 

brahman, 2., supreme soul, i. 62 ; li. 40, 
119; vii. 109 ; viii. 140; prayer, ii. 
I8; viii. 93; priestly caste, v. 126; 
m., priest, v. 125 ; vil. 70. 

brahmarsi-ta, 1४. 95. 

brahma-vādin, Z, -1, female seer, ii. 84. 

brahma-han, vi. 152. 

brahma, ii. 125; viii. 98; Z, त, iv. 
113; vi 132; Vill. 109. 

Brahmana, n., i 41; V. 25,1573 Vl. 
117, 129; vil. 72; viii. 100, IIO; 
M., V. 159. 

brāhmana-kumāra, v. I5. 

brühmana-Sásana, vil. I4. 

brabmanaspatya, iii. 107. 

Brahmana ukta, v. 11. 

bruvat, vi. 20. 

Vbrū: abrūtām, iii. 21. 

nir-: brayat, ii. 106. 


Bhakta, iv. 25. 

bhakti, i. 6, 73, 76, 77. 

bhakti-tas, v. 172. 

^ bhaks: bhaksayet, vii. 31. 

bhaksayitva, vi. 103. 

Bhaga, ii. 10,62; v. 147 ; vi. 8; vii. 

114; vili 128. 

Bhaga-daivata, v. 169. 

bhagavat, v. 78. 

bhaga antara, vii. 46. 

^/ bhaj, i. 5, 18, 78, 88, 113; ii. 73, 74; 

76, 80, 81; ii. 14; vii. 65, 143. 

vi-, vii. X12; viii. 29. 

^/bhan: bhanyate, iii. 54. 
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bhayodvigna, viii. 35. 


Bharadvāja, ii. 63; iii. 128; iv. 98 


(pl.), v. 102, 124, 137, 139, 140. 
bhartr, vii. 1, 47, 133. 
bhavat, pres. part., 1. 61; 
bhavisya, i. 40; lv. 29. 
bhavya, i. 40, 61. 


M., V. X26. 


bhāga, m., iii. 89, 136; vl. 2I, 22; 


vill. 29. 
bhaga, adj., iil. 45, ठा; 
ii. 98. 
bhàj (süktasya), i. roo. 
bhāt, pres. part. il. 63. 
Bhirata, v. 83. 
Bhāratī, ili. 13; v. IOI. 
Bhargava, 11. 51; 
Bharmyasva, vi 46; vill. I2. 
— bhāryā, v. 59 ; viii. 19. 
Bhāllaveyī, v. 159. 
bhiiva, i. 75; ti. 21; 
vi. 38; vili. 21. 
bhiva-pradhina, ii. 121. 
Bhāvayavya, iii. 150, 155, 156. 
Bhivayavya-suta, iii. 143. 
bhüva-viküra-ja, 11. 122 
bhāva-vrtta, ii. 86,120; v. 87, 112 
vii. 123, 140; vili. 46, 56, 59, 66 
91 
bhāva-vrtti, vii. 135. 
Bhiivya, iii. 140. 
A bhàs : abhāsata : 
abhi-, v. 100 
prati-, Iv. 12 
bhāsayat, ii. 62 
bhāskara, vii. 28 
bhittvà, vii. 52. 
^ bhid: bibhiduh, vi. 64; | 
vii. 149; abhinat, vii. 150. 
bhinna (sukta), i. 20. 
bhisaj, vii. 154. 
bhita, iv. 69, 89. 


VIL INDEX OF WORDS 
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vill. 70 ; f., -1, iv. II. 


iv. 59, 68, 73; 





[-maņdala 


bhīma-parākrama, iv. 67. 
Vbhuj: bhufijate : 
upa-, Vill. 115. 
bhurij, viii. 107. 
bhuvana, vii. 60. 
bhū, ii. 73; vii. 5, 93, IOI. 
¥ bhi: bhūt, vi. 57, 90. 
sam-, perf., v. 150 ; vii. 6. 

I. bhüta, perf. part., past, i. 40, 01. 
2. bhüta, n., being, ii. 24; lil. 24, 30; 

vii. 128. 
bhüta-karana, viii. 85. 
bhüta-vat, iv. 29. 
Bhūtāmša, vii. 18, 19. 
bhūti, ii. 32. 
bhūpati, v. 19. 
bhümi, v. 111, 123; vill. 47. 
A/bhr: bibharti, vii. 76. 
Bhrgu, v. 99; pl, i. 128; iv. 98; vi. 

156; vill. 125. 
bhršam, adv., iv. 23. 
bhesajārtham, vil. 91. 


bhaisajya, viii. 64. 


bhoja, vi. 42; pl, iv. 98; viii. 23. 


Wbhrāj: bhrājate, i. 93 


bhrātr (madhyama), iv. 33 ; (yaviyas) 
iv. 112; (kanīyas), vii. 13; du., vil 
155; pl. (catvārah), iii. 59; (trayah), 
iv. 32 (B); vii. 89; (Maruta) 
(vrkņāh), vii. 61; (pūrvajāh) 
vii. 73: 77° 
bhrü, viii. 113, 117. 


Makha, i. 115; iil. 45. 
mangala, i. 25, 32. 
Vmajj: majjati: 

ni-, ili. 24. 


| majjā, vii. 79 


mani, v. 123 


| mandala, iii. 28, 116; v. 103; Vi. 39; 


130, 145 


mandüka- ] VII. 

mandüka, p/., i. 109; vi. 27. 

mata, iii. 122 ; v. 56. 

mati, il. 144. 

matta, vii. 29. 

matsya, v. 152. 

Vmath: mathyati (= passive), iii. 62. 

mathyamāna, ili. 64 (B). 

M mad : madayase, iv. 78. 

mad-erha, m. pl., vi. 55. 

mad-devata, vii. 74. 

mad-devatya, vii. 74. 

madhu, iii. 17, 19, 21, 96 (B), 123; iv. 
126 ; vi. 145. 

Madhuchandas, ii. 126 ; iii. 57. 

madhya, iii. 116; loc. sing., iv. 134 
(v. r.) ; viii. 113, 137. 

madhyamdina, ii. 9; vii. 121. 

madhya-bhaga, ii. 31. 

madhyama, i. 66, 69, 93, 94, 99, 130; 
ii. 26, 38, 41, 43, 45, 72, 95; Hi 
76, 99 (Agni), 116, 120 (Agni) ; iv. 
33; v. 1o (Agni) 35 (Agni), 43 
(Vac), 48 (Agni) 49 (Vac), 88 
(Prthivi), 166; vi. 11 (Agni), 128, 
129, 155 (Yama); vii. 33 (Agni), 
106, 107 (Vac), 142 (Agni); viii. 
39 (Agni). 

madhyama-sthāna, i. 103, 121; 11.7; 
lil. 74. 

^/man: manvate, i. 24; manyate, iii. 
“6, 172, 130, 155, 156; manyete, 
iii. 100; mene, iv. 4, 18. 

mana-ávartana, Vil. 90. 

manas, V. 54, 55, Go, 65, 73; vii. 71, 
82, 85; viii. 76, 132. 

Manu, ii. I2, 130; iil. 55, I21; vil. 
2, 103, 107 

manusya, pl., v. 9; vii. 68, 71 

mano-vāg-deha-bhojana, pi., vi. 143. 

“mantra, m., i. 80, 86, 87, 119 ; 3. 


21, 68, IOI, IIO, 112, 118, 132; 
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iii. 37, 46, 48; v. 58, 94, 95, 96; 
vi. 1573 vii. 16, 45, 110, 138 ; vill. 
109, 124, 131, 138 ; %., 11. 132 ; viii. 
129. 
mantra-tas, vii. 17. 
mantra-darsgin, i. 34; v. 66. 
mantra-drš, i. 1; v. 58. 
mantra-drsti, 1. 3. 
mantra-daivata-vid, viii. 133. 
mantra-prayoga, V. 94. 
mantraya, den. verb: 
anu-: amantrayat, v. 128. 
upa-: mantrayām cakre, v. 20. 
mantra-vittama, Il. 122. 
mantra-vid, i. 22,90; v. 93. 
mantravin-mantravittama, iii. 133. 
mandu, ii. 141; du., -ū, li. 142. 
mandra (svara), viii. 113,115, 119,120. 
mandra-karsana-samyukta, viii. 113 
mandra-sthāna-samāhita, vil. 120 
manyamāna, 1v. 121 
Manyu, i. 123; 1i. 523 1v. 134. 
manvāna, vi. 712. 
Mamata, iv. 11. 
Mamatā-suta, 111. 56. 
Marici, v. 143. 
Marut, p7.,ī. 83, 103, 117, 127; 11. 35 ; 
iii. 37, 74, 75,107; Vil. 105. 
Marut-pati, vi. 713. 
marutvat, iii. 94; iv. 56. 
Marud-gana, ii. 144; v. 67. 
Marud-gana-pradhana, ii. 
144. 
mahat, viii. 140. 
mahartvij, vii. 113. 
maharsi, i. 81; v. 65; vi. 137. 
mahātapas, iv. 25. 
maha-dosa, iv. 119. 
maha-dyuti, v. 147, 152. 
mahā-nagnī, i. 55. 
mahā-nadī, vi. 96. 


I41, 143, 
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mahā-nāmnī, pl. (rcah), vii. 
mahā-yajia, 1v. 112. 
mahā-yašas, v. 152. 
mahā-vīra, V. 34, 35. 
mahiman, v. 164. 
mahisi, v. 56, 63. 
mahendra, ii. 144. 
mahendra-sadana, iv. 76. 
mahausadhi, viii. 56. 
(mü: pass., miyate, v. 153. 
nir- : -mimite, vil. 129. 
mümsa, iv. 29 ; vii. 78. 
mūtā-putra, du., iv. 39. 
mātr, vi. 00; vii. 97. 
mātr-tva, vi. 38, 91 
mādhyamika (gana), Hi. 25 
mina, V. 153. 
miinasa, vii. 2X ; vill. 69. 
Manya, iv. 52; V. 153. 
minyava, vii. 117. 
mūmaka, vil. 44. 
müyü, il. 42. 
māyā-bala, vii. 88. 
māyā-bheda, viii. 75, 76. 
māyāvin, vii. 86. 
Mārīca, v. 143. 
māruta, iii. 107 (MSS.). 
mūrutaindra, iv. 44. 
mūs, loc., masi misi, il. 52. 
māsa, ii. 56 ; iv. 34. 
mūsāa-krt, ii. 112. 
müsika, ii. 56. 
mabšátmya, i. 70. 
māhitra (sakta), viii. 86. 
mita, measured, vii. 109. 
mitāksara, ii. 90, 92. 
Mitra, 1.1235 IL. 4, 48; v. 147, x 
vii. XX4 | 
Mitratithi, vii. 35 | 
Mitrāryaman, du., vi. 81. 
Mitrá-varuna, du., i. 83 ; ili. 94 


98, 100. 


INDEX OF WORDS 


[-maitrā? 


Mitra - varuna - daksa amša - tuvijāta - 
bhaga aryaman, pl., iv. 82. 

mitri-krtya, ii. 48. 
mithuna, vi. 162 ; vil. I. 
^mi: mīyante: 

pra-, iv. 120. 
mina, vi. 88. 
mukha, v. I; vi. 102, 151. 
mukhya, 111. 37. 
| mukhyatama, ii. 8. 
^/mue: mumucuh, vi. 89. 

pra-: mocire, vi. 15. 
mud, fi, v. 53. 
Mudgala, vi. 46; viii. 12, 90. 
mudha, vii. 43. 
muni, iii. 106, 115; v. 144; Vii. 47 
muni-sattama, vili. 18. 
musala, 111. 101. 
musalolükhala, du., 1. 113. 
/ muh: mumoha, vii. 88. 
muhürta, iv. 66; v. 149; vii. 157. 
mūrta, ii. 32. 
mūrtimat, vii. 146. 
mūrdhan, iv. 60, 120 ; viii. 112, 116. 
mūrdhanvat, ii. 18. 
mrga, iv. 89. 
70119, vii. 35. 
mrta-patnī, vil. 13. 
rorta-Sista, vii. II. 
Mrtyu, i. 122 ; ii. 59; vii 10, 16. 
mrs: mamarsga, Iv. 13. 
megha, iv. 41 (B); v. 166. 
medas, vii. 78. 
| medha (purugasya), ii. 153. 
medha, ii. 84 
Medhatithi, ii. 64,130,155,157; 111.55 
medhā-sūkta, viii. 58 
medhya (a$va), iv. 27 
maitra, f., -1, IV. 17, 123 
maitravaruna, il. 127; 1H. 105; IV. 
—. 125; fa -ī, Vi. 65, 72, 124 











Maitrā”-) 


Maitrāvaruņi, v. 160. 


maithuna, iv. 12 ; vi I54; Vil. 4,133. 


mohita, vii. 54. 


Yaksa, vii. 68 
yaksma-nāša, vil. 154 
yaksma-nāšana, vil 64, 68 
yaksma-nāšin, f., न, Vil. 133 
yaksyamāņa, v. 50 

a/ yaj, pres., vill. III 


viii. 5 
yajat, vi. 58 


yajamāna, vi 72; Vil. 70; Vill 80 


yajus, il. 152, 153, 154; Vill. IIO, 130. 
yajfia, iii. 136; v. 158; vil. 31,74, 77; 


113; viii. 130, 135. 
yajñartham, vii, 143. 
yajūiya, vii. 72. 
yajvan, vi. 73, 74- 
Myat: yateta, ii. 119. 
yatha-kramam, ii. 71. 
yathā-nyāyam, ii. 23. 
yathā-rūpam, vii. 138. 
yathā-vākyam, il. 122. 
yathā-vidhi, vili. 6. 
yathā-sthānam, ii. 72; vil. 52. 
yadrchayà, v. 99. 
yad-daivata, viii. 103. 
१४ yam: yachati, iii. 1. 

pra-: ayachat, ii. 25; vi. 162. 


Yama, i 123; H. II, 47; lii 59; 
157, 158, 159, 163; vii. 


154, 155; 
48. 

yama, twin, vi. 163. 

Yama-putra, ii. 60. 

Yama -Yami, du., vi. 163. 

Yami, i. 128 ; ii. 77, 93; vi. 154. 

yava, vi. 58. 

yavistha, vii. 61. 

yaviyas, iv. 112. 


VIL. INDEX OF WORDS 


Jut, vi. 21; 
perf., vii. 59; vil. 7; Caus., v. 53; 





[184 
yasasvini, iv. 57; V. 54. 
“yahu, iii. 64 (5). 
V ya: 
abhi-: ayat, vi. 110; vil 104; 


ayus, vii. 90; Vill. 20. 
Vyāc: ayācatam, lil. 20. 
yācnā, i. 35, 49. 
yājamāna, adj., vii. 138. 
Yajñika, pl., vill. 99. 
yajya, V. 55 
yajya, ii. 138. 
yājyārcita, v. 64. 
yat, pres. part., viii. 87. 
yāthātathya, 1. 4. 
yadrehika, 1. 30. 
yadrs, vil. 134. 
yāvat, adj., vill. 19. 
yukta, iv. 24. 
yuga, vi. 105. 
yugapat, v. 98; vi. 54; Vill. 37. 
yuga-paryanta, adj., viii. 98; -m, adv., 
ni. 24. 

yugma, iv. 44; vii 30; viii. 29. 
yu] : 

ni-: ayojayat, v. 74. 

pra-: yujyante, vii. 15; yuñkte, 

viii 131. 

sam: yojayet, 1. 118. 
yuddha, iv. X31. 
yuddhadi, v. 134. 
yuddhopakarana, v. 128. 
yudh, v. 124, 125; vii. 63. 
yudhyat, pres. part., Vill. 13. 
yuyutsu, v. 135. 
yuva-kūmyā, vi. 77. 
yuvam: acc. yusmān, vili. 27. 
yüpa, iv. IOI. 
yūpavat, ii. 28 
yoga, vii. 88, 109 ; viii. 84, 130, 136 
yogitva, I. 115 
yotsyamāna, vi. XXI. 


185] 


yoddhr, v. 127. 

yodhayat, pres. part., iv. 132. 
yoni, i. 62; viii. 140. 

yaupa, f., -1, iv. 100. 
yauvana, vi 55; vil. 44. 


Raksas, vill. 115. 
rakso-bhūta, vi. 34. 
rakso-han, vi. 134. 
rajata, vii. 78. 
rajas, pl. (trīni), 11. 63. 
rana-devatü, v. 131. 
rati, vi. 55. 
ratna, v. 123; vi. 52. 
ratha, i. 84, x10; ili. 86,95, 147, 149; 
V. I4, 15, 123 ; viil. I2, 35. 
ratha-vopa, v. X31. 
ratha-chidra, vi. 105. 
Rathamtara, i. i16; vii. 78. 
Ratha-prostha, vii. 85. 
Rathaviti, v. 50, 73, 74, 77. 
Rathaspati, viii. 127. 
rathübhimar$ana, v. 112. 
rathitara, iv. 73 
rapas, Vil. 95; Vill. 50. 
Wrabh: rebhe: 
ü-, VIL. 54. 
ram: ramaye, vi. 54. 
ramya, V. 75. 
rayimat, iv. 72. 
rava, 11. 35, 42. 
ravi, li. IO, 17. 
rašmi, i. 63, 68, 94; ii. 62, 67; ii. 
17; iv. 38 ; v. 130; pl. (sapta), iv. 
35. 
rasa, 1. 68; il. 32; vii. 127. 
rasüdana, ii. 6. 
Rasi-pira-nivisin, vill. 24. 
rahasya, vi. 129. 
rahah-samyoga-kūmyā, iv. 57. 
Raka, i. 128; ii. 78. 


VIL INDEX OF WORDS 


[-rūpa-krt 


Rākā-Sinīvālī, du., iv. 87. 

| pb, v. 1455 vii. 68. 

rāksoghna, vi. 28. 

rüksoghna āgneya, viii. 40, 65. 

rajan (Varuna), vi. 14, (Nahusa) 20, 
(Kurunga) 44, 138. 

raja-putra, Vil. 155, 156. 

rāja-putrī, v. 53, 54. 

rāja-yaksma-han, vill. 64. 

rājarsi, ili. 54; iv. 98; v. 29, 50 ; vi. 
51; vil. 2, 147: 

rājňī, iv. 2. 

rājya, vii. 54, 157; vill. I, 4, 5. 

ratri, iv. 132; V. 84 ; VI II. 

Rātri-samstāva, ili. 105. 

Rātrī, i. 112; 7. 74,94; ४. 74, 753 
vii. 44. 

Rātry-usas, du., iii. 138. 

/radh : radhyate, viii. 98. 

rūstra, viii. 2 (v. r.). 

rāsabha, iv. X41. 

Rahugana, il. 45. 

riktha, iv. 111. 

Vribh: xibhyate, iii. 96 (5). 

riramsu, 1v. 59, 59. 

rukma, v. 72. 

rukma-vaksas, v. 68. 

^ rud: arodīt, ii. 34. 

Rudra, i. 103, 1223 ii. 4, 33; 24, 1. 
127; v.47; vill. 128. 

Rudra-patni, v. 46. 

Rudra-sūnu, v. 69. 

ruvat, ii. 59. 

Vruh: rohati, vii. 13. 

adhi-, ii. 67. 
ü-: ruroha, vii. 4. 

rūdhi-gata, ii. 102. 

rūpa, form, ii. 119; iii. 76; Iv. 18; 
viii. xxi; grammatical form, ii. 158 ; 

| ii. 4. 

rüpa-krt, i. 84. 

b 


rupavatta-] 


rupavatta, vii. 45. 
rūpavad-bhārya, ii. 107. 
rūpa-vikartr, iii. 25. 
rüpa-virya, p/., iv. 134. 
rüpa-sampanna, iil. 144. 
retas, iv. III; V. 149. 
raivata, ii. 13. 
roga-ghna, iii. 113. 
rogapanutti, iii. 114. 


Rodasi, i. 129 ; ii. 78, 143; du., i. 83, 


113; iv. 6, 98; vil. 94, 95; 126; 
vili. 125. 

roman, iv. 2 ; vii. 78. 

Romašā, ii. 77, 83; iii. 155, 150. 

roha, i. 102. 

rohit, pl, iv. 140. 

raudasī, v. 117. 

raudra, iii. 139 ; V. 173 ; व; ii. 108; 
v. 38. 

raudra-saurya ausasa, iv. 99. 

raupya, Vil. 52. 

Raušama, v. 34. 


W laks, v. 154; Vil. 140. 
upa-,i. I2; Vill. 79. 

laksana-sampad, i. 17. 

laksita, viii. 81. 

labdha-vat, perf. part., v. 66. 

labdhiisu, vii. 102. 

Ylabh, vi. 68; vii. 50; viii. 18. 
upa-, ili. 134 ; IV. 52. 
laksa, adj., viii. 51 (v. z. laksa). 

Lāksā, i 129; ii. 84. 
laba, adj., Vill. 40. . 
linga, i. 45, 86, 87; 1. 96, 97, x 


102, 118; iii. 7110; viii. 21, 87, 104. 


linga-tas, i. 20; iii. 39; vi. 69. 
linga-bhaj, iii. 111. 

lihga-vàkya, v. 93. 
linga-vākya-vikāra, vii. 108 (5). 
lingokta-daivata, iv. 129; viii. 65. 


VII. INDEX 





OF WORDS [186 

Luša, ii. 129; ill. 55. 

loka, pL, i. 130; H. 62; VH. 127; 
(trayah), i. 90, 701 ; ti. 50; Vi. 121; 
du.,1. 92. 

loka adipati, pl. (trayah), 1. 73. 

loka adhipati, pl. (trayah), Vill. 127. 

lopa, ii. 116. 

Lopāmudrā, ii. 83; iv. 57. 

laukika, 11. 101. 

laukya, 1. 4. 

laulya, vili. 31. 


Vamšaja, vi. 39, 58. 

vamšya, vi. 14%. 

vaktu-kima, vil. 84. 

/vac: vaksyümi, i. r; iv. 32 (B); 
(mā) vocab, ii. 19; uca, vil. 66; 
ucyate, iii. 153 (A) 

pra-: vaksyāmi, i. 85. 
prati-: acuh, vi. 21. 


vacana-linga, dt., 1. 43- 
vajra, i. 84, 87 ; 11. 23 ; iv. 5; vi. 82, 


123, 150; Vil. 25, 149, 150. 


vajra-dhrk, vil. 32. 
vajra-samstava, vi. 120. 
vajrin, iii. 23, 115. 


^ vad: vadati, iv. 17. 
abbi-: vadanti, vii. 96; avāda- 
yatām, v. 65. 
vi-pra-, iv. IO. 
sam-: ude, ii. 85; üdire, iv. 105; 
vi. 89 ; vil. 81. 
Vvadh: (mü) vadhih, iv. 52; vadhit, 
lil. 21. | 
vadhū, iii. 147; vi. 51; vll. 131, 13% 
vadhūmat, ii. 149. 


vana, vi. 35, 701, 138; viii. 2; vanā- 


nām (pati), iii. 26. 

Vanaspati, i. 66, 109; ii. 150 ; ii. 26). 
27 ; vii. 62. | 

Vvand: vavande, iv. 2. 


187] 


vap: 
nir-: upyate, i. 78, 119; vapante, 
ii. 16. 
vapus, iv. 66. 
vayas, bird, v. 146. 
vara, boon, ili. 24; iv. 71, 74; Vl. 54; 
vii. 50, 65, 76. 
vara-dana, vii. 132. 
varistha, vii. 87. 
Varistha, v. X44. 
Varuna, i. 117, 118, 12%; 11. 2, 4, II, 
32; ४. 98, 147, 148; vii. 114. 
Varuna-daivata, vi. 93 (v. 7. -devata). 
Varuna-mitra-deva, iv. 6. 
Varuņānī, ili. 92. 
Varuna aryama-mitra, pl, iii. 107; Vi. 
50; viu. 86. 
Varuna indra agni-soma, pl, vill. 41. 
varga, i. 5; ii. 85, 86, 87; vii. 116. 
varna, letter, il. 316 ; caste, vil. 15. 
varna-gotra üdika, iii. 145. 
varna-gotra avirodha, ill. 144. 
varna-samgrhūta, ii. 117. 
vartantī, pres. part., vi. 137. 
vartin, f, -ī, Ml. I2. 
varmin, ४. 129. 
Varga, 2. pl, vil. 42. 
varsa-sabasra, vi. 20. 
varsü, pl, 3. 13. 
varsistha, 11. 67. 
Vala, vi. 64. 
vasa, 11. 93. 
Vaša, vi. 79. | 
vasat-kūra, vii. 61; Vill. III. 
V vas: vasati, iii. 134; uvüsa, vii. 
ūsatuh, vi. 35. 
ni-, Vil. 147. 
vasat, pr. part., vi. 36. 
vasati, /., the root vas, v. 156. 
vasanta, 1. 115. 
vasantī, pres. part., vi. 40. 


VII. INDEX OF WORDS 





[-vüyavya 


Vasistha, ii. 62, 130 ; ill. 128; iv. 98, 
II9; V. 150, I5I, 154, 157, 158, 
163 ; vi. 11, 34. 

Vasistha-dvesin, Z, -ī, iv. 117. 

Vasistha-Sàpa, vii. 59. 

Vasistha agastya, du., v. 164. 

vasu, %., V. 63, 139; vi. 85. 

Vasu, m. pl., 1. 1163 1.12; vill. 125. 

Vasukarna, 111. 55. 

Vasukra, vii. 30. 

^/ vah, vi. 21, 22 ; vii. 65. 

ā-: avühayat, 111. 133. 

vahana, i. 119. 

vük-pürva, vill. III. 

vāk-prāna, du., iv. 39. 

vākya, ii. 88, 89, 100, 117; viii. 68. 

vükya-ja, 11. 104. 


| vākyārtha-nirnaya, ii. 117. 


vükyartha-daréanarthiya, 1. 41. 

vūk-sūkta, viii. 43. 

vāg-devatya, ii. 125; vili 122. 

vāg-vidvas, vil. III.  — 

vāc, i. 74, 128 ; il. 39, 44 50, 72, 76, 
79, 81, 84, 138; 11. I2, 14; iv. 36, 
39, 72, 85, 113, 114, 115, I195 v, 
2, 98, 100; vi 121, 152; Vll 71, 
106, 1073 vill. 8, 76, 91. 

Vācaspatī, i. 125 ; ii. 44; ll. 71. 

vücya, 1. 62 ; ii. 96. 

Vāja, iii. 83; vi. 135. 

vājin, vii. 3; pl, ii. 12; iv. 141, 142. 

vājina-daivata, v. 167. 

Vata, i. 125 ; ii. 5. 

Vātajūti, vill. 127. 

Vata-deva, vill. 49. 

vüdhüya, vii. 134. 

Vādhryašva, ii. 155. 

vüma, Iv. 33. 

vāma-tas, iv. 89. 

Vamadeva, ii. 40; iii. 573 Iv. 13%. 


| vāyavyā, i. 87; ii. 127; viii. 49 (v.7. A). 


Vāyu-) VIL. INDEX 
Vayu, i. 5, 68, 69, 82, 122; ii. 2, 4, 16, 
32, 124; lil. 94. 

Vāyu-devata, viii. 108, 122. 
var, water, iv. 38. 
vāruņa, iil. 98 ; (jana), vi. 13. 
Vāruņi (= Vasistha), vi. 24, 33. 
Vārašikha, pl., v. 124, 125, 136, 137. 
vārisākapa (= Varsakapa), ii. 69. 
vārya, lv. 74. 
varsasahasrika, vi. 22. 
vārsākapa, vil. 141. 
vārsika, vii. 6. 
/ vas: vavāša, iv. 93. 
vāsatīvara, v. 149. 
visas, iv. 30, 41 (8); vi. 52; vil. 132. 
Vasistha, pl., v. 159. 
vastu, 11. 43. 
Vāstospati, i. 123; ii. 43; vi. 49. 
vāstospatya, vi. 2. 
vāhana, i. 74 ; iii. 85 ; 1v. 143. 
vāhanārtha, 111. 147. 
vimšati, ii. 94; V. 30. 
vikarsa, viil. 120. 
vikāra, ii. 12x; vii. 108 (B). 
Vikunthà, vii. 49. 
vikramya, vi. 122. 
vikrinat, pres. part., iv. 133. 
vigraha, ii. 106, 112. 
1९ : 

vi-: vecayanti, il. 94. 
vicikitsita, il. 141, 144. 
vicetana, iv. 113. 
vichandas, viii. 109 
vijana, vi. 99. 
vijara aroga, vii. 47. 
vijňāna, ii. 137; vil. 110. 
vijiaya, vii. 3. 
vitata (yajfia), v. 53. | 
vitta, 71. 30. 
Wt. vid, to know: 

adhi-: vetti, ii. 30. 





OF WORDS [188 
Jo. vid, to find: 

anu-, Vil. 112. 
| v. 102. 
widita, i. 33; viii. 76. 
viditvā, iv. 1; vi. 38; vil. 4; vili. 28. 
vidya, ill. 142. 
vidyut, i. 54, 94 ; H. 33. 
vidvas, vil. II2, 113. 
Vidhātr, i. 126; v. 147; vii. 70, 126. 
vidhi, v. 94. 
vidhi-drsta, Iv. 775 V. 24. 
vidhi-vat, vi. 114. 
vidhuya, vii. 77. 
Vinatà, v. 144. 
vināšana, ii. 121; vili. 50. 
viniksipya, v. 84. 
viniyoga, Vii. 113 vili. IO. 
vīnirjita, v. 125. 
viniscaya, ili. 29. 
Vipāt-chutudrī, du., iv. 106. 
Vipas, 1. 114. 
vipula, v. 70. 
viprakrsta, ii. 100. 
vipravüda, il. 131. 
viphala, v. 92. 
vibhakta, iv. 6. 
vibhakta-stuti, iii. 41, 82. 
vibhakti, i. 43, 45 ; Xl. 94. 
vibhajya, vii. 120. 
vibhava, vii. X32. 
vibhiga, 11. 20. 
Vibhindu, vi. 42. 
vibhu, vi. 113. 
vibhiiti, i, 71; lli. 1233 iv. 37. 
vibhiti-sthina-janma, i. 96. 
vibhūti-sthāna-sambhava,i. 104 ; 11. 20. 
Vibhvan, iii. 83. 
Vimada, iii. 128. 
vimana, 1. 121. 
viyogārtham, vil. 149. 
virāga, Vil. 132. 


189] VIL INDEX 


vilapat, pres. part., vi. 33 
vilapita, i. 36. 
vilāpa, i. 53. 
vivara, vl. 123 
Vivasvat, ii. 47; V. 147 ; vi. 68, 162, 
1635 vib 254, 74,110 yn. 159. 
Vivasvat-suta, vi. 154. 
vivikta, 111. 20. 
vivicya, vili. 139. 
vividha, iv. 31; v. 139; vil. 50. 
vividha üyudha, pl., vii. 111. 
4 vis: visati, vill. 140. 
ü-: avisat, vill. 2. 
pra ñ: avisat, vi. 125 vii. 62. 
upa-: viveša, v. 22. 
ni~, caus., M. LOO. 
visati = the root vis, 11. 69. 
visasya, iv. 30. 
viSesa, il. 109. 
visesa-tas, vil. 138. 
višesa-vūcin, Hi. IIO. 
visva, ii. 134; pl, višve (scil, devah), 


virāj, vili. 107. 


ji. 12; vii 4X; (devāh), L 84; iii. 


95; iv. 98; v. 97,155; vii 76; 
vii. 106; (divaukasas), vii 118; 
vióvün (devin), iii. 44; visvaih, 
iii. Go ; (devaih), viii. 62; vi$vesüm, 
iii. 6; viii. 106; (se, devünüm), 
Vill. IO. 

Viéva-karman, i. 123; ii. 49; vi. 56. 

visva-bhaisajya, adja, viii. 50. 

viéva-riipa, iv. I42; vi. 152. 

vi$va-rüpa-dhrk, vi. 149. 

viéva-linga, ii. 128; iil. 33, 42, 43. 

Viávavürü, 11. 82. 

Višvü, v. 144. 

višvātman, iv. 121. 

Vi$vünara, i. 127; ii. 66. | 

Vi$vümitra, iL 48, X31, 157 ; IV. 105, 
115, 110. 


















OF WORDS [-Vrtra-Sahka 

Vi$vümitra-vaeas, iv. 108. 

Višvāvasu, vii. 130. 

višve-deva-gana, pł., ili. 136. 

vi$vesa, vili. 140. 

visa, Vll. 44. 

visa-ghna, iv. 64. 

visaya, 1. 120; vill. 107. 

visa-Sanka, iv. 64. 

visnāti = the root vis, Il. 69. 

Visnu, i. 82, 117; il. 2, II, 64, 70; 
ill. 59; v. 148; vi. 122, 123. 

Visnu-nyanga, v. 90. 

visamvāda, v. 95. 

visarga, iv. 38. 

visrjat, pres. part., 1. 93; IL 58. 

vistara, i. 79, 80. 

vistüra, viii. 32. 

vispasta, viii. 88. 

vismaya, 1. 38, 57. 

vismita, v. 69. 


Vīhavya, ii. 131; iil 57. 


vihita, viii. 135. 
vihina, vii. 150. 
vidvanga, ili. 147. 
vīrya, vil. 54, 60. 
vīrya-vat, v. 149. | 
/ vr, to choose, ४. 33, 51; vi. 38, 54. 
vrkna, vii. 6 r. 
vrkta-barhis, 1. 65. 
vrksa-droni, v. 83. 
एप : 
anu-: vartante, ii. 6. 
upa-: varteta, vi. 145. 
ni-: avartata, v.60; vartetām, v. 01. 
pari-: vartate, i. 120. 
vrta, iv. 235 vil. 151. 
vrita, v. 60. 
vrtti, ii. 109. 
Vrtra, ii. 6; vi. II2, 121, 122. 
Vrtra-bhayārdita, vi. 109. 


Vrtra-éankà, vii. 113. 


Vrtra-han-] VII. 

Vrtra-han, iv. 126 ; vi. 110. 

vrddhi, 11. 121. 

Vréa (Jāna), v. 14, 18, 19. 

Avis: varsati, i. 68; iv. 34; Vil. 24; 
vavarga, Vill. 2. 

vrsan, ii. 66, 67 ; vii. 141. 

vrsabha, i. iir; iii. 148; vi. 525; viu. 
12. 

Vrsākapāyī, ii. 8, 10, 80; vii. 120. 

Vrsākapi, ii. 10, 67, 68. 

vrsti, 11. 33. 

vrsti-kāmaijyā, Vill. 5. 

vrsty-artham, viii. 9. 

vega, Vil. 5. 

veda, v. 58; pl, 0. 44. 

veda-pitr, v. 58. 

vedārtha-tattva, vil. IIO. 

vedi, Vil. 32. 

/ ven: venati, ii. 51. 

Vena, il. SI. | 

vevesti, the frequentative of the root vis, 
11. 69. 

Vaikhānasa, il. 29. 

Vaidadašvi, du., v. 62. 

vaidika, 1. 4, 23. 

Vaideha, vii. 58, 59. 

vaidyuta, iii. 77; vill. 44. 

vainya, Vill. 41. 

vairaja, 1. 110. 

vairūpa, ll. 13. 

Vairüpa, m. pl., Vill. 37. 

vairüpya, 1. 26. 

vaivahika, vii. 138. 

vaividhya, i. 14, 16. 

vaisvakarmana, vii. 117. 

vaigvadeva, ii. 81, 125, 128, 132, | 
iii. 33, 42, 47, 51, 122, 131, 141; 
iv. 7, 8, 31, 42 ; v. 175; viii. 128; 
f, - iii. 99; iv. 9, 123; V. 106, 
174; Vi. 133. 

vai$vadevaka, i1. 127. 
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vaiívadevata, viii. 123. 

vaišvadevya, vii. 39. 

Vaiávàünara, i. 67, 97, 106 ; ii. II; IV. 
97,102; V. I04; vi. 46; vil. 67, 
I42; Vill. 127. 

Vai$vünara-stuti, i. 99. 

vaigvanariya, i. 99, 102 ; ill. 117, 129; 
iv. 96; v. 161. 

vaisnava, Hi. 99; Vill. 102. 

vaisnavya, viii. 102 (v. r.). 

volhr, ii. 50, 79. 

Vyamsa, vi. 77; vil. 56. 

vyalijana, ii. 116. 

vyalijita, 1. 64. 

vyatikirna, ii. 104. 

vyatyaya, vi. 17. 

vyapeksa, v. 24. 

vyapohitum, vi. 140. 

vyavasthita, ii. 345 Vi. III, 112; vi. 
pn. 

vyasta, ii. 123, 124; Hi. 14, 60; vii. 
124. 

vyākhyāta, vi. 129. 

vyaptimattva, 1. 98. 

vyāhrti, 11. 123. 

vyāhrti-daivata, 11. 123 

vyutpatti, ii. 108. 

vyoman, i. 93; ii. 32, 42, 56; Ul. 14; 
iv. 46, 66. 

Vvraj: avrajat: 

anu-, IV. 3. 

vraja, viu. 27. 

vrajat, pres. paré., ii. 523 Ul. 143; 1v. 
117. | 

vranita, 111. 135. 

vrašcanī, iv. 101. 























Samyu, v. 109. 

w§ams, iii. 2, 104, 140, 150 ; iv. 17; 
v. 140; vi. 53, 120, 139, 160; Vil. 
23, 96. 


191] VIL INDEX OF WORDS us. 
anu-: Samsati, 1. 103. 
pra-: Samsati, ili. IOI. 

A Sale: ašakat, vi. 122. 

baka, iv. 41 (B). 

Sakata, v. 313 vi. 105, 138. 

Šakuni, 1. 109. 

Sakti, 11. 32. 

Sakti, iv. 112. 

Šakti-prakāšana, vill. IO. 

áakti-mat-tü, vii. 60. 

gakra, iii. 38; iv. 3,70; Vi. 53, 104, 

I14; Vil 29, 30. 

gakvari, i. 131. 

gankha-nidhi, vi. 55. 

Sacipati iil. 20; iv. 74; ४. 138; vi. 

52; 137 

Saci-sahiiya, iv. I. 

gata, iil. 148, 149; viii. 2. 

gata-kratu, iv. 46, 52; vi. X52. 

gata-dhi, iv. 120. 

gata-yojana, Vill. 32. 

éatarcin, lil. 114, 116. 

Satru, v. 127 ; vii. 60, 84. 

Samtanu, vii. 155, 156; vill. 1, 3, 6. 

gamnomitriya, f., -ā, ill. 79. 

V gap: Sapate, vi. 33. 

Saptu-kama, vi. 37. 

Sabara, viii. 72. 

gabda, ii. 99, 109 ; iii. 80. 

Sabda-rüpa, ii. 108. 

Samyá-màtra, v. 152. 

A $am : §imayat: 
pra-, iv. 53. 

éarad, i. 115. 

garira, iv. 40; vii. 101. 

Sarīra-pāta, vi. 89. 

Éaxirin, Z, -ni, v. 98. 

Šarkara, vii. 79. 

Sarma, li. 46. 

Saryanàvati, ili. 23. 

Šalyaka, vi. 106. 


| v. 61, 64, 80. 
Sašvatī, li. 83; vi. 40. 
4६88 : Sasyate, Hi. 33; v. 175; vi. 
108. | 
Šastra, 1. 1023 lv. 223 V. 175. 
§akinl, vi. 138. 
Sükvara, 1. 131. 
Santi, Vill. oo. 
Santy-artham, vii. 15, 21, 94 ; viii. 87. 
Sapa, i. 39, 49; vi. 34. 
Sürhga, pl., vill. 34. 
Saryata, ii. 129 ; iii. 55. 
Sālāmukhya, vii. 67. 
Šūšvata, ili. 106 ; v. 126. 
V Šās : 
anu-: 8680, 17. X31; Šāsati, 3. sing., 
vii. 37. 
-: ६806, V. 135; Vi.31; vil. II, 
12, 19, 134, 136; viii. 82. 
šūstra-vid, ill. 48. 
Všiks, iii. 84; viii. 4. 
sitaman, 11. 114 
Širas, ili. 21, 22, 23; IV: 22%; V. I5; 
vi. 36, 150. | 
Sisira, H. 13. 
8160, v. 16; vi. 139. 
Sisya, pł., iil. 83 
Šītausna-varsa-dātr, vii. 28 
$ukra, iv. 12; v.99,151; vii. 5, 6,78. 
Sukra, adj., vi. 144. 
Sukra-pratisedha, iv. 13. 
Sukra-samkara, iv. 13. 
gukla, ४. 80. 
guci (Agni), i. 66; iil. 129. 
Sutudri, i. 114. 
Šuna, v. 8 
$una-devi, v. 7 
Sunah-Sepa, i. 54; ii. 115; ML 103 
Šunāsīra, sing., v. 8; du., 1. 114 ; v. 8,9. 
 $ubhas-pati, du., v. 04; Vil. 43. 
ģušrūsu, vi. 142. 

















Sula-sthuna-] 


$ula-sthunà, pl., iv. 30. 

esa, viii. 50; pl, Vil. 37. 

$aivala, vii. 79 (v. 7.). 

Sokaya, den. verb: 

vi: ašokayat, vil. 36. 

Saunahotra, ii. 40; iv. 78. 

Šmašāna, vi. 160; vil. 15. 

§yava, iii. 147; Vl. 52; pl, iv. 142 5 
f, iii. 8 

Syavasva, v. 52, 55, 56,60,64,65,69,72. 

Šyena, i. 126; iv. 136. 

$yena-rüpa, iv. 126. 

grad, verbal prefix, il. 95. 

Sraddhā, i. 112 ; ii. 74, 94. 

Šravana, IV. 119. 

$rüddha, adj., viii. 58. 

Šrī, ii. 83. 

Srī-putra, pl., v. 91. 

Šrī-sūkta, v. 91. 

w§ru: Šušrāva, 
yante, vii. 72. 

ruta, iv. 120; v. 50; viii. 87, 135. 

Sruta-bandhu, ii. 53. 

Srutarvan, vi. 95. 

gruti, iv. 139; v. 23, 83, 159, 167; 
vi. 34, 148; vii. 62 ; viii. 139. 

Šraisthya-karman, v. 156. 

Srotra, vii. 71. 

Srauta, iii. 142. 

§laghi, i. 36, 53. 

Sloka, 11. 42. 

Svan, iv. 126 ; vi. 12, 159. 

$va$ura, vii. 31. 

Švas, iv. 50. 


iii. 133; pass., $rü- 


Satka, vii. 56. 
sadviméía, vi. 84. 
sadvim$ati, ii. 22. 

sas (vikarah), ti. 121. 
sasti (varsāni), vil. 42. 
sastyupādhika, ili. 149. 
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| v. 103 ; (svara), viii. 119. 
salrea, iii. 27. 
solagarca, iii. 126. 


solhà, iv. 35. 


Samyukta, vii. 84. 

samyogartha, vii. 136. 

samvatsara, 11. 16; iv. 35 ; vi. 27. 

samvanana, iil. 59; iv. 53; Vill. 32, 95. 

samvartayat, pres. part., ii. GI. 

samvāda, ii. 88; iv. 44, 47; v. 163, 
164; vi 154; Vil. 29, 148, 153. 

samvijiāna-pada, v. 95. 

samvid, vii. 147 

amsaya, 1. 35, 5 


samstava, i. 1173 iii. 109 ; iv. 27,136; 
Y. 172. 

samstavika, 11. 15. | 

samstuta, ii. 2; iil. 36, 83, 110; iv. 
6, 28. 

samstuta-vat, 111. 81. 

samstuti, i. 75; vi. 161. 

samsthā, lil. 82; v. 93. 

samsthita, v. 67. 

sakala, 17. 144. 

sakta, v. 55. 

saktu, vi. 103. 

sakhi, iv. 1; vil. 56. 

sakhitva, iv. 2, 75, 77. 

sakhi, vii. 151. 

sakhya, iil. 106; vii. 103. 

samkalpa, i. 37, 55- 

samkalpayat, pres. part., 1. 54. 

Samkusuka, ii. 60 

samkhyà, 1. 45; vin. 13 

samkhyāna, li. 93 

samgati, v. 77 

samerhitvà, 11. 47 


 samgràma anga, pl., v. 136 


sacaturdaša, vi. 146. 
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^/saj: asajyata : 
sama, vii. BI. 
sajür, iii. 46. 
sajosas (sa iti), ili. 46. 
samjfiapta-vat, iv. 29. 
samjfià, H. 134; ili. 92; v. 93; viii. 
99. | 
sam} fina, the hymn ‘samjhanam, viii. 95. 
samjvara, 1. 38, 56. 
sat, I, pres. part. with past part., 1.92 3 
Vil. 23. 
sat, 2, 72.) 1. 62; 1i. 120. 
sattra, v. 97, 149; vi. 22; vil. 59. 
sattra-sad, Vill. 133. 
sattva, 1. 23, 81. 
sattva-samgati, 1. 29. 
Sat-pati, iii. 70. 
satya, 11. 40, 42. 
१/ sad: sidati, sidat : 
ava~, i. 90; lv. 113. 
viut-, caus., Vil. 53. 
pra-, caus., viii. 3. 
sad-asat, du., Vill. 140. 
Sadasas-pati, iii. 67, 70. 
sadasya, v. 159. 
sadrša, ii. 97 ; f., -ī, vii. I. 
sadyas, v. 73. 
sanātana, vi. 144. 
sandman, 1. 9I. 
samtāpa, 1. 36, 52. 
samtyajya, v. 16. 
samdadhat, pres. part., vii. 128. 
samdhi, viii. 139. 
samnidhi, vi. 139. 
samnipāta, ii. 132. 
sapatna-ghna, vill. 69, 94. 
sapatna-nibarhana, viii. 92. 
sapatnī, vi. 57; viii. 63. 
sapatny-apanodika, viii. 57. 
saputra, Y. 52, 53, 103. 
sapurohita, ill. 144. 


VII. INDEX 


OF WORDS [-sambhüta 

x (ratnāni),v.123; (svaráh),viii.121. 

saptaka, vii. 51, 116. 

Saptagu, vil. 55, 56, 57. 

saptati, vi. 51. 

sapta-trmšattama, f., -1, vi. 45. 

saptadaša (stoma), ii. 14. 

saptarsi, pl., il. II ; ili. 58; vili 123. 

sapti, 111. 50, 79. 

saphala, v. 85. 

sabar, iii. 85. 

sabar-dughā, iii. 85. 

sabhārya, ill. 143. 

samagra, 11. 76. 

samara, vi 1153 vil. 51. 

samasta, il. 123, 124; ili. 14, 60; v. 
175; Vill. IIO, 124. 

samasta artha-ja, 11. 104, 144. 

sama, vili. 2. 

samadaya, vi. 100. 

samāna-chandas, i. 16. 

samāna-dharmin, iii. 128. 

samüna-vayas, v. 68. 

samāmantrya, iii. 88. 

samamnaya, i. X. 

samāyāt, pres. part., V. 22. 

samasrita, vill. 117, 118. 

samasa, 1. 79; ii. 28, 106. 

samahita, vill. 120. 

samutthaya, iii. 24. 

samutpanna, vi. 62. 

samuddhrtya, v. 85. 

samudra, ii. II; vi. 138. 

samudra-gā, vi. 20. 

sameta, vii. 129. 

sampad, i. II; ii. 158. 

sampravāda, iii. 155. 

sampreksya, lv. 94; V. 74- 

sambandha, pl., iii. 68. 

sambodhya, iii. 145. 


| sambhava, i. 104; ii. 20; Ili. I. 


sambhiita, v. 151, 152; viii. 79. 


C 


sambhrta- | VIL 

sambhrta, ii. 56. 

sambheda, iv. 106. 

sammata, iv. 119. 

sammantrya, v. 59. 

sammita, v. 153. 

sammoha, vii. 84. 

samyag-bbakti-didrksu, pl., iii. 73. 

sayūthya, iv. 28 (v. r.). 

Saraņyū, ii. 10, 80; vi. 162, 163; vii. 
1, 3, 4- 

Saranyü-devata, vil. 7. 

Sarama, i. 128; ii. 77, 83; viii. 25, 
27, 28, 33. 

saras, ii. 50; iii. 23; vil. 150. 

Sarasvat, i. 123; ii. 51; iv. 39, 42; 
vi. IQ. | 

Sarasvatī, i. 128; ii. 51, 74, 76, 81, 


135, 137; lii 13; iv. 36, 39; 


22, 23, 24, 59; 145. 
sarpa, pl., vii. 72; vili. II. 
sarpis, vi. 145. 
sarva (= entirely, with another adj.), 

ii. 103. 
sarva-karman, v. 158; Vill. 124. 
sarva-karya, vii. 128. 
sarva-gata, vi. 121. 
sarva-drktva, lll. 134. 
sarva-nāman, 11. 97. 
sarva-bhiita, z. pl., il. 19. 
sarvabhūta-hana, vii. 44. 
sarva-ripra-praņodana, vili. 92, 93. 
sarva-veda, pl., V. 53. 
sarvànga-Sobhana, v. 66. 
sarvāntara, ii. 69. 
sarvavapti, il. 134. 
salaksana, Vil. 3. 
salila, iv. 41 (B), 43; Y. 155; Vi. 88. 


savana, iii. go; (trtiya) ii. 13; (mar 


dhyama), i. 130.. 
savarcas, il. I41.. 
Savarņā, vi. 68. 
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Savitr, i 84, 125; ii. I2, 62; in. 88 
(B), 98. 

Savya, Hi. 114, 115. 

savrīļa, vii. 97. 

Sasarparī, iv. 113. 

sasoma, iii. 124. 

sahamāna, v. 22. 

saha-raksas, vi. 160. 

sahas, gen. (yahub), iii. 64. 

sahasá, v. 21; vi. 88. 

sahah-suta, vii. 01. 

sahasra, iii. 149; vi. 61; pl. (trini), 
vii. 75. 

sahasra-tama, ill. 17. 

sahasra-daksina, v. 33. 

sahasra-yuga-paryanta, viii. 98. 

sahita, iv. 76, 141; v. 97, 138; VL 35, 
39, 63; vii. 77 ; Vill. 4. 

85, : syanti, syet : 

vi ava, i. 86, 89. 

singa upanga, ४. 53. 

Sadhya, pl, i. 116; ii. 12; iv. 36 ; v. 
97; vii. 143; vill. 117, 128. 

sānuga, iil. 143. 

sānuliūga, ili. 152 (A). 

sāntvayitvā, vi. 13. 

sāntvya, iv. 3. 

saman, i. 116, 197 ; il. I3; 

117, 122, 130. 

sāmarthya, il. 122. 

sàma-svara, Vill. 119, 121. 

samanya, 11. IIO. 

sāmānya-vācin, ii. 109. 

sāmāsika, 1. 79. 

sāmrājya, i. 118. 

süyam, ii. 64. 

sāyāhna-kāla, 1i. 68. 

sāyujya, il. 21. 

sāyudha, iv. 67. 

_sārathi, v. 130. 

sarameya, vi. I2. 


















vili. IIO, 


195] VIL. 


sārasvata, il. 135, 138; v. IIQ; vi. 
19, (jala) 88; vii. 59. 
Sarhjaya, v. 124, 139. 
sārtha, i. 9. 
sārdha, iv. 108. 
sārdham, v. 20; vil. 5I. 
Sārparājhī, i. 84; viii. 89. 
sālāvrkī-suta, ili. 132. 
sālokya, i. 19, 98; ii 21; v.171; vil. 
144. 
Süvarnya, vii. 103. 
sawitra, iii. 45, 105; f.,-Ī, Hi. 50,79; 
vi. 132. 
sāvitra-saumya ü$vina-müruta, iv. 99. 
Savitri (Surya), 17. 84; vil. 119. 
sāhacarya, i. 19; iii. 75; V. 172; vii. 
144. 
sāhāyya-kūmyā, v. 137. 
Simhikā, v. 144. 
sikata (= sikatā), vii. 79. 
V sic: 
abbi-, vi 153; Vill. I. 
/sidh : 
ni-: sisedha, iii. 19. 
prati-, vii. 13, 110, 133. 
Sinīvālī, 1. 120; ii. 77. 
Sindhudvipa, vi. 153. 
Sith, i. 129; v. 9. 
sira, v. 8. 
80 : suguve, ili. 133; sugüva, vi. 102. 
pra-: sauti, ii. 62. 
gu-iryatva, vii. 128. 
sukha, Xi. 46. 
suga, vii. 65. 
sugandhi-tejana, vii. 78. 


suta, pp., pressed (Soma), iv. 54 ; 


gon, iii. x8 ; iv. 112; v. X00, 146 ; 

vil. 47, 114.3 Vill. I9. 
sutü, v. 56 ; vil. 45. 
gutvac, vi. IO4, 105. 
Sudās, iv. 106, x12. 
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[-sūna 


Sudāsa, vi. 34. 

sudurjaya, Vill. 33. 

Sudhanvan, iii. 83; vill. 127. 

Suparna, 1. 124 ; viii. 127; du., vii. 48. 

supriya, vii. 56. 

suprīta, iil. 18; vi. 119. 

Subandhu, vii. 85, 87, 88, 89, 94, 99, 
100. 

subhaga, f, -ā, vil. 47. 

sumanas, vii. 65, 76. 

sumahat, vi 140; vii. 49. 

sumahāyašas, v. 72. 

Sumitra, vili. 17. 

sura, vi. II4. 

sura-druma, vi. 56. 

Surabhi, v. I44. 

surü-pàna, vi. 151. 

suloman, vi. 104. 

guvira, lv. 72. 

su-viraya, vii. 128. 

Susāman, vi. 67 (B) 

susamhrsta, vi. XII. 

Suhastya, vii. 47. 

sakta, i. 13; iii. 25; Vill. 99. 


| sūkta-prāya, iii. 80. 


sūkta-bbāgin, viii. 20; f., -L i. 19, 60; 
i 77; 111. 53. 

sūkta-bhāj, i. 17, 18, 99; 1v. 99; V. 
1423 vi 1595 Vill. 99, 129. 

sūktarg-ardharca-pūda, p/., 1. 1. 

sūkta-vāda, vil. roo. 

gükta-Sata, vi. 145. 

sükta-$abda, vin. 100. 

sükta-$esa, iii. 93, 138; iv. 144; vil 
IOI; viii. 9, 16. 

sukta-sahasra, iii. 130. 

sakta Adi, iii. 45; vill. 15, 42. 

sükta anta, vii. 39. 


| sakta abhidhana, viii. 100. 
| sükta ekadega, viii. IOI. 
"sūna (=sūnā), iv. 29. 


sūnu-) 


sūnu, iii. 153 (A). 

sūri, 11. 24. 

Sūrya, i. 5, 61, 69, 82, 88, 100; ii 8, 
IO, 22, 61, 70, 124; IV. 63; vii. 
114, 128. 

Sürya-ksaya, iv. 114. 

Sūrya-daivata, viii. 119. 

Sūrya-prasūta, i. IOI. 

Sürya-vat, vi. 134, 136. 

Sūrya-samstava, iii. 44. 

Sürya-samstava-samyukta, lil. 42. 

Sarya, ii. 8, 9, 79, 81,84; 77. 45; vii. 
110, 121, 130. 

Sūryā-candramas, dw., vil. 81, 126; 
viii. 16. 

Sürya anala-sama-dyuti, v. ror. 

Sürya anila, du., vii. 28. 

Surya anuga, 1. 77. 

M sr: sarati, vii. 128. 

ws]: sasrje, ii. 53- 

ut-: srjāmi, ili. 19. 

Sobbari, i. 48; vi. 58. 

Soma, i. 82, 117, 126; Ii. 2, 4, x 
vi. LOL, 102, 109, 111, 113, 130, 136; 
vil. 9, 74. 

Somaka, iv. 129. 

Soma-devata, vii. 83. 

goma-pati, vii. 59. 

soma-pàna, vi. 157. 

soma-pīthin, iv. 54. 

Soma-pradhāna, iv. 137. 

soma-bhāga, v. 156. 

Soma-sürya, pl., vili. 125. 

Somā-pausna, īv. 91. 

Somendra, du., ili. 67. 

Saucīka, vii. 62. 

sautrāmana, 1i. 153. 

saudása, vi. 28. 

sauna, iv. 29 (v. r.). 

sauparna, f., नौ, Vi. 120. 

sauparņeya, ili. 119. 
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saubhagya, vii. 45. 
sauma; fi, -1, V. 41, 44. 
saumya, iii. III, 124; vi. 29, 146 
(mandala); vii. 23, 92; viii. 119. 
saura, f, -1, IV. 42, 113; V. 118; vi. 5, 9. 
saurya, i. 87 ; ii. 7; iii. 113, 139; vii. 
110; f. -ā, vi. 6, 126. 
saurya-vai$vanara, ii. 16. 
saurya-vaišvānara agni, H. 18. 
saurya-vaisvanariya, 11. I7. 
sauryā-cāndramasa, fi, -ī, vil. 124. 
sauvarna, V. 31, 35; vi. 56. 
Vskand: caskanda, v. 99, 149. 
skanna, v. 84. 
stīrna, li. 57. 
/ stu: stosyete, vii. 45; astaut, iil. 
37; iv.16; vi. 26, 62; vill. 71. 
sam-: stūyante, ili. 7. 
abhi-sam-, iil. 44. 
stuta-vat, vili. 68. 
stuti,i. 6, 14, 35, 47, 60 ; ii. 131; ili. 7. 
stuti-karman, ady., ii. 4. 
stuti-kāmyā, viii. 20. 
stuti-harsita, vil. 57. 
stuty-āšis, du., 1. 8. 
stuyamana, ili. 103. 
stokiya, pl, V. 25. 
stotr, 1. 22. 
stotra, vill 78. 
stotriya, 1. 103. 
stoma, i. 115; Xl I, 13. 
etri, feminine, i. 40; li. 96 ; woman, vi. 
41; Vii. I, 132,135; pl, v. 49 ; VIL 12. 
stri-dharma, vii. I5. 
stri-linga, vi. 76. 
sthala, v. 151; vi. 88 
sthavira, ni. 47. 
Vsthā : 
abhi-: atisthat, vi. 110. 
&-: tasthe, vil. 43. 
pra-, caus., V. 136. 
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sthāna, i. 76 ; 11. 21, 26. 
sthāna-loka, du., iii. 68. 
sthāna-vibhāga, i. 70. 
sthāvara, i. 61; vill. 116. 
sthāsnu-jangama, iv. 37. 
sthita, vil. 121. 
sthiti, H. 118. 
snata, f, -ā, iv. 57. 
snāyu, vii. 78. 
snusī, v. 54, 79; (Indrasya), vii. 30 (B). 
spardhā, vi. 57. 
s spré, vii. 56, 102. 
sprhā, i. 35, 53. 
Vsmr: smarati, viii. 85. 
sravat, pres. part., v. 86; vin. 66. 
sravanti, vii. IIS. 
sva, lil. 22; v. 95 ; ४३. 41, I21; vil. 23. 
svaka, vill. 71. 
sva~janman, iv. 10. 
sva-dàra-garbhürtham, viii. 83. 
svadhā, vill. 112. 
svadhiti, iv. 30. 
Svanaya, iii. 143, 150; iv. I. 
sva-nilaya, Hi. 142. 
Vsvap, iii. 142; iv. 69; v. 85; vi. 

36. 

pra-, CAUS., vi. 13. 
vi-: asusvapat, vi. 13. 

svapna, vi. II. 
svapna anta, vi. 148. 
sva-bala, vi. XXI. 
sva-bāhu-vīrya, vii. 52. 
sva-bhàva, vii. 31. 
sva-māyā, Vil. 150. 
svayam, =ace., viii. 89. 
8va-yüthya, iv. 28. 
svara, ii. IIS; vill. 119, 114, 1X6, X17, 

118, 119, 121. 
8va-ra$mi, 11. 62. 
svara-saman, iil. I41. 
svarāj, Vill. 107. 


VII. INDEX OF WORDS 


[-hari 


svarga, 1. 8; vi. gO, 114; vil. 152, 157; 
Vill. 133. 

svarga-Jigīsu, vi. 141. 

svargaāyur-dhana-putra, pl., i. 7. 

Svarbhanu-drsta, v. 12. 

svalpa, viii. 87. 

svalpa-virya, vi. 27. 

sva-vaksas, v. 72. 

sva-vākya, 11. 58. 

sva-Sarira, iv. 117. 

svasr, ii. 82; vi. 77, 149; viii. 28. 

svasrtva, Vill. 30. 

Svasti, 1. 128; ii. 78; vil. 93, 105; 
viii. 125. 

svastyayana, vii. 90; vil. 77, 87. 

Svastyātreya, ili. 56. 

svādhyāya, viii. 133. 

svādhyāya-phala, vi. 143. 

svādhyāyagdhyetr-samstava, vi. 133. 

svāpayat, 11. 68. 

svübhidheya, ii. x17. 

svāhā, ॥८., lil. 30. 

svāhā-kāra, vili. 111. 

Svāhā-krti, i. 109; ii. 150; ill. 29. 

svista-krt, vii. 75. 


hata, vi. 28, 34. 
hata-vat, vi. 152. 
V han, vi. 32, 115, 122; vii 51, 52, 
63; vill. 34, 36. 
apa: ahanat, iv. 22, X14. 
ā-: hanti, v. 166. 
v13-: ghnanti, iv. 99. 
hana, vii. 44. 
hanta, v. 66, 78. 
haya, iv. 28. 
haya-rüpin, vil. 4. 
hara, m., v. 19. 
harana, H. I9 ; iv. 38; vii. 133. 
haras, %., v. 21 ; (m.?) v. 17. 
hari, du., ii. 86; iv. 144 ; Pl, 1v. 140. 


harit] 


harit, pl., iv. 140. 
Hari-vat, iv. I. 
Hari-vāhana, iv. 77; V. 157 ; Vill 35. 
Haryupiy&-nadi-tata, v. 138. 
harsa, v. 66. 
harsita, 1. 153 (A). 
havir-dhāna, du., 1.113; iv. 92 ; Vi. 155. 
havir-bhàj, viii. 129. 
havis-paūkti-pradhāna, i. 86. 
havis, i. 78, 118, 119; ii. 16, 138 ; ill. 
7, 63 (B), 74; iv. 29; vi. 58,93; 
vii. 73, 142; viii. 103, 131, 132. 
havya, iv. 503 vil. 65. 
havya-kavya-vah, vi. 160. 
havya-vahana, vii. 63, 77. 
hasta, vii. 135. 
hasta-ghna, i. 110. 
hasta-trana, v. 132. 
A hà: hiyate, viii. 134. 
hana, il. 121. 
whi: ahinot: 
pra-, Vill. 25. 
himkára, vii. 111, 123. 
hitarthin, vii. 99. 
hima-bindu, ili. 9. 
Himavat, v. 75. 
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hima-Sabda, il. 110. 
hiranmaya, iil. 103. 
Hiranya-garbha, ti. 46. 
hiranya-stuti, vill. 45. 
hiranyastüpa-tà, iii. 106. 
hina, 11. 100. 
^/ hu, viii. 132. 
huta, 111. 5. 
shr: aharat, iii. 22. 
apa-, perf., iii. 132; Vill. 24. 
ū-, v. 97 (sattra) ; viii. 31, 36. 
vià-: jahāra, iv. 14. 
hrdayam-gama, iv. 72. 
hrdya, vill. 32. 
hrsta, fi, -ā, iv. 2. 
hrstātman, iv. 115; vi. 61. 
hemanta, i. 131. 
haima-raupya ayasa, fi, -ī, vii. 52. 
hotr, vii. 14, 70 ; du. (daivyau), i. 108 ; 
iu. II. 
hotra, vii. 66, 77. 
hotrà, i. 65. 
homa, viii. 134. 
^ hve: hūyase, lii. 77. 
ā-, iv. 131; vi. 102 (B); vii 100. 
upa-, iii. 84. 


